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    Глава 1

    Уволена

   

   [image: after_title]

Уволена.

   Два Часа дня.

   На полу валяется деревянный ящик. Его прислали сегодня утром в изуродованной упаковочной бумаге. Мадди резко пнула ящик ногой.

   Шесть месяцев.

   Это в некотором роде рекорд. Она принялась разгребать итоги своей шестимесячной работы.

   Использованные дешевые ручки. Погрызанные карандаши. Записная книжка… она наткнулась на обкусанную конфету и отшвырнула её в сторону. Конфета с глуким стуком ударилась о корзину для мусора и осталась лежать на полу.

   Ментол. Аспирин. Витамин С. Монета в 24 центов, в 10 центов и ещё несколько пенсов.

   Приподнявшись, она рукой нащупала что-то странное в переднем кармане голубых хлопковых шорт, затем вновь плюхнулась на мягкий оффисный стул.

   На её глаза попалась книга в бумажной обложке, которую она начала читать, но так и не закончила. Автор писал книгу с претензией на оригинальность, но та не вызывала никаких чувств кроме скуки. Мадди бросила книгу в сумку. За книгой последовали вырванные страницы из журнала с описанием прически, на сооружение которой у Мадди не нашлось времени. Какой смысл беспокоиться о внешнем виде при ее то вампирском образе жизни?…днем она спит, ночью работает. Вот почему ее волнистые волосы растрепались и беспорядочно закручивались в спирали.

   Мэдди покопалась ещё немного и нашла блокнот. Несколько листков самоклеющейся бумаги. Пластмассовый контейнер с бюллетенями. Свою визитную карточку.

   Мэдисон Маджет Смит

   Диск жокей

   201 Брэди Стрит

   KLBJ Таксон Аризона

   НОЧНОЕ РАДИО ДЛЯ КОНСЕРВАТИВНЫХ СЛУШАТЕЛЕЙ.

   
Консерватизм. Это именно то, что доставило ей кучу проблем. Ну нет в ней ни капельки этого самого консерватизма.

   — Никаких слов — говорил её работодатель. — мы не ставим песни со словами на радио KLBJ.

   Семейные пары звонили в эфир, развалившись в раскладных креслах и задавали вопросы типа:

   — Кто написал брахмусскую колыбельную ?

   Или:

   — Если бы твой аппендикс был на своем месте какую музыку ты бы поставила для хирурга?

   Абсурдность некоторых вещей притягивала Мадди.

   Но, к несчастью, новизна быстро теряла свою привлекательность.

   Что это за музыка такая без слов?

   Песня без души.

   Итак по истечении шести месяцев после устройства на работу, Мэдди поставила музыку со словами. Ее поступок быстро всплыл на поверхность, как и следовало ожидать.

   Результат — уволена.

   Пожалуй, следовало уделять больше внимания предписаниям Джорджа Карлина.

   Ах, ну да. Время двигаться дальше. В прошлом, все в прошлом.

   Надо уезжать отсюда.

   К чему, а к переездам ей не привыкать.

   В сумке никаких следов минувшего, только знакомая ерунда.

   Вновь к стартовой точке.

   Она засунула свечи в сумку — в дороге приходилось сталкиваться со всяким, и, порой, отсутствие света представляло собой довольно существенную проблему; подняла магнитофонную ленту и сложила горсткой в ладонь.

   Один за другим сменялись желающие быть новым Риком Беком. Множество беззастенчивых претендентов, которые даже рядом с ним не стояли. Сама идея о замене Рика Бека показалась ей кощунственной.

   Рик Бек.

   Парень, который знал цену словам. Сила и обаяние которого заключались в словах.

   Героем — вот кем был Рик Бек. Во всяком случае для Мадди.

   Среди её героев не было места парням, которые выставляют мускулы напоказ и рвутся в бой. Нет, настоящими героями для неё были художники, поэты, люди, которые достаточно храбры, чтобы облечь свои чувства в слова, которые не боятся осуждения толпы. Ведь для того, чтобы быть честным, требуется мужество. Для того, чтобы обнажить, даже частично, свою душу, вытащить на поверхность чертей, терзающих тебя, требуется мужество.

   Да, мир нуждается в энергичных героях, но также он нуждается в тех, кто делает его лучше с помощью прекрасных слов, тех, кто тратит свой талант во благо людей. Мир кроме всего прочего, нуждается в певцах и поэтах, актерах и мечтателях.

   Рик Бек был таким.

   В тот день, когда был убит Рик Бек, мир потерял героя.

   Он был на пути к тому, чтобы стать великим, как Джон Леннон.

   И подобно Джону Леннону, его застрелил какой-то маньяк.

   Как печально, Рик погиб как раз перед дебютом своей новой песни.

   Мадди бросила диски в сумку. Возможно она послушает их в пути. Здесь они все равно никому не понадобятся.

   Она закончила сборы и собиралась уже уходить, когда в дверь постучали и из-за нее высунулась физиономия Энтони- её напарника, а сейчас экстренной замены. Свет флюоресцентной лампы окрашивал лицо Энтони в фиолетовые тона.

   — Мэддисон? — Энтони шагнул внутрь, притворив за собой дверь. — это правда, что ты уходишь?

   Мэдди кивнула, надеясь, что он не будет сильно размусоливать эту тему.

   — Почему?

   — ты же знаешь — шеф…

   — Нет, я имею ввиду, зачем ты сделала это? Зачем ты поставила музыку со словами? — Он был сильно озадачен.

   С Энтони так всегда. Он за считанные минуты может устранить неполадки в пульте управления, но, когда дело касается чьих-то поступков…бедный парень ни за что не поймет, почему кто-то поступил так, а не иначе. Да, Энтони мил, но поверхностен. Мадди скоро поняла, что не может говорить с ним о глубоких вещах. С Энтони невозможны словесные игры. Он все понимает буквально. Но с другой стороны в этом заключалась часть его привлекательности

   — Кажется я не могу удержаться от того, чтобы не портить себе жизнь. — неожиданно Мадди открыла ему больше правды, чем за все время их совместной работы. Она надеялась, что он поймет, что хоть кто-нибудь её поймет.

   — Когда все становится на свои места, когда мои счета оплачены, когда я иду одна и ветер мне в спину, я всегда воткну себе палку в спицы.

   Энтони напрасно старался не выглядеть удивленным. А Мадди не могла не почувствовать приступ грусти.

   
Она никогда подолгу не задерживалась на одном месте, частые смены мест были для неё своеобразным средством развеять тоску. И хотя она знала, что нет смысла объяснять, она попробовала ещё раз:

   — Ты когда-нибудь просыпался посреди ночи от чуства потерянности и одиночества, когда дикий ужас заполняет тебя целиком, так что нельзя вздохнуть?

   Он был в замешательстве и смотрел на неё с таким выражением, будто она спятила.

   Он покачал головой. Он беспокоился за нее. Он не понимал.

   Мадди решила рассеять его недоумение, сказав просто:

   — Мне необходимы перемены, вот и все.

   Он все смотрел на неё с озадаченным видом, словно пытаясь сообразить, что он сделал не так.

   Не похоже, что бы они были парой. Иногда они завтракали вместе и пару раз ходили на распродажу подержаных вещей. В кино.

   Они не были парой. Он был славный парень и заслуживал славную девушку. Не ту, что несет всякую чушь.

   — В городе есть другие радиостанции. — Энтони говорил с деланым воодушевлением. — у тебя будет другая работа, твой голос будет звучать с другой радиостанции.

   «Время идти дальше.

   О боже. Он выглядит так, словно готов плакать.

   Пожалуйста, не плачь. Не из-за меня.

   Неужели он это серьезно?. Как плохо.»

   — Ты уезжаешь из Аризоны?

   — По крайней мере из Таксона.

   Он сглотнул:

   — Я пропустил наш завтрак сегодня.

   — Я тоже.

   Он нахмурил брови, пытаясь смириться с её уходом:

   — Что я буду делать?

   — Не ты. А я. Я не могу оставаться слишком долго на одном месте. Я чувствую, что задыхаюсь. Умираю.

   Она бы хотела дать ему понять насколько лучше ему будет с её уходом. А он смотрел на неё так странно.

   Мадди подняла с пола свою старую потертую сумку и задумчиво покачала её в руках:

   — Береги себя.

   Энтони медленно отступил в сторону:

   — Ты тоже…

   
Ночной воздух был чистым и свежим, таким воздухом вы можете дышать только в Аризоне. Усевшись в свой маленький, видавший виды Фиат, Мадди решила ехать в паршивое место, где жила, ощущая, что печаль, так и норовившая завладеть ей отходит на второй план.

   Она включила радио. Новости. Убийство. Авиакатастрофа. Она переключала радиостанции пока не наткнулась на приличную волну. Затем она откинулась на сиденье и повернула ключи зажигания.

   
В другой временной зоне Эдди Берлин со знакомыми ощущениями очнулся от глубокого сна. Они пришли из мрака и застали его врасплох пока он спал, пока он был уязвим и не контролировал чувства.

   Отчаяние.

   Вина.

   Одиночество.

   Он сбросил с себя остатки сна и вышел наружу. Под босыми ногами проминалась холодная и мокрая от росы трава. Он подошел к открытому окну заброшенного автомобиля, повернул ключи и включил радио, затем откинул капюшон и прислонился к холодному ветровому стеклу, вперив взгляд в звездное небо. Музыка наполнила ночь и обвилась вокруг него, принеся с собой некоторое успокоение.
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    Глава 2

    Пора уезжать
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Мадди не преувеличивала свое отчаяние, свое неодолимое желание перемещаться с места на место, не задерживаясь слишком долго. Она была здесь раньше и понимала, что этот инстинкт подобный инстинкту мигрирующих птиц, он слишком силён, чтобы ему сопротивляться.

   Было что-то умиротворяющее в постоянных перемещениях. Всегда в пути. Идти куда-то… Неважно куда.

   Как только она добралась до дома, она насыпала Хемингуэю сухого корма и принялась сортировать вещи, складывая их в две разные кучи. Одну- в залог. Другую — в дорогу.

   Два часа спустя, когда солнце уже взошло, в дверь постучали. О нет, это был не робкий или вежливый стук «простите, что беспокою Вас».

   Это был нетерпеливый и бесцеремонный стук, как раз такой, как у её домовладелицы.

   Мадди вскочила с места, где притаилась, склонившись над грудой мусора, потерла переносицу и осторожно открыла дверь.

   На пороге стояла мисс Гамильтон, представляя собой внушительное зрелище, облаченная в вечный домашний халат с выпирающими карманами, прижимая к груди стопку грязных салфеток и платежных квитанций. Её ноги были зажаты в причудливые шлепанцы, из которых выпирали пятки, расплющившиеся до неопределенной толщины.

   А её ногти. Мадди не хотела думать о её ногтях.

   Мисс Гамильтон ворвалась внутрь так, как словно это была её собственность. Впрочем так оно и было.

   — У меня почта для тебя. — Она порылась в карманах, достала конверт и вручила его Мадди, затем скептически осмотрела беспорядок.

   — Выглядит, будто съезжаешь. Ты задолжала мне за прошлый месяц. И не пытайся слинять не заплатив, слышишь?

   Она никогда не нравилась мисс Гамильтон, и Мадди не была уверена почему. Мадди не устраивала шумных вечеринок. Не приглашала подозрительных субъектов на ночь. Не разводила тараканов.

   — Ты должна мне триста долларов.

   Мисс Гамильтон ждала денег, которых не существовало. Руки Мадди сами опустились в карманы шорт.

   — Я… Я, эмм. — Её плечи поникли.

   — Правда в том, что я потеряла работу.

   Мисс Гамильтон прищёлкнула языком, и потрясла головой, как будто говоря, что для неё это вовсе не новость.

   Мадди стряхнула волосы со лба, ощущая испарину на спине последние несколько секунд стало ощутимо жарко.

   Мисс Гамильтон покачала головой ещё немного, и Мадди вспотела ещё немного.

   — Дело в том, что я не просто потеряла работу, у меня совсем нет денег.

   Мадди надеялась что к ней придет вдохновение и она сможет удачно разрядить нервную атмосферу, образовавшуюся в комнате. Её взгляд остановился на розовой электрической гитаре в одной из куч. Это был сувенир тех времен, когда она жила в Неваде. Бар, где она работала, обанкротился, поэтому его владелец заплатил ей гитарой.

   Не имеет значения, что она не умеет играть. Гитара уже дважды выручала её, оставаясь под залог. Возможно теперь придется путешествовать без нее.

   Мадди шагнула к инструменту, обхватила пальцами длинную (neck) и подняла гитару в воздух, выставив на обозрение мисс Гамильтон.

   — Гитара. — С надеждой произнесла Мадди, — Отличный звук.

   Она оперлась на диванную подушку и, расположив гитару вдоль бедра, пробежалась по струнам.

   — Посмотрите, она в отличном состоянии!

   Мисс Гамильтон не выглядела убежденной.

   — Ты можешь играть на ней музыку в стиле кантри? — дибильно поинтересовалась она.

   — О, конечно. Я могу сыграть все что угодно.

   Она в обратном порядке пробежалась по ладу и нашла подходящую позицию, металлические струны зазвучали под ее пальцами. Она взяла третий аккорд, один из трех, которые знала. Поверх шума вышедших из строя струн, она напела первые несколько строчек из “Мне так одиноко, что я могу заплакать” «Как насчет лесного Гатри?» «Эта земля — твоя земля?»

   Перед тем, как Мадди принялась наигрывать об острове в Нью Йорке, она поняла, что дело сделано. Мисс Гамильтон выглядела довольной и смотрела на Мадди так, как будто та неожиданно оправдала её ожидания в первый раз за все время их взаимоотношений.

   Еще одна правда жизни. Люди меняются, когда у тебя есть то, что им нужно.

   — Я возьму её- сказала женщина, — и эту вещь тоже. — Она кивнула на двухсотдоллоравый усилитель.

   Мадди не возражала. На что ей усилитель без гитары.

   После того, как мисс Гамильтон покинула комнату, Мадди стояла, скрестив руки на груди, и мрачно смотрела перед собой. Один из финансовых вопросов был решен. Все ещё раздумывая над тем, что бы предпринять в дальнейшем, она вспомнила о первоначальной причине визита мисс Гамильтон.

   Мадди схватила письмо со стойки, куда его отшвырнула ранее, и села на ручку кресла.

   Небрасковский почтовый штемпель.

   Она не знала никого из Небраски. Вила Казер была из небраски. Как и Рик Бек.

   Почерк(похоже почерк пожилой женщины) не был знаком Мадди. Слегка удивленная, она торопливо вскрыла конверт и вытащила листок розовой, узорчатой и надушенной почтовой бумаги. Убористый и косой почерк тот же, что на конверте.

   «Дорогая, Мэдисон

   Ты меня не знаешь, но я беру на себя смелость написать тебе, это касается твоей сестры Энид.»

   
Энид. Что опять? Последнее, что знала Мадди это то, что её сестра жила в Калифорнии. Около года назад Мадди послала ей открытку, которая вернулась назад со знакомой маркой «указывающий палец»- одной из тех вещей, который заставляли Мадди думать об Элвисе Пресли.

   Возвращено отправителю. Адрес неизвестен.

   Мадди вернулась к письму.

   «…Я не назойливый человек, но Ваша сестра арендовала у меня дом на месяц. В то время, когда она уезжала, она попросила меня приглядеть за её вещами. С тех пор от нее ни слова. Как я уже говорила, я не назойливый человек, но я подумала, что мне стоит проверить дом, где жила Ваша сестра. Вот как я нашла Ваш адрес. Срок аренды Энид уже истек и скоро я начну паковать её вещи. Не могли бы Вы приехать и забрать имущество Вашей сестры. Я не могу сдавать помещение, пока ее вещи все еще там.»

   Подписано Эвелин Стойкович. Честер, Небраска. Мадди медленно сложила письмо и засунула обратно в конверт.

   Энид. Гордость семьи. Красавица. Когда Энид была ребенком, она развлекала друзей матери представлениями.

   «Иди сюда, Энид. Покажи, как ты изображаешь Мэрилин Монро.»

   Энид впрыгивала в комнату, её белокурые кудряшки ударялись друг о друга. Она пела песню Happy Birthday, ту самую, которую Мэрилин исполнила для президента Кеннеди. Все вокруг хлопали и суетились вокруг Энид.

   Вот примерно такое детство было у её сестры. Одно милое представление за другим. Но слишком много внимания едва ли хорошо сказалось на личности Энид. Она стала эгоцентричной.

   Четыре года.

   Мадди не видела сестру четыре года, с тех пор, как та угнала у Мадди машину и обнулила ее банковский счет.
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    Глава 3

    Голоса из прошлого
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Путешествовать вниз по скоростной трассе, радио на полную мощь — это рай.  Застрять на обочине со страдающим котом- это ад.

   Первый брейкдаун с машиной случился в захолустном городке неподалеку от Аризоны поздним субботним вечером. Требовался новый аккумулятор, но его невозможно было заказать раньше чем через два дня из-за выходных. Так что Мадди кончила тем, что застряла в городке до понедельника. С Хемингуэем.

   Хемингуэй поневоле вносил свой вклад в их путешествия, но так и не смог к ним привыкнуть.

   Для кота у него было слишком мало устремлений. Он не любил выходить на улицу. Не любил ощущение травы на подушечках своих лап. Его до смерти пугали птицы.

   Жесткий случай чрезмерного одомашнивания.

   Предоставьте ему неподвижное окно с видом на мир, и он пополнится еще одним счастливым котом. Поместите его в движущийся транспорт и обеспечите себе время полное расстройств и испорченных нервов.

   Мадди едва бы могла позволить себе аккумулятор, проведя две ночи в мотеле. Пожилой мужчина, управляющий бензозаправочной станцией, разрешил ей расположиться в одном из своих арендных грузовиков вместе со спальным мешком и Хемингуэем. Днем она бродила по маленькому парку с Хемингуэем на бульдожьей привязи. Их присутствие в местечке вызывало косые взгляды местных и вопросы городского копа.

   К тому времени как машина была наконец починена, у Мадди болела спина от спанья на жестком полу, кожа на голове ныла, ноги нуждались в бритье, и она начала задумываться о том не слишком ли рано двадцать девять для геморроя.

   Вторая поломка случилась не доезжая 80 км. до Небраски. К счастью это была всего лишь спущенная шина, которую ей помогла установить банда тинэйджеров. Она могла сделать это сама, она и делала. But the tire iron slipped off the lug nut(от чего-то отскочила гайка, короче не разбираюсь в машинах) и она ободрала костяшки пальцев. Дети наткнулись на нее в один из наименее элегантных моментов в ее жизни. Они нашли ее шипящей и ходящей по кругу, она попеременно дула на тыльную сторону руки и зажимала ее между колен.

   Она была в пути уже полных четыре дня, когда достигла Честера, Небраски. В продолжение своего путешествия ей удалось один раз принять душ в KOA. Она поняла, что уже перешагнула через тот возраст, когда подобные поездки могут приносить удовольствие.

   Первое, что она сделала, прибыв, в Небраску, это нашла телефонную будку и позвонила Эвелин Стойкович, получив точные сведения о местонахождении ее дома.

   Получасом позже Мадди припарковалась в тени напротив сада, декорированного керамическими животными, эльфами, огромными металлическими шарами на конусообразных держателях. Настоящий сад посмешищ.

   Эти посмешища были старательно вырезаны вручную из кусков дерева и разукрашены одни — во все цвета радуги, другие — в красно-белый горошек. Некоторые, облаченные в детские комбинезоны, выглядели как фермерский зад.

   И так далее.

   Владелица явно придерживалась позиции — если одно смехотворное сооружение выглядит мило, то сотня будет смотреться ещё лучше.

   Сидя в машине с полностью опущенным окном для доступа воздуха, Мадди дважды проверила адрес, пока Хемингуэй воплями выражал свое отвращение к садовому орнаменту.

   Удачи не привалило. Адрес оказался верным.

   Изнеможение накатило на нее гигантскими волнами, она выключила зажигание, выскользнула из машины и захлопнула дверь прежде чем Хемингуэй смог выскочить наружу. Дворовый орнамент держался на своих местах благодаря белому частоколу, об который Мадди больно задела бедро. Она вошла в небольшие ворота и щеколда автоматически задвинулась, когда они за ней закрылись.

   Прежде чем она подняла руку постучать, передняя дверь отворилась.

   В отличие от легкомысленного сада, женщина, появившаяся на пороге имела суровый и подозрительный вид.

   К Мадди люди всегда относились двояко. Она либо нравилась с первого взгляда, либо они тотчас же начинали испытывать к ней неприязнь. Редко что-то среднее. Она предполагала, что Эвелин похоже будет относится к последней категории. Но Мадди было наплевать. Их ничто не связывало. Она сейчас просто возьмет вещи Энид и продолжит свой путь. И её путь ляжет там куда ее занесет дорога.

   — Ты вероятно, сестра Энид?  Я вижу аризонский номер.

   Это было ей уроком, но Мадди была слишком измучена, чтобы четко сформулировать его. Что-то вроде не позволять себе быть захваченной радостными «посмешищами».

   Женщина продолжала проявлять свое гостеприимство.

   — Ты совершенно непохожа на Энид. Я предполагала, я ожидала кого-нибудь со светлыми волосами.

   — Это как раз то, что всегда говорил мой папа. — Это была одна из шуток ее отца, однажды, он ее даже употребил на сцене, удивляясь почему его младшая дочь так похожа на garbage man. Одна из тех шуток, которые Мадди никогда не понимала.

   Было сложно определить возраст Эвелин. Сорок пять? Шестьдесят? Она была одета в джинсы-стрейч на талии, обувь для аэробики и розовую толстовку, из под которой торчал раздражающе белый воротник с тремя нарисованными котятами.

   — Я сейчас покажу где вещи твоей сестры.

   Им не пришлось далеко идти. Дом Энид оказался как раз напротив. К счастью никаких посмешищ в наличии.

   Диалог Энид был в большом количестве сдобрен короткими фразами, наполнитель, который абсолютно ничего не значит. Фразы вроде «это надо занести в записную книжку» «никогда не слышала о таком». Фразы, которые должны были звучать мило и по-домашнему, но у Мадди ничего кроме раздражения не вызывали.

   — The puplic guardian смог получить доступ к банковскому счету твоей сестры. — сказала Эвелин, открывая дверь двухэтажной постройки. — Они заплатили мне просроченную ренту плюс еще две недели. — она повернула ручку и качнулась, открывая дверь, подождав пока Мадди пройдет внутрь.

   Две недели?

   Мадди кинула взгляд назад на свою машину. Хемингуэй застыл на переднем сидении, его рот разевался в беззвучных, но неистовых мяуканьях.

   Maddie could relate.

   После того как Мадди вошла внутрь, Эвелин закрыла за ними дверь.

   В доме было жарко и душно. Голова у Мадди пульсировала. Она испытывала то оцепенелое, отдаленное чувство, которое у нее иногда было, когда она нуждалась в еде. Ее глаза были открыты, уши функционировали, но она совершенно не воспринимала информацию.

   — Я исследовала холодильник и выбросила испорченную еду. Мало что осталось. Какие-то консервы в буфете. Здесь есть небольшой магазин вниз по улице, там ты можешь купить молоко и сок и все остальное. Цены высокие, так что если тебе нужно многое приобрести, ты можешь сходить в большой универмаг, он находится в миле отсюда. Я могу показать тебе где.

   Мадди подняла обе руки ладонями наружу.

   — Стоп, стоп, стоп. Я заехала сюда прихватить пару сумок и продолжить свой путь.

   Эвелин прервала свою экскурсию и строго посмотрела на Мадди.

   — Сейчас, дорогая.

   Дорогая?

   — Я возможно не смогу упаковать все вещи твоей сестры. I have bad back. И я не могу сдавать это место в аренду, пока они все ещё здесь.

   Эвелин продолжила свою экскурсию как будто Мадди с ней уже согласилась. Очевидно женщина привыкла, чтобы все шло так, как она запланировала. Не было никакой тайны, связанной с исчезновением Энид. Ее властолюбивый бойфренд укатил ее с собой.

   — В доме две спальни наверху, но одна из них используется в качестве кабинета. Там я и нашла твой адрес. Ты должно быть захочешь начать оттуда.

   — Мисс. Стойкович, я действительно не планирую оставаться..

   — Вот-вот. — сказала женщина покровительственным тоном. — ты ее сестра. Не пытайся увильнуть от своей ответственности.

   Мадди потерла ладонью переносицу.

   — Что мне действительно нужно, это принять душ и прилечь на пару часов.

   Эвелин подняла брови, словно не в состоянии осмыслить как несколько дней в дороге могут кого-то утомить.

   — Оу. Конечно ты устала. — сказала она, явно подавляя свое раздражение. — ты примешь душ и немного поспишь, потом заглянешь ко мне в дом и я приготовлю тебе что-нибудь поесть.

   Мадди спросила себя хватит ли ей пары часов отдыха, чтобы подготовится к очередной дозе Эвелин Стойкович.

   Но Мадди никогда не отказывалась от еды.

   Как только Эвелин ушла, Мадди высвободила Хемингуэя из машины и быстро снабдила его едой, водой и кошачьим туалетом. Хемингуэй не обратил на все это никакого внимания, он ринулся в темноту за креслом и остался там.

   После ухода своего туристического гида, Мадди ухватилась за возможность изучить обстановку.

   Дом не был большим. Войдя, вы сразу оказались бы в гостиной. Далее шла кухня. Вверх по супенькам и направо была расположена спальня, ванная и кабинет.

   Кабинет был тесным, с узорчатыми зелеными и розовато-лиловыми обоями. Дополнительный горизонтальный цветочный узор тянулся вдоль всей стены.

   Не в стиле Энид. И даже не в стиле Эвелин.

   Мадди подошла к столу и села за него, включив витиевато разукрашенную лампу. Приглушенный свет рассеял цветочный полумрак, создавая мягкие тени.

   Мадди открыла главный ящик. Прямо сверху лежал конверт, начальный адрес был перечеркнут и наполовину заклеян желтой наклейкой вроде тех, которые почтовый сервис использует для отправленных писем.

   Это была рождественская открытка, которую Мадди послала в редкий момент своей ностальгии.

   Внутри открытки находилась фотография.

   Когда туристы приезжают в Аризону, они всегда фотографируются рядом с высоким кактусом сагуаро. Мадди тогда подумала, что будет забавно иметь фотографию с собой в главной роли рядом с опунцией не доходящей ей до колен. (род кактуса. прим. пер.)

   Энид никогда не благодарила за открытки, никогда не предпринимала попыток связаться с Мадди. Мадди никогда этого не понимала. Вот что значит вырасти в дисфункциональной семье. Люди теряют контакт друг с другом, стремясь завязать новые отношения охотнее, чем пытаются восстановить старые, тягостные для них.

   Даже будучи детьми, если не принимать во внимание инцидент с машиной и банковским счетом, у них не было ничего общего кроме взаимного пренебрежения. Нет, Энид и Мадди проводили большую часть свободного времени в попытках убить друг друга.

   Мадди продолжила поиски. Кое-что удалось обнаружить в комоде. Она засунула в ящик руку и нащупала фотографию. Семейную фотографию. Испачканную, порванную, сложенную пополам. Забытую. Это было сродни тому, чтобы найти собственную фотографию, использованную в качестве подстилки на дно птичьей клетки.

   Смотря на фотографию, Мадди воскресила в памяти день, когда она была сделана. В замечательное весеннее утро, одно из тех, когда распускались тюльпаны и пели птицы, когда солнце восхитительно освещало и грело кожу.

   Одна счастливая семья.

   Отец. Мать. Двое детей. Хорошая была жизнь.

   Мадди часто думала о тех днях раньше. Перед тем, как ее отец умер. Перед тем, как мама тронулась умом. Перед этим. Когда жизнь была нормальной. Все остальное было потом. Когда их пути разошлись.

   Maddie's father had been the opening act for bands. Он был смешной и излучал тепло, и делился им с другими.

   Она обожала его.

   Он играл комедийные роли и исполнял магические трюки. Иногда он даже брал ее и Энид с собой. И однажды возвращаясь домой посреди ночи со спящими на заднем сиденье Энид и Мадди, он заснул за рулем и был убит. Мадди и Энид не получили ни царапины.

   Их жизнь изменилась в одно мгновение. Они остались втроем. Мать провела несколько лет словно в тумане пока наконец не умерла. Мадди часто думала, что со стороны Дорины Смит было ужасно не по-матерински не захотеть жить ради собственных детей.

   Фотография была сделана в середине семидесятых, когда мода достигла пика своей клейкости (тьфу не знаю как перевести ещё tackiness)‹…›. Маддин бедный отец был облачен в тесную плотно прилегающую рубашку с широким мягким воротом. Расклешенные брюки. Большие ступни с большими пальцами в больших сандалиях.

   Смотря на фотографию Мадди не могла не мечтать, чтобы отец был одет во что-нибудь, что придало бы ему более достойный вид, как он того заслуживал.

   Женская часть семьи не выглядела так нелепо. Они были одеты в платья пастельных тонов со шляпками в тон. Энид, на три года младше Мадди, улыбалась привлекательной улыбкой на все лицо, восхитительно счастливой для ее платья из царапающей ткани, колготками на талии и тесных, блестящих лакированных ботинков.

   Ощущая знакомую боль и отторжение, которое всегда чувствовала, когда дело касалось Энид, Мадди положила фотографию обратно и взяла дневник деловых встреч, вздувшийся от засунутых внутрь сложенных бумаг и визитных карточек. Она пролистала его и наткнулась на страницу с косым почерком, в котором распознала почерк Энид.

   Первый раз, когда я увидела его, я подумала, что он выглядит не как современный человек, скорее как кто-нибудь из прошлого. В нем было что-то от старого света.

   Очень характерно для Энид фантазировать о каком-нибудь парне.

   Дело совсем не в том, как он был одет, а как он вел себя. Неторопливая манера его движений. То, как он обдумывал вещи, прежде чем говорить.

   И его глаза. О Боже, его глаза. Его глаза затянули меня, сделали меня слабой.

   Он не заинтересовался мной. Или по крайней мере не хотел, чтобы я об этом знала. Иногда парни любят играть в такие игры.

   И в начале это заставляло меня сходить с ума. Для него я оделась с иголочки и провела два часа над своей прической. Одела короткое платье. И имею ввиду, я выглядела сногсшибательно. И после всего он платил.

   Платил?

   Это естественно привлекло внимание Мадди.

   Была ли Энид проституткой?

   Это шокировало, но не удивило ее. Энид никогда ничего не боялась. Она не выходила из школы когда начала курить.

   — Ну давай же. Попробуй. Сделай затяжку.

   Мадди неохотно попробовала сигарету. «Кул»(товарный знак сигарет прим. пер.). Десятью минутами позже ее вырвало и Энид смеялась над ней.

   Энид быстро перешла от сигарет к спиртному. Потом наркотики. Потом секс. Как будто это ничего не значило. Как будто потерять девственность было чем-то, что она обязана была сделать.

   Все связанное с риском, все свободное от ограничений, все дурное, все это она попробовала.

   Нет, теперь когда Мадди думала об этом, проституция казалась как раз тем, чем Энид должна была заняться.

   Мадди продолжила изучение дневника, единственной вещью, которая удерживала ее от чувства вины, было знание, что Энид без зазрения совести поступила бы с ней также.

   Снова о том же парне. Она действительно потеряла от него голову.

   Я наверно единственная в городе не знала об Эдди Берлине, о его сумасшествии и всем прочем.

   Эдди Берлин.

   Почему это имя звучит так знакомо?

   Они говорят, он не оставлял свой дом в течение пяти лет. Это безумие. Без сомнений ни одна из тех девчонок не приходила к нему по вызову. Без сомнения он оставили его мне.

   Тем лучше для меня.

   Когда он улыбнулся мне своей медленной улыбкой — Боже. У меня ослабели ноги. Мой желудок провалился вниз. И в ту секунду я испугалась. Я имею ввиду, что если я влюбилась в него?

   следующая страница.

   Я не могу не приходить вновь.

   Он живет так по-сельски. Я точно тронулась умом, потому что я всегда ненавидела этот хлам. Да, я в самом деле тронулась умом. Дайте мне бетон под ноги. Дайте мне шум от транспорта.

   Он в самом деле лишает меня рассудка. Мне достаточно взглянуть на него чтобы возбудиться. Я не знаю что это. Может из-за того, что он такой равнодушный. Может мне хочется знать какого это завести его по-настоящему, заставить его открыться. Я хочу, чтобы он посмотрел на меня и по-настоящему заметил. Я хочу быть той, кто сведет его с ума.

   следующая страница.

   Он сказал мне не возвращаться! Я не могу поверить! Ни один парень никогда не говорил мне не приходить больше! Я ненавижу его! Ненавижу его!

   Женщину отвергли. И не просто женщину — Энид.
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    Глава 4

    Не ходи
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Мадди погрузила зубы в третий кусок хлеба домашнего приготовления. В то же время она кинула взгляд через стол на Эвелин и увидела, что та наблюдает за ней с удивлением и некоторым отвращением.

   — Твоя сестра тоже была хорошим едоком.

   Хлеб застрял на полпути, когда Мадди осознала, что сметает еду словно борец сумо.

   Проклятие.

   — Люди в моей семье всегда отличались высокой скоростью обмена веществ. — Ее отец имел обыкновение говорить, что их двигатели работают немного быстрее чем у других, но выход кпд не соответствует затратам.

   Мадди сглотнула.

   — Это бесподобно. Я не знаю когда в последний раз ела домашнюю еду.

   — Ещё яблочного соуса?

   — Почему нет?

   Мадди вытерла рот салфеткой, когда поела.

   — Мне лучше вернуться и проверить кота.

   — У тебя есть кот?

   — Это проблема? — Мадди надеялась что да. Возможно, тогда Эвелин захочет побыстрее упаковать вещи Энид.

   — Я не слишком люблю животных. — пояснила Эвелин. — они производят беспорядок.

   Мадди подняла двумя пальцами длинный черный кошачий волос со своей футболки.

   — Как и все мы.

   — Ну, мы не делаем это на ковре.

   Ах, вот оно что.

   — Он обучен ходить в туалет.

   Мадди посчитала лишним упоминать о склонности Хемингуэя похищать и раздирать клубки с нитками.

   Мадди поднялась на ноги и поблагодарила Эвелин за угощение. Она достигла двери, когда фотография на покрытом салфеткой буфете притянула ее взгляд.

   Она повернулась. Медленно она подняла рамку с фотографией и уставилась на светловолосого молодого мужчину на ней.

   — Это Рик Бек?

   Молчание.

   Мадди развернулась на месте.

   — Я могу поклясться… — Ее слова застыли в воздухе, остановленные скорбным выражением на лице Эвелин.

   — Я всегда называла его Рики.

   — Вы знали его?

   Мадди не хотела никоим образом оскорбить Эвелин, но ей было сложно сопоставить этих двоих. Рика Бека с его глубокой, выразительной, заставляющей думать лирикой и Эвелин с ее садом посмешищ.

   — Рики был моим племянником. Он часто оставался со мной, когда был маленьким. Я тогда не жила здесь. Я купила эти два дома, когда мой муж отдал концы.

   Как и множество других людей, Мадди провела годы, выискивая дополнительную информацию о Рике Беке. Исходя из сказанного, она могла сказать, что он провел вполне обыкновенное детство. Он родился маленьком городке в Небраске, возможно даже это был Честер. Мадди не помнила. Он вырос в полноценной семье. Играл в школьной группе. Капитан футбольной команды. Староста класса. Мадди часто задумывалась над тем, как кто-то из такого обычного захолустья мог писать стихи, полные такого пафоса. Откуда его вытащили?

   Эвелин забрала фотографию из рук Мадди и поместила обратно на буфет.

   — Пойдем. Я покажу тебе кое-что.

   Она повела Мадди в подвал.

   Ступеньки были деревянными и узкими, влажный цементный пол пах плесенью. Мадди потянулась кверху и дернула за шнур, привязанный в электрической лампе. Свет замерцал, создавая колеблющиеся тени.

   Мадди попятилась.

   Эвелин прошла вдоль по подвалу, но заметив, что Мадди не следует за ней, остановилась и попросила ее поторопиться. Затем она исчезла в маленькой комнате.

   Убеждая себя, что ей нечего бояться, Мадди последовала за ней.

   A Shrine. (место поклонения, алтарь, святыня. прим. пер.)

   Вся комната от стены до стены и вдоль потолка представляла собой мемориал памяти Рика Бека. Альбомы. Пластинки. Кассеты. Постеры. Футболки. Жилеты. Пуговицы. Фотографии. Сценическая одежда. Гитары. Микрофоны. Награды в рамках. Картинки с автографами.

   — Боже мой. — Мадди благоговейно провела пальцами по футболке. — Я любила его музыку. — прошептала она.

   — Он умер.

   — Мне жаль.

   — Убит, ты же знаешь.

   — Да.

   — Своим менеджером.

   — менеджером?

   Откуда Эвелин это взяла? Все знают, что его убил чокнутый фанат. Сумасшедшего показали по национальному телевидению. Позже, будучи уже в тюрьме, он повесился.

   — Я думала это сделал сумасшедший фанат. — Подсказала Мадди, не желая выводить Эвелин из себя.

   — Предполагалось, что люди и должны так думать. Этот план принадлежал Эдди.

   — Эдди?

   — Эдди Берлину. Я пыталась сказать людям, что Рик зависит от него. Он знал что-то об Эдди, что тот предпочел бы скрыть. Вот Эдди и убил его.

   Эдди Берлин. Имя в дневнике Энид.
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    Глава 5

    Malfunction Junction
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Мадди отложила карту и остановила свой потрепанный Фиат в начале дороги, ведущей к дому Эдди Берлина.

   Дорога в никуда.

   Никаких ворот. Ничему не требуются ворота. Или изгородь. Или устрашающий знак с надписью

   Держись подальше

   Это было необязательно.

   Люди не ходили в никуда.

   Никто не хотел сюда идти, объясняла Эвелен Мадди, пытаясь отговорить ее. Но слишком много странных вещей происходило. Эвелин, Эдди, Энид. Мадди спрашивала себя было ли исчезновение ее сестры чем-то большим чем просто отъезд с новым парнем и наплевать на все остальное? Она не переставала думать, что у Эдди Берлина есть ключ ко всей этой мешанине. Этот парень дожно быть сумасшедший. Кто еще может так долго проторчать в одном месте?

   Жарко.

   Когда она покинула Аризону стояла жара, но там жар был сухим и раскаленным. Такой жар обезвоживает глазные яблоки и сморщивает кожу пока ты не становишься похожим на кусок вяленого мяса.

   Но это…это заставляло задыхаться.

   Натолько влажно.

   Паровая ванна.

   В Аризоне ваш пот мгновенно испаряется. В Небраске — просто стекает. Бежит вдоль шеи, по позвоночнику, между грудей, и остается там.

   Мадди переключила передачу и прибавила скорости, объезжая рытвины, которых на дороге было больше, чем наземных мин на минном поле. Уже двадцать ярдов позади, ветки от деревьев хлестали по переднему стеклу и превращенные в лохмотья листья, застревали в дворниках и в металлическом покрытии. Она ногами чувствовала как трава с острыми стеблями царапает дно машины. Руль вырывался из рук, когда колеса попадали в глубокие рытвины.

   Не лучше ли оставить машину и дальше пойти пешком. Уже слишком поздно.

   История ее жизни.

   Здесь не было места даже развернуться, и даже пути, по которому, она могла бы вернуться обратно. Довольно сложно продолжать путь, но о том, чтобы оступить не могло быть и речи. ‹…›.

   Миля.

   Она проделала примерно милю, хотя казалось, что гораздо больше, ее машина ползла так медленно, что спидометр, стараясь зарегистрировать скорость, слабо качался.

   Потом темнота над заросшей дорогой неожиданно расступилась под приглушенным светом.

   Это был участок, однажды расчищенный, но сейчас почти заросший кустами и острой травой. Посередине располагался жилой дом.

   Просто фермерский дом.

   Она не знала, чего ожидала увидеть. Какую-нибудь постройку в готическом стиле с башнями и пугающей воронкой сверху.

   Как и все остальное, дом стал жертвой многолетнего пренебрежения. Его цвет попросту не поддавался определению. Не осталось ни одного мазка краски, и незащищенное дерево поменяло свой цвет на унылый серый, что навело Мадди на мысль о многочисленных грозах.

   На крыльце, дальше деревянных, покрытых мхом из-за недостатка света досок, стоял покинутый, плетенный из ивовых прутьев, ветхий стул. Сломанная изгородь. Ободранная, покрытая ржавчиной дверь-ширма. Развесистый плющ покрывал половину строения и полностью закрывал некоторые окна.

   Она заглушила двигатель и вышла из машины.

   Воздух был тяжелый и тихий, и сладко пах клевером и чем-то острым, напоминающим кошачью мяту, от которой Хэмингуэй сходил с ума.

   Она глубоко вздохнула и выпрямилась. Слева от нее находилась заброшенная машина. Одна из тех, что производят кучу выхлопных газов и сильно шумят. Она выглядела так, словно ее помыли, припарковали и больше никогда не трогали. Шины были спущены и заросли сорняками. Корпус просел в почву, так что машина стояла на раме. Большие спутанные сорняки с листьями подозрительно похожими на листья марихуаны, росли из разбитого бокового стекла.

   Справа от автомобиля, заметила тропинку, ведущую к ступеням дома, во всяком случае она не казалось такой заброшенной как все вокруг.

   Как и в других случаях ее жизни, когда она должна была сделать выбор, Мадди сейчас выбрала путь наименьшего сопротивления.

   Сорняки царапали ее голые ноги, и она с сожалением подумала о джинсах, оставленных в доме Энид.‹…›

   Она поднялась на крыльцо, избегая наступать на гнилые доски. Она чувствовала себя идиотом. Никого не было внутри, кроме, возможно, забредшей семьи енотов. Она постучала, входная дверь отозвалась гулким шумом, и Мадди почувствовала запах старого заплесневелого дерева. Дверь была вырезана из дуба, сдерживающая торнадо и огонь, она еще переживет дом. ‹…›И только в окно на первом этаже, которое не было завешено плющом, проникал желтоватый свет.

   В такой дыре никто не мог жить.

   Чувствуя себя еще нелепее за эту минуту, она постучала вновь.

   Ничего.

   Кроме жужжания пчел, кружащихся над дикими цветами. Кроме сверчков. И цикад. Кроме черных дроздов, шумно кричащих с соседних деревье, будто раздраженных ее присутствием.

   Кроме лая.

   Лая?

   Доносившегося из леса справа от нее.

   Все ближе.

   Она стояла, окаменев, с поднятой рукой в сторону двери, ее тело медленно поворачивалось в направлении машины.

   Никогда не убегай от злой собаки.

   Просто медленно двигайся назад.

   Никогда не смотри разъяренному псу прямо в глаза. Он может принять это за вызов.

   Лохматый, среднего размера пес вырвался из-под кустов, заливаясь неистовым лаем.

   Быстро к машине.

   Она не собиралась торчать здесь в ожидании пока ее растерзают. К черту медленный шаг.

   Она прикинула расстояние от крыльца до машины. Если она поторопится, то преодолеет его быстрее чем собака настигнет ее.

   Ее мозг послал команду. Ее ноги чудом повиновались. Она сорвалась с места.

   В слепой панике, она задела мысом своих кроссовок стебель плюща. Она полетела вперед и, как неудачный ныряльщик, впечаталась в землю сначала лицом, а потом животом грудью, ногами — все это пришло в соприкосновение с почвой одновременно, взметнув поток воздуха вокруг нее.

   «Собачья еда» подумала она, вспомнив, как болезненны могут быть собачьи укусы, как острые зубы погрузятся в ее плоть..

   У нее было достаточно времени, чтобы поднять руки и прикрыть ими лицо и горло, прежде чем животное напрыгнет на нее.
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    Глава 6

    Мой ангел
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— Он не кусается.

   Прямо над ее ухом раздавалось низкое собачье рычание. Мадди лежала с крепко зажмуренными глазами. Ее сердце бухало об грудную клетку. Она слышала тяжелое собачье дыхание. Она чувствовала запах псины.

   Голос. Глубокий, раздраженный, доносящийся откуда-то сверху.

   — Я сказал он не кусается.

   Хех?

   Она отважилась посмотреть сквозь пальцы.

   Носок походного ботинка в девяти дюймах от ее лица. Загорелые ноги. Волосатые, но не слишком. Хлопковые шорты до колен. Серая футболка, мягко драпирующая мышцы груди.

   Высокий. Возвышающийся над ней. С темными волосами, занавесом спадающими по обе стороны лица. В волосах запутались травинки и листья. Подбородок синеватого оттенка, словно его оттенили древесным углем. Губы прекрасной формы окружены одно или двухдневной щетиной.

   Но что она заметила по-настоящему — это глаза. Проникающие в самую душу. Такие темные, что невозможно было определить, где кончается радужка и начинается зрачок. Спокойные, как море. Глаза поэта.

   Он был похож на кого-то из прошлого. Его глаза втянули меня в себя, сделали меня слабой.

   Собака заскулила и лизнула ее в щеку. Человек все еще возвышался над ней, отбрасывая на нее свою тень.

   — Что вы здесь делаете?

   Его глубокий голос звучал как бас, на хорошо отлаженной стерео системе. Немного резко, словно его давно не применяли.

   Он повторил свой вопрос, все еще пригвождая ее взглядом к земле.

   — Что я делаю?

   Инстинкт подсказал ей не упоминать об Энид, во всяком случае до поры до времени. Она перекатилась на спину и уперлась локтями в траву, почувствовав себя даже более уязвимой в этой новой позиции.

   ‹…›

   — Я потерялась. — слова слетели с ее губ как раз в тот момент, как эта мысль пришла ей в голову.

   Его густые, темные брови взлетели. Глаза с тяжелыми верхними веками, придававшими ему аристократичный вид, сощурились. И тогда он улыбнулся своей медленной улыбкой, сверкнув безупречным рядом ровных белых зубов.

   И когда он улыбнулся своей медленной улыбкой — Боже. У меня ослабели ноги.

   — Как и все мы, не так ли?

   Она обдумывала его ответ, прокручивая его у себя в голове так и эдак, и решила, что он ей понравился. It has the ring of philosofhy, or mayby that was therapy.

   — Я Эдди.

   Вот начет этого у нее не было никаких сомнений. Он не мог быть кем-то иным. Потом она осознала, что он наклонился к ней и протягивает руку.

   Дезориентированная, она могла только положить свою руку в его.

   Его хватка оказалась крепкой и уверенной. Он легко поставил ее на ноги. Она коснулась его плеча. Он наклонил голову. Занавес из его волос скрыл все кроме рта и подбородка. Она посмотрела вниз и до нее дошло, что он держит ее руку в своей и проверяет на предмет повреждений. Смуглые пальцы перемещались по ее коже.

   Она мгновенно пожалела о днях, проведенных в кровати, когда солнце стояло высоко в небе, о ночах, прошедших под флюоресцентным светом огней радиостанции. Она бы хотела, чтобы ее кожа, которую он так осторожно изучал, приобрела красивый золотистый оттенок вместо цвета маршмэллоу.

   — Вы порезались.

   Его голос прозвучал искренне огорченно. Как будто это была его вина, в том, что она сорвалась с места, словно дикое животное, настигнутое у дороги и слепо ринулось под движущийся транспорт.

   — Моя кровь обладает уникальными свертывающими свойствами.

   Он провел большим пальцем по внутренней стороне ее руки.

   Коричневый на фоне белого. Твердость на фоне мягкости.

   Почему она не воспользовалась возможностью ходить в спортивный клуб? Почему не начала бегать?

   — Это следует промыть.

   Она уставилась на свою руку. На его руку на ее руке. Видит ли он пульс, бешено бьющийся на ее запястьи?

   — Вы дрожите.

   Он был прав. И дрожала не только рука, которую он держал. Мадди дрожала вся. Целиком.

   Он перевел взгляд на собаку, про которую она совершенно забыла.

   — Тебе что-то не нравится, Мерфи?

   Мерфи помахал хвостом.

   — Ничего удивительного, мы редко бываем в компании.

   Собака. Он думает, что она дрожит из-за собаки.

   Ах, да. Так оно и было. Из-за чего же еще?

   — Вы заметили, вас зовут Эдди, а вашу собаку Мерфи. Понимаете? Эдди Мерфи.

   Эта ленивая улыбка.

   — Я приму к сведению.

   Он уже мог сто раз произнести невысказанные пока еще слова, но был слишком джентльмен для этого.

   — Пойдемте в дом, я промою вашу рану.

   В дом? Он в самом деле живет здесь?

   Он повел ее обратно в сторону, откуда она начала свой побег. Она последовала за ним. На крыльце он подхватил ее обеими руками и аккуратно, но твердо усадил на плетеный, качающийся стул (тут я не поняла — то ли стул ветхий, то ли это кресло-качалка, скорее всего последнее). И сейчас дом не выглядел обветшалым. Он казался очаровательным. Он больше не казался заброшенным, ветхим, скорее, он был похож на продукт тщательно культивируемого пренебрежения.

   Входная дверь захлопнулась за ним. Она слышала звук его шагов в доме.

   Когда между ними образовалось некоторое расстояние, ее голова начала проясняться. Она подумала было о побеге, но пес — Мерфи — лежал на крыльце, положив морду на лапы и наблюдал за ней сонными глазами.

   Когда Эдди возвратился, он держал в руках банку с перекисью и полотенце для рук. Он заставил ее вытянуть руку.

   — Будет щипать.

   Он полил перекисью на ее порез.

   Она наблюдала как жидкость пузырится. Как она стекает по обе стороны ее руки. Попадает на ее голую ногу.

   Обычно, почти визжа при таких процедурах, сейчас она не почувствовала ничего.

   Он закрутил склянку и поставил ее в сторонку, затем приложил к ранке полотенце.

   — У вас самая белая кожа какую я когда-либо видел.

   — Я… Я, уф, не слишком много времени провожу снаружи.

   — Вас ведь не тошнит, верно?

   Она повстречала этого по-настоящему великолепно выглядящего парня, в том время как сама выглядела настолько плохо, что он подумал, будто ее тошнит. Как неловко.

   — Нет. Я фактически работаю по ночам. Я имею ввиду работала по ночам. Так что днем я спала.

   Она говорила. Она знала, что говорит, но не вполне отдавала себе отчет что именно. Понимала ли он вообще что-нибудь?

   Она не могла отвести глаз от склонившегося мужчины впереди нее.

   Он был прекрасен.

   Не то, чтобы она была сражена его привлекательным лицом. Смазливые парни никогда особенно не влекли ее. Они всегда были чересчур зациклены на собственных персонах. Это не просто красивая внешность, убеждала она себя. Это выходило за рамки физиологии. Было кое-что исходящее от него. Что-то, что он нес с собой. В себе.

   Он казался таким близким.

   А Мадди никогда не была ни с кем близка в своей жизни.

   Она уставилась на листья в его волосах. Ее пальцы дернулись. Она начала поднимать их, останавливаясь, снова продолжая… Наконец, она подняла руку и коснулась блестящей, темной пряди волос.

   Мягкие. Невероятно мягкие.

   Она не могла поверить, что ведет себя так нагло, но их неожиданная встреча имела какой-то нереальный характер, вот почему ей было так легко дотрагиваться до него.

   Он поднял голову. Его глаза пристально вгляделись в ее.

   — У вас лист… - услышала она себя.

   Она аккуратно высвободила лист и продемонстрировала его, чтобы у Эдди не сложилось неверное впечатление, что она просто искала причину коснуться его. Потом она потянулась за следующим.

   — Вот. — произнесла она, наконец, закончив. Когда она вновь заглянула в его глаза, у нее перехватило дыхание.

   Вокруг них все буквально наэлектризовалось. Между ними. Неужто только с ее стороны? Чувствует ли он то же самое?

   Это безумно.

   Это прекрасно.

   Безумно прекрасно

   В первый раз за все эти годы, он ощутила чувство принадлежности, ошеломляющую правоту. (вот криво так криво)

   Она не знала, как долго сидела здесь, мечтая о нем, как идиот из деревни, когда ей стукнуло в голову, что он, вероятно, вежливо ждет, пока она уйдет.

   — Мне нужно идти. — сказала она вставая на ноги.

   Пес поднял голову, но вскоре снова уронил ее на лапы, со скучающим видом.

   Она повернулась и пошла, чувствуя себя неуклюжей, оттого что он наблюдает за ней, размышляя, а наблюдает ли он вообще? В тот момент он спрыгнул с крыльца и пошел с ней в ногу.

   — Что насчет дороги, которую вы искали? Возможно я смогу указать вам направление.

   Энид.

   Она совершенно забыла о своей сестре.

   Она недоумевала зачем ввязалась в это дело с ее исчезновением. Какое ей до этого дело? Что же ответить сейчас более менее убедительное. Что не выставит ее полной дурой?

   Он распахнул дверцу ее машины, прежде чем он сама смогла это сделать.

   Она залезла внутрь, ее мысли в полном беспорядке.

   Он закрыл дверцу. А затем, согнувшись в талии, он уперся руками в оконную раму и посмотрел на нее.

   — Что за место вы пытаетесь отыскать?

   Ей следовало признаться ему. Она должна была сказать ему правду.

   Она старалась сложить слова в предложение, когда его прекрасные глаза переместились с ее лица на соседнее сидение.

   Он нахмурился.

   Его глаза утратили свое мягкое выражение.

   Она проследила за направлением его взгляда.

   На свободном сидении лежала карта, которую дала ей Эвелин. Место назначения было обведено красным маркером.

   Он потянулся и схватил карту.

   Он перевел взгляд с зажатой в кулаке карты на нее.

   — Согласно этому — он потряс картой перед ней — вы ни в коей мере не потерялись. В сущности, вы, похоже, оказались как раз там, где намеревались оказаться.

   Она выхватила карту из его рук, порвав ее.

   — Ты ведь репортерша, да? — спросил он, подозрение сменилось уверенностью.

   И тогда он засмеялся с оттенком самоуничижения.

   — А Ты убедительна. — Он кивнул, соглашаясь с самим собой. — Ты чрезвычайно убедительна. И я идиот. Ты с такими широко открытыми глазами. Дрожащая. То милое прикосновение. Ты в самом деле меня завела.

   — Я не репортерша. — Репортерша. Она никогда не была журналисткой. Возможно эта работа ей бы понравилась. — Я бы хотела ей быть. Вообще-то, я Hooker(проститутка слэнг. выраж. прим. пер).

   Он поднял брови, не веря.

   Откуда она это взяла? Ну, то как они называли друг друга. Хукеры? Почему не просто проститутка. Шлюха? Леди на вечер?

   — Я никого не вызывал.

   Он смотрел на нее, внимательно изучая.

   — Ты не выглядишь, как шлюха. — сказал он все еще с подозрением.

   — Я вроде как новичок в этом деле. И эй. Мы ведь не должны поголовно одеваться в короткие юбки, корсеты и подводить глаза. — она подняла руку. — я говорила тебе, что моя кожа белая из-за ночной работы.

   — Кто рассказал тебе обо мне?

   — Кто?

   — Да. Ты говорила, что кто-то рассказал тебе обо мне.

   — Ах. Да. Энид. Ее имя Энид.

   Его лицо замкнулось. Его глаза, которые ей показались такими теплыми, сейчас стали жесткими. Лишенными чувств. Он выпрямился.

   — Убирайся отсюда вон к чертовой матери.

   Она была счастлива это сделать. Более чем счастлива.

   Она видела, как он повернулся и пошел по направлению к дому, его ботинки издавали shushing (по звучанию этого слова можно понять что это за звук такой) звук в высокой траве. Пес потянулся на крыльце, его глаза неотрывно следили за хозяином. В небе, над домом, рассеивая темноту, висела полная, бледная луна.
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    Глава 7

    Где моя голова?
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— Я думаю Эдди Берлин может что-то знать об исчезновении моей сестры.

   Мадди стояла перед — она проверила табличку с надписью — контора Офицера Гейбла.

   Гэйбл выглядел на тридцать с небольшим. Он сидел в утомленной позе неудачливого продавца машин со скучающим выражением на лице. Один из тех, кто предпочел бы оказаться на поле для гольфа, вместо того, чтобы прозябать в офисе. Где угодно только не за стойкой около женщины, которая изводила его тем, до чего ему не было никакого дела.

   — Берлин абсолютно безобидный.

   Мадди подумала о почти гипнотической силе, которую он лениво излучал. Подумала о записках своей сестры. Об утверждениях Эвелин. О своей собственной реакции на него.

   Безобидный это не то слово, которое она бы употребила для его описания. Притягательный, возможно, но никогда — безобидный.

   Она была с ним всего несколько минут и не могла выбросить его из головы. Несколько раз она ловила себя на том, что фантазировала о его губах, прижимающихся к ее. О его руках…Его твердом теле.

   Гэйбл мельком глянул на часы, затем поднялся на ноги. Стул шваркнул по полу.

   — Послушайте, — сказал он, начиная проявлять признаки нетерпения. — мне нужно отвести дочь на запись к ортодонту. — Он поднял куртку со спинки стула и надел ее на себя. Я зарегистрирую ее как без вести пропавшую, но это все, что я могу сделать, до тех пор пока не появится какое-нибудь реальное подтвердение возможного преступления.

   Он потер затылок, посмотрел на потолок, затем на Мадди.

   — Возможно вы не знаете, или, возможно, знаете, но ваша сестра проститутка.

   — И это имеет какое-то значение?

   Он посмотрел на нее изучающее, будто прикидывая чем она зарабатывает на жизнь.

   — Моя сестра — человек. Она заслуживает такого же внимания с вашей стороны, как и любой другой.

   — Я не закрываю ее дело по той причине, что она проститутка. Я говорю о том, что стиль жизни вашей сестры не совсем традиционен. Она зрелая женщина. Она в состоянии сама отвечать за свои поступки. Она может уехать на месяц или шесть месяцев или на год, никого об этом не оповещая. Она же не учительница и не ведущий на шестом новостном канале. У проституток нет обязательств кроме как перед своими сутенерами. Они приходят и уходят.

   Мадди понимала его. Они говорили об Энид. Об Энид, которая угнала ее машину. Об Энид, которую не беспокоят угрызения совести, у которой вообще ее нет.

   Да, вероятно, Энид просто удрала из города. Встретила какого-нибудь состоятельного парня и отчалила с ним.

   Но если нет?

   Вот что Мадди хотела разузнать. Даже если ей придется начать расследование самой. Она не могла игнорировать чувство, что что-то действительно плохое могло произойти. И что Эдди Берлин мог каким-то образом быть связан с исчезновением ее сестры.

   Гэйбл пошел к двери. Мадди последовала за ним почти бегом, чтобы не отставать.

   — Вы можете, по крайней мере, поговорить с ним?

   Гэйбл остановился.

   — Хорошо. Я загляну к нему, когда представится возможность.

   — Когда?

   — Когда? Скоро.

   — Насколько скоро?

   Она не собиралась отступать, не собиралась дать ему уйти пока он не даст ей точного ответа.

   Похоже, он осознал насколько решительно она была настроена.

   — Три дня. Не позднее чем через три дня, окей?

   Не окей, а точно через три дня.

   — Да. Окей.

   — Я ничего вам не обещаю. Эдди не слишком отзывчив к людям. Он просто хочет жить в одиночестве. Люди не понимают его. Они думают, что он странный. Их это пугает.

   Он искоса посмотрел на нее, делая ударение на последних словах.

   — У человека есть право на уединенность. То, что он хочет, чтобы его оставили в покое, еще не значит, что он в чем-то виновен.

   
Сидя за рабочим столом Энид с трубкой около уха, Мадди набирала первый по счету телефонный номер в записной книжке сестры.

   Оказалось, что он принадлежал ее сутенеру.

   — Она задолжала мне две штуки баксов. Я ссудил ее деньгами на покупку машины. Когда найдешь ее, освежи ей память.

   Машина.

   Энид не изменилась.

   — Вы что-нибудь слышали о ней? — Спросила Мадди.

   — Нет. Уже с месяц. Она у всех позанимала кучу денег. Я думаю она удрала из города. Мои девочки постоянно так делают. Порви с клиентом и не возвращайся.

   Похоже ситуация начинала проясняться. Мадди просто позволила своему воображению возобладать над здравым смыслом. Но у нее никогда его не было в достаточном количестве. Здравого смысла, разумеется.

   — Эй, ты не ищешь работу? Я могу взять другую девочку, особенно сейчас, когда нет Энид.

   — Говоря по правде, я предпочитаю зарабатывать деньги будучи полностью одетой.

   Он засмеялся.

   — Все поначалу скромничают. Но они меняют свое мнение. У меня есть легкая работа, с которой ты могла бы начать. Затворник, который живет на окраине города. Недавно звонил и спрашивал насчет девушки с темными вьющимися волосами и белой кожей. У тебя темные волосы?

   — Д-да.

   — Не имеет значения. Эдди звонит только когда пьян. Слишком пьян чтобы что-либо соображать. Он просто в полном отрубе.
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    Глава 8

    Это удивительно
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Мадди влезла в одно из плотно облегающих платьев Энид.

   Он не могла вдохнуть.

   Она изогнулась, чтобы вдеть ноги в туфли на высоком каблуке. Ее грудь сдвинулась и один сосок выскользнул из красной ткани.

   Она дернула за вырез платья, натягивая его выше. Швы затрещали. Она посмотрела на свое отражение в зеркале в полный рост. Ее трусы просвечивались. ‹…›

   Это было смешно. Она не могла выйти из дома в таком наряде. Ее арестуют за непристойное обнажение в общественном месте.

   Эл — так звали сутенера — говорил ей, что Эдди будет так пьян, что не сможет даже различить цвет ее волос. Если он не заметит цвета ее волос, тогда, вероятно, он не заметит и все остальное.

   Изогнутой как крендель рукой, Мадди расстегнула молнию на спине, затем с трудом выбралась из платья и швырнула его на пол.

   Воздух.

   Благословенный воздух.

   Она примерила еще два платья — с таким же успехом.

   Она была слишком практична для такого рода одежды. Что если машина сломается и ей придется идти пешком? Что если удушающая жара спадет и станет холодно? И самое главное. Комфорт. Если она собирается прочесать дом Эдди Берлина, пока он будет лежать на диване в бесчувственном состоянии, ей необходима удобная одежда. Если придется быстро убегать или, по крайней мере, настолько быстро, насколько способен человек не в форме, лучше одеть свои собственные ботинки. Практичные ботинки.

   Она также решила, что неплохо бы одеть что-нибудь во что нелегко влезть. Или, точнее, из чего нелегко вылезти.

   Ее собственные шорты и черная футболка подойдут. Кожаный ремень, с пряжкой, которую сложно расстегнуть. Пара спортивных ботинок, чтобы при случае обратиться в бегство.

   Косметика?

   Забудь об этом. Время не терпит. Не стоит давать ему возможности протрезветь.

   ‹…›

   
Она достаточно долго стучала в незакрытую входную дверь, чтобы у нее начали болеть костяшки пальцев. Внутри лаяла собака.

   Она постучала еще раз на этот раз кулаком.

   — В доме никого нет.

   Она подпрыгнула и у нее перехватило дыхание.

   Голос раздался где-то позади нее.

   Этот голос она мигом распознала, несмотря на то, что слышала его лишь однажды.

   Эдди Берлин.

   Она развернулась на месте и осмотрелась вокруг. Звучал ли он пьяным? Абсолютно невменяемым? Она уповала на Бога, что да. Или у нее были проблемы. Большие проблемы с большой буквой Э, рифмующейся с Е.

   — Эдди?

   Порыв вестра разворошил ее волосы. Сухая трава зашелестела.

   — Эй?

   Его голос вновь откуда-то возник. Или из неоткуда. В конце концов это как раз там, где она находилась.

   — Ты знала, если один ленточный червь съест другого, ему достанется мудрость переваренного червя?

   Мудрость? Она спустилась вниз по ступенькам крыльца.

   — Какого рода мудрость? Такого, как тайна Таос Хума [1]? Или — являлись ли Арту-Диту и Си-Трипио [2] голубыми? Или использовалась или нет Пинк Флойдовская «Темная сторона луны» в качестве саундтрека к Волшебнику в стране Оз?

   Он засмеялся. И ее сердце стало отбивать волнующий ритм. Возможно, положение дел было не таким, как она думала.

   Сейчас она могла слышать музыку.

   Радио?

   Еле различимая. Чарующая мелодия.

   — Они проводили такие эксперименты. Помещали червей в лабиринт, затем скармливали лабиринтного червя обычному. Обычный червь проползал через лабиринт с первого раза.

   — Поразительно.

   Он снова засмеялся.

   — Я тоже так думал.

   Пауза.

   — Ты смешная, знаешь об этом?

   — Это идет из семьи. (она говорит: it runs the family)

   Она двинулась в направлении голоса. Скорее всего он прячется за деревьями, которые граничили с участком. Он должен был видеть ее.

   Она напряженно вглядывалась в темноту между плотно стоящими друг к другу деревьями. Увидела ли она движение? Колыхание или что-нибудь? А что насчет тех..

   Она споткнулась обо что-то.

   Похоже у нее судьба такая, попадать в неприятности. Уже второй раз она растянулась лицом вниз, но на этот раз падение было предотвращено телом. Теплым, твердым и с обнаженной грудью.

   Эдди Берлин.

   Лежащий на спине в спутанной траве. Под слепящим солнцем, как будто у него не было мозгов в голове.

   Она начала подниматься, когда его руки обхватили ее, удерживая внизу и плотно прижимая к груди.

   — Я надеялся, что ты придешь.

   Его речь была немного медленной, как будто он тщательно обдумывал слова. Она чувствовала алкоголь на нем. Он выступил на поверхности его кожи вместе с потом. Он впитывался в ее футболку.

   — Я имел ввиду — не только придешь.

   Ей потребовалась секунда, чтобы уловить смысл. Когда она поняла, по ее лицу разлился жар. Она почувствовала, что у нее засосало под ложечкой.

   — Д-дайте мне уйти.

   Неожиданно она запаниковала. Предполагалось, что он будет в полной отключке. Она ожидала, что сможет отпихнуть его своим розовым пальчиком.

   Солнце обжигало спину через черную футболку. Под ней, его тело излучало тепло.

   — Я говорил, Эл, я хочу тебя.

   Прежде чем она могла придумать новый план, его руки каким-то образом оказались между их горячими телами. Меньше чем за секунду ее пояс, ее пояс невинности был расстегнут. Так же, как и пуговицы на шортах. Его рука скользнула в ее трусики, пальцы быстро и искусно проникли внутрь нее.

   Она задохнулась на мгновение и вскрикнула от полной неожиданности.

   — Расстегни мне штаны, — прошептал он, — расстегни мне штаны и оседлай меня.

   — Стоп. — она дернулась в его руках.

   — Опустись на меня.

   — Стоп!

   — Ты такая сладкая. Такая сладкая.

   Он перекатился так, что она оказалась прижатой к земле под ним, ее грудь расплющилась о его голый торс.

   Она почувствовала, что он что-то нащупывает между ними, затем услышала звук расстегивающейся молнии.

   Он запустила свои пальца глубоко в его волосы, сжала в кулаках и рванула что есть мочи. — Остановись!

   — Ай. Черт! Ай! Прекрати! Отпусти мои волосы. Черт!

   Она продолжала крепко держать.

   — Я отпущу их не раньше, чем ты вынешь свои руки из моих трусов.

   — Хорошо! Хорошо!

   Его руки мигом выскользнули из ее трусов.

   — Теперь дай мне подняться.

   — Хорошо, хорошо.

   Он освободил ее, перекатившись на спину.

   Она вскочила на ноги, одной рукой придерживая шорты, чтобы они не свалились к лодыжкам.

   — Что с тобой случилось?

   Она сказала первую вещь, которая пришла ей в голову.

   — Я не делаю это с пьяными.

   — Подумать только, — пробормотал он, уронив руку на лицо, — Ты проститутка и не спишь с пьяными. — его речь была тихой и неотчетливой. К счастью для нее он (пьяный или нет), похоже, мог себя контролировать.

   — Подумать только. — повторил он.

   Это был первый абсолютно трезвый и ясный взгляд, который она получила с начала их странной встречи.

   И Боже. Каким греховным искушением он был.

   Совершенное тело полностью загорелое и блестящее, грудь вздымалась и опускалась от их небольшого сражения. Дорожка темных волос исчезала в линии пояса низко-сидящих и все еще расстегнутых мешковатых шорт до колен.

   Совершенный грех.(прим. пер. орех блин)

   Никто не узнает.

   Он, возможно, даже не узнает.

   Трясущимися руками она сражалась с пуговицами на своих шортах, в конце-концов, справившись с последней. Затем она перешла к вероломному поясу.

   Ты… приятная… на вкус.

   Что?

   Она перестала вдевать зубец пряжки отверстие на ремне и посмотрела на него.

   И умерла прямо на месте.

   Он держал пальцы во рту. Как раз те, которые были в ней.

   У нее ослабели колени. Ей захотелось растаять на земле около него. На нем. Рядом с ним.

   Образ, который он создал был такой эротичный, такой горячий.

   Чистейшее искушение.

   Bad. So perfectly bad. So badly perfect.(прим. не знаю как передать на русском игру слов)

   Ты будешь идиоткой если откажешься от такого парня.

   — Я слишком поторопился, не так ли?

   — Слишком поторопился?

   — Ты сказала, что новичок в этом. Я начал слишком быстро. Я испугал тебя.

   — Д-да. Испугал. — Он сейчас ее пугал.

   — Тогда начнем сначала.
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    Глава 9

    Прикрой меня
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Загипнотизированная, она могла только наблюдать, как он перекатился на живот, как его пальцы обхватывают ее лодыжки.

   — Не уходи. Я буду хорошим парнем. Клянусь.

   Она сглотнула.

   — Плохо… надеюсь это не будет слишком плохо — согласилась она.

   Эдди. Имя плохого парня. Настолько плохого, насколько она могла себе вообразить.

   Он подполз к ней. Затем, встав на колени, провел обеими ладонями по ее голым ногам, просунул руки в потертые отверстия ее шорт, пальцы двинулись под эластик ее трусов.

   Она не знала как это случилось, что только-что она отталкивала его, а теперь уже хочет. Может, потому что в последнее время ей начало казаться, что другие люди проживают свою жизнь, пока она сидит и наблюдает за проходящим мимо парадом.

   Он прижал свое лицо между ее бедер.

   Она издала низкий стон. Она упала на колени так, что оказалась с ним лицом к лицу, бедром к бедру, грудью к груди.

   Ей показалось, что он улыбается, но она не была уверена. Она чувствовала запах сырой земли, ощущала палящее солнце. Когда он опустил ее на землю, Мадди посмотрела вверх и захватила взглядом ветви древних деревьев и движущиеся облака. У нее закружилась голова, и она закрыла глаза.

   У нее было странное чувство, что она знала его все эти годы, любила его все эти годы. Как будто он дотрагивался до нее раньше, обнимал ее раньше. Не в прошлой жизни, а в настоящей. И в эти короткие секунды она поняла сущность пустоты, накатывавшей на нее нечетное количество раз.

   В те мрачнейшие моменты она обращалась к нему, только для того, чтобы узнать, что его нет рядом — и никогда не было. Всепоглощающая Пустота.

   Он раздел ее.

   Воздух коснулся ее сосков. А потом его рот оказался там, влажный, соблазнительный. Ее кожа, ее тело пели, став сверхчувствительными.

   Его руки двигались по ней бесстыдно и требовательно. Не нежно и мягко и изучающе, а в чем-то близко к собственничеству. Не было неуверенности в том, как его губы захватили ее, в том, как его язык погрузился в ее рот.

   — Резинка? — вопрос прозвучал шепотом — его влажный, теплый рот около ее уха.

   Ммм?

   Ее голова откинулась назад. Ее спина изогнулась. Она прижалась к нему, ее руки прикасались к его горячей коже, его спине, его бедрам.

   — Ты принесла…

   Кто-то издал тихий стон острого желания.

   — Подожди. Мне нужно взять…

   Она не могла ждать. Она обхватила его ногами.

   Толчок.

   Резкая, короткая боль и потом, ничего кроме жара.

   Дробящий жар.

   Скручивающий жар.

   Заставляющий исходить испариной.

   Жесткий.

   Дикий.

   Надвигающийся.

   Coming.

   Coming.

   Oh. Oh.

   Over.

   Пульсация. Вращение. Лучи солнца проникли под ее веки.

   Ветер.

   Слабость.

   Дрожь.

   Тяжесть. На ней. Придавливающая к земле. Теплое дыхание на ее лице, ухе.

   В ней. Он был внутри нее.

   — Твое имя — прошептал он, убирая ей с шеи ее пропитавшиеся потом волосы.

   Реальность обрушилась на нее.

   О Боже. Что она наделала? Что она наделала?

   Обеими руками она уперлась в его грудь.

   — Дай мне подняться! Мне нужно встать!

   Он исполнил ее требование, откатившись в сторону.

   Она вскочила на ноги. Что-то горячее и мокрое потекло по внутренней стороне ее бедер.

   Не заботясь о том, чтобы надеть нижнее белье, она впихнула ноги в шорты. Затем схватила свою футболку, и просунула в нее руки, натянув ее через голову. Она подняла свои трусы и бюстгальтер и скомкала их в руке.

   Ей нужно идти. Убираться отсюда.

   Он поймал ее руку и сунул что-то в ладонь.

   Деньги.

   Измятая купюра в сотню долларов. ‹›

   Она разжала пальцы. Бумажка упала на землю. Она слепо уставилась на их ноги. Ее белые голые ноги. Его голые ноги. Его голые, загорелые, сексуальные ноги. И деньги. На земле между ними.

   Она сдавленно всхлипнула, повернулась и побежала.

   Она не знала, как добежала от Эдди до машины, но он неожиданно был уже там, рывком, открыв дверцу.

   Она нырнула внутрь. Почему она ничего не видит?

   Слезы.

   Она плакала.

   Нетерпеливо, она вытерла слезы тыльной стороной руки. Она повернула ключи и выжала сцепление.

   Стартер завизжал. Она повернула ключи в обратную сторону.

   Она сделала еще попытку.

   И еще одну.

   Что-то хлопнуло по ее машине.

   Эдди.

   Она вскрикнула.

   Она защелкнула дверной замок.

   Эдди стоял стоял около машины, его руки на закрытом окне машины. Его губы двигались. Она ничего не слышала из-за шума в своей голове, в ушах.

   Она попробовала завести машину еще раз. Мотор взревел. Когда машина двинулась, Эдди ударил кулаками по багажнику автомобиля.

   В зеркале заднего вида она увидела его стоящего там, одетого только в шорты, локти подняты, пальцы запущены в волосы.

   Она завернула за угол. Неожиданно, на середине дороги появился мужчина на велосипеде.

   Мадди резко нажала на тормоз, пропуская его.

   Она сидела обоими руками обхватив руль, дрожа и уставившись прямо перед собой.

   В окне возникло лицо.

   Человек с жидкой бородкой и длинными, грязными, светлыми волосами. Судя по передней стороне его футболки с изображением «Звездного пути»[3] , он недавно ел спагетти. Или не недавно.

   Он постучал по окну.

   Она опустила стекло.

   — Эдди дома? — спросил он‹›

   Она прижала пальцы к своим горячим, опухшим губам.

   — У меня есть кое-какие вещи для него.

   Он старательно и запинаясь произносил слова, как будто читая их по слогам.

   — О, он дома.

   Ее взгляд переместился к зеркалу заднего обзора, ее сердце все еще бухало о грудную клетку, и руки тряслись.

   — Он мне сказал, что ему нужен корм для собак. Мерфи любит мягкий корм.

   Она не знала почему, но упоминание о Мерфи заставило ее почувствовать, что она сейчас снова расплачется. Собака. Почему от упоминания о собаке ей хочется плакать?

   — И кофе. И о, да. — Он похлопал по карману на груди. — таблетки от Макса. Я имею ввиду — доктора Макса.

   Таблетки? Подумала она оцепенело. Чьи таблетки. Мерфи? Или Эдди?

   Мысли слегка сфокусировались. Сейчас она видела, что мужчина не так стар, как ей сначала показалось. В уголках глаз собрались морщинки, но в волосах и голове не было седины. Возможно он ненамного старше чем Эдди.

   — Какого рода таблетки? — спросила она.

   Открытое выражение его лица изменилось, уступив место тревожному разочарованию, как будто он осознал, что сказал слишком много.

   — Вы меня беспокоите. Не беспокойте меня.

   — Хорошо. Я не буду. — Что она сделала. Было ли что-то в здешнем воздухе, отчего люди сходили с ума?

   — Не задавайте мне вопросов. Эдди выходит из себя, когда я задаю вопросы. Он сказал мне не разговаривать с людьми.

   — Мне жаль.

   — Мне нужно идти.

   Сжав руками руль велосипеда, с опущенной головой, он яростно пытался направить велосипед в нужном направлении, нетерпеливый, как ребенок, когда его не слушаются педали.

   — Я не могу с вами говорить. — Она вырулил на дорогу. — Мне нельзя с вами говорить. Мне нельзя ни с кем говорить.

   Эдди шел к дому, когда крик заставил его остановиться.

   — Эдди! Эй, Эдди!

   Эдди повернулся, чтобы увидеть Джейсона, его единственной связью с окружающим миром, вихляющего на велосипеде из стороны в сторону на дороге.

   — Эдди! Эдди! Я привез твои вещи!

   Час назад Эдди был пьян, но сейчас он чувствовал себя слишком трезвым, чтобы вынести щенячью радость Джейсона. Были вещи, над которыми он хотел бы поразмыслить.

   Эдди взял бумажный мешок с продуктами из металлической корзины.

   Джейсон спрыгнул с велосипеда, стараясь установить его на подножке, затем бросил это дело и положил велосипед на землю.

   — Ты хочешь пойти на рыбалку?

   — Не сегодня.

   — Ты сердишься на меня, правда, Эдди?

   — Нет, я не сержусь на тебя. Мне сегодня немного грустно, и все.

   Джейсон не понимал многих вещей, но он знал, что такое грустно.

   — Ох, ох. — он засунул руку в карман на своих шортах.

   — У меня есть таблетки от доктора Макса. — он передал их Эдди.

   — Спасибо. — Эдди почувствовал себя плохо, оттого, что она так быстро уезжает.

   — Приезжай завтра, мы пойдем на рыбалку, хорошо?

   — На речку? Или на пруд?

   — На речку. Пару дней назад я видел там больших рыб.

   — Хорошо, Эдди. Прими свои таблетки и ты почувствуешь себя лучше. Доктор Макс сказал, что если ты начнешь принимать их, тогда, возможно, ты не будешь бояться выходить из дома. Ты не хочешь прийти ко мне домой, Эдди?

   — Я не знаю — Просто подумав об этом, Эдди ощутил тесноту в груди. Но он не примет ни одну и таблеток Макса, это он точно знал.

   Эдди достал стодолларовую купюру из кармана, разгладил ее и дважды сложил.

   — Здесь деньги за собачий корм и все остальное. — Он засунул деньги в передний карман мешковатых джинс Джейсона. — Не выставляй их напоказ, хорошо? Возьми их домой. Передай их Адели.

   — Хорошо, Эдди.

   — Увидимся. Завтра, хорошо?

   — Хорошо.

   Джейсон забрался на велосипед, а Эдди отвернулся и медленно пошел к дому, обратно к своим мыслям.

   Смылась.

   Она смылась от него.

   Неистовое чириканье, доносящееся из дома, поразило его.

   Он направился в кухню, откуда оно раздавалось.

   Там он открыл банку с насекомыми, которую подготовил за день до этого, вытащил маленького мотылька и покачал им над коробкой, где бешено прыгал птенец малиновки, настолько возбужденный, что сначала даже не заметил насекомое.

   Эдди легонько посвистел. Птенчик яростно чирикнул. Наконец он заметил пальцы Эдди и атаковал, полностью проглотив мотылька.

   Эдди скормил птенцу еще два насекомых, прежде чем тот успокоился и прекратил пронзительно кричать.

   Теперь, когда голод был утолен, Эдди смог подсадить его на палец. Он крепко уцепился лапками, когда Эдди понял его их коробки.

   Эдди изучал его, осторожно поддерживая. Птичка постепенно переставала выглядеть как птенец, обрастая настоящими перьями.

   — Ты скоро сможешь летать.

   Одним пальцем он гладил мягкие перья под ее клювом, пока глаза птички не закрылись.

   — Это больше, чем я могу сказать большинству из нас.
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    Глава 10

    Старый друг
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Мадди потеряла чувство собственного достоинства. Помимо этого, она утратила свою девственность.

   Куча людей сказали бы, что давно пора. Давным-давно. Но она всегда гордилась своей непохожестью с Энид. Ее девственность всегда была реальным, физическим тому подтверждением.

   Как она позволила произойти такому?

   Теперь, день спустя, сидя за кухонным столом Энид, она даже не получала удовольствия от воспоминаний, в любом случае немногочисленных воспоминаний. Она была слишком возбуждена и разгорячена. Все что осталось после — это распухшие губы и болезненное ощущение. Там. Она в считанные секунды перестала быть фригидной ханжой и превратилась в сексуальную маньячку.

   Что на нее нашло?

   Она занималась с ним сексом. Не говоря уже о том, что это был незащищенный секс. На сегодняшний день, в двадцатом веке — это глупейший поступок, который может совершить человек.

   Она, которая не имела секса ни с одним из ее парней. Даже с Харрисоном, который просил и умолял.

   Эдди Берлину даже не надо было просить. Он всего лишь коснулся ее и она буквально взорвалась.

   Энид. Она превратилась в Энид.

   В довершение ко всему, Эл требовал с нее тридцать процентов от выручки.

   — Не заставляй меня посылать за тобой одного из моих парней.

   И это сподвигло ее к решению еще более неотложной проблемы.

   Она была разбита.

   И несмотря на почти неодолимое желание запихать Хемингуэя в машину и свалить ко всем чертям, судя по всему, ей придется застрять в Честере на некоторое время.

   Она собиралась запихать в дальний угол своей памяти случай с Эдди и поискать работу.

   Она собиралась найти работу.

   Стоило начать с внимательного чтения раздела для тех, кто ищет работу, в газете.

   Она просмотрела первую колонку. «Телефонный агент».

   Она их терпеть не могла и всегда бросала трубку, не дослушав предложения услуг. Как она могла стать одной из них?

   «Сделай деньги на подкладывании бюллетеней». Звучит как жульничество.

   «Водитель автобуса.» Нужна специальная лицензия. «Водитель грузовиков». Специальная лицензия. С ее любовью к дороге, она могла бы попробовать.

   «Няня». Она мало что знала о детях.

   «Официантка»

   Она была однажды официанткой. И получала много чаевых.

   Она досмотрела предложения до конца и перешла с раздела «Требуются работники!» на раздел «продается». Вот так. Она ни на что не пригодна.

   Она еще раз заглянула в объявления о работе, вернувшись к «официантке» и на этот раз вчитываясь в детали.

   «Нужна официантка для коктейлей в один из Небрасковских клубов. Возможность заработать чаевыми до двухсот долларов за ночь»

   Две сотни долларов?

   Она позвонила и назначила встречу с менеджером.

   
Мясистый, потный, с засаленными волосами менеджер Стадса развалился на своем месте, наблюдая, как Мадди читает листок с правилами и постановлениями.

   Первое, что она заметила — грамматика. ‹…› She’d never gotten the hang of the lay/lie thing. or the drink/drank/drunk. the swim/swam/swum, но по крайне мере она старалась избегать двойного отрицания.

   ‹ короче она почитала листочек и до нее дошло, что возможно в ее обязанности будет входить не только работа официанткой›

   Окей.

   Она опустила лист. Вместо того, чтобы передать его менеджеру, она просто уронила его на стол.

   — Вы соглашаетесь со всем пунктами? — он шумно глотнул из банки с надписью Испанская муха, его глаза прилипли к ее вспыхнувшим щекам.

   — О, конечно, — вежливо ответила она — никаких проблем.

   Когда же она наконец-то поймет, что ничего не достается просто так. Есть причина для двухсот долларовых ночных чаевых.

   — Вот это ты наденешь.

   Он наклонился, выдвигая ящик стола.

   На одном его пальце болтался клочок красного сатина — трусики "танга". Затем она полез обратно и начал еще что-то вытаскивать.

   — У меня здесь где-то были декоративные накладки на соски.

   Она не наденет такого рода вещи под свою одежду. Иначе она будет более голой, чем просто голой. Ее высоконравственность резко упала, но она не настолько отчаялась.

   — Я думаю, что мне пора идти. — сказала Мадди.

   Она пошла, и звук изобретательных ругательств мужчины преследовал ее до самой двери.

   Может быть телефонный маркетинг не так уж плох, говорила она себе, направляясь к машине. По крайней мере одежда будет при себе.

   Она могла бы заявить о том, что безработная и получать талоны на еду, но она уже прошла этот унизительный опыт раньше, и теперь скорее заложит все вещи Энид, чем пойдет в Департамент социального обеспечения еще раз.

   Этим же вечером она отметилась в сервисе по устройству на работу, где она прождала 2 часа, поговорила с кем-то, кто не знал с какой он планеты, не говоря уже о том, какая работа доступна для жителей земли. (понимаю, звучит как бред, но там непереводимая игра слов). Затем она вернулась обратно домой — а точнее в дом Энид.

   Она выскользнула из машины и попыталась пробраться в дом, не разбудив Эвелин, но у домовладелиц, судя по всему есть чутье на такие вещи. Она поймала Мадди на пол пути к дому и передала ей грабли.

   — Лучше разрыхли участок, прежде чем трава совсем засохнет.

   Мадди взяла грабли, начиная ощущать себя кем-то вроде раба.

   — Я не уверена, что смогу сделать это.

   — О, держу пари, ты управишься со всем вовремя.

   Было ли это завуалированной угрозой? Мадди провела немало неприятных минут, пытаясь постигнуть эту женщину. Все, что ей было известно это то, что их приоритеты кардинально отличались и она разговаривали на совершенно разных языках.

   Ускользнув, Мадди прочесала дом в поисках вещей под залог и появилась с двумя уродливыми абажурами, автоответчиком и телефоном. Ее желудок громко бурчал и голова стала подозрительно легкой от недостатка еды. Она оглядела магнитофон — в ломбардах любят такого рода вещи — но потом решила оставить его на потом.

   Десять баксов. Это все, что дал ей тот парень. Десять жалких баксов.

   Ее желудок перешел от стадии грохотания к стадии «больше невозможно уменьшаться». Она взяла деньги и направилась в ближайший продуктовый универмаг. Упаковка кошачьей еды, арахисовое масло и буханка хлеба. Это все, что она могла себе позволить.

   «Хемингуэй не знает, как ему повезло» — подумала она, становясь в очередь в экспресс кассу за женщиной вместе с маленькой девочкой.

   Мадди не жалела о своей одинокой, бездетной жизни, но иногда, когда она видела детей со своими матерями, она чувствовала сладостно-горький материнский инстинкт.

   Ребенок напротив выглядел на пять-шесть лет. Длинные шелковистые волосы. Невинные глаза, которые в данный момент смотрели не иначе как в самое сердце Мадди. О, эта милашка собирается что-то ей сказать.

   — У меня есть вагина.
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    Глава 11

    Нет оправданий
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Хемингуэй атаковал сумку, прежде чем Мадди смогла ее открыть; сухой кошачий корм посыпался на пол.

   — Это все упрощает.

   Опустившись на колени, Мадди рванула упаковку, расширив отверстие, чтобы облегчить Хемингуэю доступ и наполнила керамическую миску свежей водой. Затем она приступила к поеданию своего собственного пайка из хлеба и арахисового масла. На десерт был аспирин.

   Невесомое состояние в ее голове постепенно сходило на нет, и она решила, что пришло время для очередного визита в полицейский участок.

   Офицер Гейбл ни черта не разузнал.

   — Вы не заезжали к Эдди Берлину, ведь так?

   — Вообще-то нет. — он явно испытывал неудобство.

   — Вы говорили мне, что поедете меньше чем через три дня.

   — После того, как вы ушли я передумал. Я не могу тревожить людей понапрасну. Если у вас найдутся какие-нибудь доказательства, дайте мне знать. Тогда и поглядим, что я могу сделать.

   Замечательно.

   Мадди не хотела возвращаться к Эдди, но она собиралась это сделать.

   Если копы не намереваются решать вопрос о ее пропавшей сестре, тогда она возьмет дело в свои руки. В этот раз она пойдет прямиком к его двери и проникнет внутрь.

   Если его не будет дома…

   Она оставила машину в начале дороги, передний бампер указывал в противоположное направление. Полная готовность к быстрому старту.

   Она пробиралась сквозь темноту, завеса из деревьев и виноградной лозы закрывала солнце.

   В начале, когда она шла к дому, дорога в тени казалась ей прохладной. Но потом начали роиться насекомые. Заманчивая поначалу прохлада устратила свою привлекательность.

   Под навесом из деревьев не было никакого, даже самого легкого ветерка. И влажность, которая поначалу дала ей иллюзию прохлады, сейчас стала поистине удушающей.

   Москит сел на ее лицо. Она прихлопнула его. Еще один опустился на ее руку. Она хлопнула еще раз, размазав пятно крови. Она ускорила шаг, достигнув наконец относительно расчищенного участка, и с облегчением ощутив дуновение ветра.

   Оставив москитов позади в темноте, она подошла к дому и постучала в незакрытую дверь. Если он окажется дома, она будет ему всячески противостоять. Кто она такая, почему она здесь. Жаль, что она не сильно преуспевала в этих шпионских штучках. С другой стороны, если его нет дома…

   Она постучала еще раз.

   Подождала.

   Кинула взгляд через плечо.

   Никаких собак, затаившихся в засаде.

   Она обхватила пальцами ручку передней двери и потянула, несмазанный метал заскрежетал, словно шарниры от старого гроба.

   Она взялась за шарообразную ручку дубовой двери, ее сердечный ритм участился, когда она[ручка] повернулась. (прим. пер. у них двойные двери обычно)

   Она распахнула тяжелую дверь.

   — Э-эй. Есть кто-нибудь дома?

   Голос эхом отразился от стен.

   Она крикнула еще раз, громче.

   Ничего.

   Последний раз обведя взглядом участок, она ступила на порог, закрывая за собой дверь.

   Темно.

   Душно.

   Как в склепе.

   Она поднялась на лестничную площадку. Справа — находилась гостиная, слева — кухня.

   Она повернула налево. (прим. пер. можно было догадаться)

   Это была огромная фермерская кухня с колодой для разделки мяса посередине. С потолка свисали высушенные травы, связанные нитками в пучки.

   Столешница была уставлена кувшинами, растениями, коробками и сумками с нераспакованными продуктами. Выше фарфоровой двойной раковины располагалось окно, почти полностью закрытое плющом сладкого картофеля, растущим из кувшина с картошкой внутри.

   Она вгляделась между стеблями, стараясь увидеть что-то через грязное окно. Но это было все равно что смотреть в бутылку вверх дном. Она вспомнила песню Нейла Уанга, в которой говорится, о том, что мужчине нужна горничная.

   Она даже не знала чего искала, даже не представляла себе, что ожидала найти здесь. Возможно что-нибудь, принадлежащее Энид. Какие-нибудь доказательства того, что она была здесь.

   Мадди прошла через кухню. В конце — дверь. Справа от двери были узкие деревянные ступеньки, ведущие наверх.

   Она ступила на них, стараясь перемещаться тихо; каждая ступень скрипела под ее ногами.

   Спальня.

   Его спальня.

   Жарко. Удушающе жарко. И темно.

   Едва ли не мансарда. Наклонная крыша. Следы от ногтей, вжимавшихся в дерево. В одном конце комнаты, прямо над единственной узкой кроватью — маленькое, открытое окно.

   У кровати — перевернутый оранжевый ящик. На нем — колеблющийся деревянный вентилятор.

   Она представила его лежащим на смятых простынях, наполовину одетого и с напряженными мускулами.

   Напротив кровати стояла тумбочка с ручной лампой и свертком газет.

   Она подошла к ней и стала просматривать бумаги, в надежде что-нибудь найти.

   И в глубине души она знала, хотя все еще отрицала, что ищет не разгадку исчезновения Энид, а разгадку Эдди Берлина и только его.

   Бумага из блокнота. Спичечные коробки. Исписанные листы. Ничего, за что можно было бы зацепиться. Больше похоже на «поток сознания». Сплошные чувства, эмоции, ощущения.

   Она посмотрела в окно. Снаружи темнело.

   Она повернулась и поспешила вниз по ступеням в гостиную.

   Как и во многих старых домах, гостиная была отгорожена от остальной части дома массивной раздвижной дверью. В данный момент дверь была закрыта.

   Ей пришлось приложить усилие, но в конце концов дверь поддалась достаточно, для того, чтобы Мадди просунулась через нее в комнату. Некоторое время ее глаза привыкали к темноте.

   Пыль. Было ее первое впечатление.

   Паутина — второе.

   Под подошвами ботинок — грязь. Плесень. Возможно несколько мышиных скелетов. Эту комнату определенно не использовали.

   Посередине стояла маленькая печь, отапливаемая дровами, с дымоходом, упирающимся в потолок и под углом в 45 градусов касающимся узорчатых обоев, вроде тех, которые не использовали уже целую вечность.

   Диван. Возможно, темно-зеленого цвета. Вероятно обитый шерстью. С диванными подушками. Пара стульев. Кофейный столик из старого дерева.

   В конце комнаты стояло пианино. Напротив него — кусок ткани, что-то закрывающий. Она пересекла комнату и подняла ее за один угол. Взметнулось облако пыли.

   Гитара. Акустическая гитара вертикально стояла на металлической подставке.

   Ничего удивительного. Эдди когда-то разъезжал с группой. У него должно было быть необходимое оборудование. Она только не понимала, зачем он держит все это взаперти? Почему не использует эту комнату?

   Что она творит?

   Сваливай отсюда.

   Мадди уже собиралась поворачивать и уходить, когда снаружи кто-то засвистел.

   Ее дыхание остановилось.

   А затем она услышала шаги. На крыльце.

   Эдди вернулся.

   О нет!

   Единственный путь наружу — тот, которым она сюда пришла.

   И она оставила дверь открытой.

   Она оглядела комнату, затем подбежала к двойным темным портьерам, свисающим с потолка до пола. Она раздвинула их, взметнув пыль.

   Окно.

   Она уперлась руками в оконную раму и толкнула вверх. Не поддается. Она рванула еще раз.

   Безрезультатно. Возможно рама размокла от влажности.

   О Боже. О Боже.

   Она услышала, как хлопнула входная дверь.

   — Что случилось, Мерфи?

   Собака заскулила.

   — Что-то не так? Что..

   Молчание.

   Он заметил открытую дверь.

   Мадди скользнула под занавески. Ноги тряслись. Сердце молотило в грудь.

   Она услышала его размеренные шаги, приближающиеся в ее направлении, эхом отдающиеся от пола.

   Шаг, шаг, шаг.

   Остановился.

   Поскуливание. Собачье поскуливание. Мерфи просунул голову за занавески. Холодный мокрый нос коснулся ее голой ноги.

   Мадди развернулась. На этот раз она всем своим весом налегла на окно.

   Ее руки ударились об него, стекло разбилось.

   Удар растряс раму. Мадди рванула окно вверх и прыгнула вниз.
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    Глава 12

    Настали чёрные дни
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Эдди прыгнул в окно вслед за взломщиком, перекатившись, когда его колени столкнулись с землей. Затем он поднялся на ноги и побежал в сторону, где заметил движение и услышал звук торопливого бега.

   Может он и наплевал на кучу вещей в своей жизни, но быстро бегать он еще не разучился.

   Он мчался. Волосы вились вокруг его шеи. Он длинными скачками преодолевал расстояние, пробираясь между деревьев, сквозь спутанные ветки кустов.

   Подонок, проникший в его дом, начал сдавать позиции.

   Эдди сделал рывок.

   Его руки соприкоснулись с мягкой кожей. Прядь волос задела его лицо.

   Ее волос.

   Этот момент длился достаточно долго, чтобы он осознал что к чему. Он мысленно представил их обоих, словно в замедленном кадре, прежде чем они рухнули на землю.

   Он резко развернулся при падении, увлекая ее за собой и принял удар на себя.

   Всегда джентльмен.

   Он не почувствовал боли, когда она растянулась на нем. Его пах оказался прямиком между ее бедер.

   Мгновенная эрекция.

   У него одновременно возникли две мысли: было замечательно держать ее снова, она с самого начала преследует какую-то цель.

   Она все еще за чем-то охотится.

   Она удивила его, закричав. Она постоянно удивляла его. Этот звук был довольно многозначителен.

   Паника. Смущение.

   Страх?

   Он и правда распознал в ее голосе неподдельный страх?

   Было темно. Он набросился на нее. Есть основания? Может быть.

   — Вообще-то это я тот, кто должен был кричать. — заметил он как бы между прочим.

   Он ожидал этого. Еще одной встречи с таинственной женщиной.

   Она стала вырываться и уперлась ему в грудь. Знакомый сценарий. Он отпустил ее руки. Она выпрямила верхнюю часть туловища так, что оказалась плотно и тесно на нем сидящей.

   Он обхватил ее бедра и приподнялся, вжимаясь в нее. Это походило на безумие, но ему было все равно, что она вломилась в его дом. Он хотел ее. Сейчас.

   Она прекратила бороться.

   — Н-не надо. — ее голос звучал испуганно.

   — Н-не делай это.

   — Что? Это?

   Он сделал очередной продолжительный и настойчивый толчок вперед. Он весь горел после гонки. Она заставила его гореть.

   — Д-да. — задыхаясь — то есть нет.

   И еще раз он различил нотку замешательства, как будто она не была вполне уверена что чувствует в данной ситуации. He could relate.

   — Н-не делай этого.

   В прошлый раз она не взяла деньги. Возможно, это смущало ее.

   — Не беспокойся, я заплачу.

   Он просунул руку между их горячими телами. Он расстегнул пуговицы на ее шортах, затем потянулся к «молнии».

   Что-то подозрительно похожее на всхлипывание остановило его руку.

   — Представь, что это еще один день в офисе. Ежедневная рутина.

   Она шмыгнула носом.

   — Я-я не проститутка. По крайней мере, больше не проститутка. Я-я уволилась. Вот что я сделала.

   Почему у него такое чувство, будто она сочиняет это на ходу?

   — И вы можете это сделать? Просто уволиться?

   — Если недостаточно хороши.

   — Эй. Ты была хороша. Поверь мне.

   — Я… Да?

   Ее голос звучал так, словно она не была уверена.

   За какого идиота она его принимает? Теперь, когда она охладила его своими всхлипываниями и игрой в невинность, он начал злиться. Он начал сопоставлять все произошедшее.

   Она прикинулась проституткой, чтобы пробраться в его дом. И сейчас претворяется невинной девственницей, чтобы он ее отпустил.

   Она трахалась с ним, вот что она делала. Она использовала секс, чтобы вторгнуться в его пространство, его личную жизнь. Четыре года назад, после того, как Бек был застрелен, никто не нарушал его уединения в такой степени.

   — За чем ты охотишься?

   Он задал вопрос, хотя знал ответ. Песня. Песня Рика Бека. Вот, что она хочет. Вот, что все хотят.

   Она не ответила.

   — Черт побери!

   Он отпихнул ее, вскочил на ноги, затем поставил ее перед собой, развернулся и отошел на несколько шагов.

   Она качнулась. Еще одно представление. Эта женщина заслуживала премии.

   — Живей. Мы идем в дом. Нам нужно поговорить.

   Прежде чем она сообразит удрать от него, он схватил ее за руку и потянул, принуждая идти за собой.

   Она сделала неустойчивый шаг и врезалась в него. Он двинулся вперед через темноту, крепко удерживая ее руку.

   Под тяжелым навесом из деревьев было темно как в аду. Ни звезд, ни луны, чтобы осветить дорогу. Этот путь был ему знаком, но не до такой степени, чтобы благополучно уклоняться от случайных веток, хлещущих по лицу.

   Он чувствовал, что она спотыкается за ним.

   Никакой пощады.

   Он ускорил шаг.

   Она — нет.

   Никакой пощады.

   Он не мог быть таким жестким с ней, не важно какое жульничество она замышляет. Он замедлил шаг.

   — Ну же. — сказал он мрачно, тотчас же пожалев о том, что тащит ее за собой.

   — Н-не могу.

   — Что ты имеешь ввиду, говоря, что не можешь? — Он резко потянул ее за руку. — Пойдем.

   — Н-не могу. Не буду.

   — Ты хочешь, чтобы я сдался. Отпустил тебя, чтобы ты могла слинять. Забудь об этом. Я не поддаюсь на подобные уловки.

   Она упала. Без преувеличения.

   Фактически сложилась. Только так он мог описать это.

   Эта женщина заслуживала Оскара. Эмми. Золотой Глобус. Он никогда толком не разбирался в этих вещах.

   — Ты чего-то заслуживаешь. Я просто не знаю чего конкретно.

   Она лежала у его ног.

   — Избиения? — пробормотала она в землю. — Изнасилования? Как насчет изнасилования?

   — О чем ты говоришь?

   Может ее послали шантажировать его? Некоторые люди считали, что он купается в деньгах. Разумеется, он когда-то их загребал, но большую часть оставил матери Рика.

   — Я никогда не причинял боль женщине. — признал он неохотно, раздраженный тем, что она вытянула у него это признание первой важности. Разве можно напугать женщину, чтобы она заговорила, если ты признался, что не тронешь ее?

   — Даже такой занозе как ты. А теперь вставай.

   — Н-не могу.

   — Ты выводишь меня из себя. Ты, действительно, выводишь меня из себя.

   Она обвила руки вокруг его ноги и прислонила лицо к голой коленке.

   — Не кричи на меня. — Слова были произнесены тихим, печальным шепотом. — у меня раскалывается голова.

   So much for being tough. Его решимость рухнула.

   Играла она или нет, но она тронула его. Он мог даже убить пару драконов для нее. Или выпить касторового масла. Черт, моторного масла.

   — Ну же, родная.

   Не в его привычках было бросаться словами, но ласковое слово уже слетело с его языка, словно он произносил подобное постоянно.

   — Ну же. — перед этим он подхватил ее под руки. Сейчас он взял одну ее руку, затем другую.

   Липкая.

   Ладонь ее правой руки была липкой.

   Кровь.

   Она не претворялась. Она поранилась. И она запугивал ее. Боже.

   Он наклонился и поднял ее на руки. ‹…› Затем широкими шагами направился к дому.

   На кухне он сманеврировал в сторону, толкнув локтем выключатель на стене, свет полностью осветил ее лицо.

   На ее блузке была кровь.

   Он опустил ее на пол. Она истекала кровью? Он провел пальцами по ее лбу, ее шее. Он поднял глаза и увидел, что она смотрит на него.

   Огромные, темные глаза на мертвенно-бледном лице.

   — Мы собираемся заняться этим?

   Он издал сдавленный звук.

   — Не прямо сейчас. — Он поднял одну ее руку, потом другую.

   Глубокий порез. Около четырех дюймов длиной от запястья к сгибу ее руки.

   Он пристально вгляделся в него. Когда он поднял глаза, она смотрела на него.

   — Привет.

   — Привет.

   Ее глаза переместились с его лица на ее руку, затем обратно.

   — Ты истекаешь кровью — сделал он выдающееся наблюдение.

   — Не беспокойся. У меня отличная свертываемость крови. — Ее веки, затрепетав, закрылись.
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Максвел Филдинг смотрел на свое отражение в зеркале над умывальником и сражался с узлом на галстуке, когда зазвонил телефон.

   Это оказался Эдди Берлин. A law unto himself.

   Эдди, возможно, единственный из всех парней, которых знал Макс, никогда не трепался попусту. Некоторые из них могли заявить, что с удовольствием стали бы жить в одиночку на острове. Эдди жил. Черт, Эдди был островом.

   И подобно Эдди, он дошел до ручки.

   — Мне нужно, чтобы ты приехал.

   Не то, чтобы Эдди был невежлив. Он просто не видел смысла тратить слова на предварительный разговор. Эдди относился к словам не так, как большая часть людей в мире. Words weren’t to be wasted.

   Макс выпрямился из согнутого положения, которое он принял, потянувшись за телефонной трубкой.

   — Что случилось?

   — У тебя есть под рукой игла и нить?

   — Я психиатр, а не хирург.

   — Я знаю, что ты зашивал людей.

   Возможно Макс пожалеет об этом.

   — Ну? — Это означало признание правды.

   — У меня есть кое-кто, кого необходимо зашить.

   Ни в коем случае он не позволит себя втянуть во что-то подобное.

   — Привези его в отделение срочной медицинской помощи. Оно для того и нужно.

   — Я не могу. — пауза. — Ты знаешь это.

   — Возможно сейчас самое время попытаться.

   — Не сейчас. Поверь мне.

   Макс распознал намек на отчаяние в голосе Эдди, несмотря на сквозящую самоуверенность.

   — Это наша годовщина, Эдди. — Макс предположил, что Эдди все равно. Эдди и Джоанна никогда не ладили. — Мы с Джоан идем на ужин.

   — Мне нужна твоя помощь, Макс.

   Вау. Не просто же далось Эдди такое признание. Вероятно, это действительно что-то важное. Говорил ли Эдди когда-нибудь кому-нибудь о том, что ему нужна чья-то помощь?

   Макс тяжело вздохнул.

   — Джоан убьет меня. Надеюсь оно того стоит.

   Наступила глубокая пауза, словно Эдди обдумывал его слова.

   — Она стоит того.

   Макс поморщился, когда днище его «Ауди» проскрежетало о заросшую сорняками поверхность в очередной раз. Следовало оставить машину в начале дороги рядом с другим авто. Какого черта путь к дому Эдди не был даже посыпан гравием, чтобы люди могли нормально ездить.

   Тупой вопрос. С таким же успехом можно удивляться зачем кто-то возводит ров вокруг себя. Только по одной причине.

   Хм, сейчас у Эдди кто-то находится. Женского пола. Возможно, одна из проституток, которые его изредка навещают. Макс уже читал Эдди наставления по этому поводу.

   Ветка дерева царапнула крышу машины.

   — Надеюсь это стоит того. — пробормотал Макс, думая о выражении лица Джоан, когда он сообщил ей, что едет к Эдди. Она ничего не ответила. Она все уже сказала раньше.

   — Он мой друг. — объяснил он ей уже не в первый раз.

   — Он был твоим другом. Люди меняются. Твоя жизнь продолжается, когда Эдди остается там, где он есть сейчас. Ты ничего ему не должен только потому, что вы когда-то были близкими друзьями.

   Все остальные уже махнули рукой на Эдди, вычеркнули его из жизни. Макс пока не был готов это сделать.

   Тяжело поворачиваться спиной к другу. Другу, единственное преступление которого состояло в том, что он, прогуливаясь однажды, обнаружил, что жизнь идет мимо него. Без него.

   Эдди ждал его у входа в кухню.

   — Почему ты так долго?

   Сейчас он был более взволнован чем во все предыдущие разы Максу доводилось его видеть.

   Хорошо это или плохо? Макс всегда заявлял, что любая реакция лучше ее отсутствия, но Эдди мог быть таким переменчивым.

   Эдди почти затащил его наверх.

   На кровати, принадлежавшей Эдди, лежала бледнейшая персона, которую Макс когда-либо видел.

   — Она мертва? — спросил Макс, чувствуя себя слегка нехорошо.

   Эдди шлепнул Макса по затылку.

   — Дай мне посмотреть. Ты не доктор. Просто играешь в него в этой жизни.

   «Это что-то новенькое. Определенно» — сказал Макс самому себе. Большинство людей испытывали перед ним благоговейный трепет. Но не Эдди. Эдди всегда относился к нему, как к куску сопливого дерьма посреди улицы.

   — Наркотики? — спросил он. — Алкоголь?

   — Ты всегда думаешь о людях худшее?

   Макс расстегнул пуговицы на манжетах своей рубашки и закатал рукава. Такое ощущение, что температура в комнате была не менее сорока градусов.

   — Мне нужно подготовиться.

   — Она порезала руку. Она довольно сильно кровоточила, но сейчас уже нет.

   Похоже Эдди сделал все правильно. Приподнял ее руку, обмотал чистым полотенцем и обеспечил давление. Макс снял импровизированную повязку.

   — Ты прав. Нужно наложить швы.

   Макс перекинул конец галстука через плечо и наклонился ближе к девушке на кровати.

   — Как ее имя?

   Эдди не ответил.

   Макс посмотрел на друга, его брови поднялись в немом вопросе.

   — Я не знаю.

   Черт возьми!

   Когда они были подростками, Эдди всегда ощущал тяжесть всего мира на своих плечах. Он чувствовал ответственность за всех и вся. ‹…› Он беспокоился о бездомных. Об уменьшающемся озоновом слое. О бактериологических войнах. О вырубке лесов. О загрязнениях.

   И однажды этого оказалось чересчур. Однажды Эдди просто закрыл дверь с выходом на окружающий мир и не открывал с тех пор.

   — Просто приведи ее в порядок, хорошо?

   Но Эдди нервничал сейчас.

   Интересно.

   — Каким, черт возьми, образом ты попадаешь в неприятности, даже не выходя из дома?

   Эдди сделал движение в сторону девушки на кровати.

   — Неприятности сами навещают меня.

   Макс открыл чемодан, выудил из него аппарат для измерения кровяного давления и обернул вокруг неповрежденной руки девушки. Когда тот был закреплен, она застонала и открыла глаза.

   — Как тебя зовут?

   — Мэдисон. Мэдисон Мажента Смит.

   Макс глянул на Эдди.

   — Видишь. Не так уж сложно узнать информацию такого рода. — он вытащил стетоскоп из ушей. — Давление немного пониженное. Не так уж плохо.

   Он расстегнул аппарат для измерения давления и засунул его обратно в чемодан.

   — Когда ты ела в последний раз, Мэдисон?

   — Мадди. — пробормотала она — мое имя Мадди.

   — Хорошо, Мадди. — он повторил вопрос.

   Она нахмурилась.

   — Какой сегодня день?

   Макс фыркнул.

   — Вот в чем ваша проблема. Почему вы, женщины чувствуете необходимость изнурять себя голодовками? Покажите мне женщину с мясом на костях. — он посмотрел на Эдди. — Хочу, чтобы ты знал — я мог бы сейчас ужинать омаром и запивать его вином.

   — Ха. Те черви, которые ты когда-то ел, пробудили у тебя вкус к экзотике?*

   Макс хотел рассердиться. В конце концов, Эдди испортил ему вечер. Вместо этого он рассмеялся.

   — Вообще-то с кетчупом они не так уж плохи.

   Он перевел свое внимание обратно на девушку.

   Ее глаза были закрыты.

   — Мадди.

   Она не ответила.

   Он шлепнул ее по щеке быстро и резко.

   Эдди сделал скачок вперед и отбросил его руку.

   — Не бей ее!

   — Я пытаюсь привести ее в чувство.

   — Тебя не обязательно шлепать ее.

   Эдди испарился, затем вернулся через несколько секунд с влажной тряпкой.

   — Вот. Попробуй это.

   Макс взял кусок ткани.

   — Ты когда-нибудь хотел, чтобы все стало как раньше, когда мы жили на Авеню H?

   — Оставь эту психологическую чепуху. Просто приведи в порядок ее руку, хорошо?

   — Дай сюда. Ты же не дырка от задницы в самом деле — просто притворяешься ей в этой жизни?

   Эдди рассмеялся. Так, как он смеялся когда-то. Но затем Эдди вспомнил про девушку и сейчас он, вероятнее всего, думал о серьезности ситуации.

   — Просто приведи ее в порядок. — сказал он тихо.

   Макс вколол ей местную анестезию и подождал пока та подействует, затем наложил ряд аккуратных швов.

   — Не плохо — он встал, чтобы полюбоваться делом рук своих.

   — Наверно, тебе стоило реализовать себя в пластической хирургии.

   — Разве ты не слышал? Мы, психологи, идем в бизнес только, чтобы прочистить мозги. — он сделал движение в сторону Мадди. — Ей необходимо железо. Жидкость. Хорошая еда. Звучит просто, но она, судя по всему, тратит все свои шлюшеские деньги на траву и выпивку.

   — Она не шлюха.

   — Нет? Тогда что она здесь делает?

   Эдди не ответил.

   Макс перестал на мгновение упаковывать инструменты и кинул на него взгляд — Эдди смотрел на нее со странной напряженностью.

   — Ты ведь не вляпался, нет?

   Макс надеялся, что нет. Если Эдди на чем-то зацикливался, то уже не мог просто взять и выкинуть это из головы. Нехватало еще, чтобы он связался с кем-то вроде нее.

   — В моем офисе появилась новая секретарша. Действительно милая девушка.

   — Ну и?

   Он пошел другим путем:

   — Ты принимал те таблетки, которые я присылал тебе с Джейсоном?

   — Нет.

   — Я слышал о них хорошие отзывы.

   — Может быть, меня устраивает текущее положение вещей.

   — Эдди, у тебя проблема. Проблема, которую можно вылечить. Но вместо этого ты просто позволяешь ей ухудшаться. Ты наказываешь себя за то, что произошло четыре года назад. Но это прошло. Это сделано.

   Макс терял терпение, что для психолога едва ли хорошо. Он предпочитал держать эмоции под контролем в любой ситуации.

   — Когда ты впервые спрятался здесь от людей, я подумал, что это как раз то, что тебе было нужно. — Сказал он, понизив голос. Девушка на кровати зашевелилась. — Уйти от всего. Но, черт, Эдди. Я не мог предположить, что ты сделаешь такое существование образом жизни.

   — Я не вызывал тебя с целью выслушивать одну из твоих лекций.

   — Ты растрачиваешь свою жизнь, Эдди. Не трать попусту свою жизнь.

   Не было похоже, чтобы Эдди дышал.

   Они поддерживали дружеские отношения достаточно долго, чтобы Макс знал о том, что степень гнева Эдди измеряется степенью его спокойствия.

   — Ты забыл кое-что — это моя жизнь, чтобы ее тратить.

   — Это звучит самоуверенно, но я посвятил себя помощи людям с проблемами, подобным твоей. — Макс ненавидел, что ему приходится говорить такое Эдди, но он не мог больше терпеть. — Я не могу больше возвращаться сюда и видеть как ты… В следующий раз, когда тебя укусит гремучая змея или ты сломаешь ребро или наткнешься на какую-нибудь шлюху с порезанной рукой — не звони мне. Вызывай кого-нибудь другого, кому все равно.

   Звук.

   Трескающий.

   Непрекращающийся.

   Мадди проснулась и увидела Эдди, сидящего в изножье кровати с голыми ногами на матрасе и щелкающего костяшками пальцев. Он пристально на нее смотрел.

   Его лицо не выражало острого беспокойства, хотя это было бы вполне объяснимо, учитывая ее состояние. Или, по крайней мере раскаяния, — учитывая, то как он ее тащил за собой. Вместо этого его лицо, его прекрасное, небритое с покрасневшими глазами лицо выражало некоторое любопытство и легкое раздражение.

   — Никто никогда не говорил тебе, что хрустя суставами, ты делаешь их больше? — ее голос прозвучал как скрипучее карканье.

   — Это всегда было моей главной заботой. Ровно как и то, повторяет ли в точности каждая буква в алфавитном супе латиницу или нет.

   Неплохо. Не чудеса остроумия, но неплохо.

   Он продолжил разглядывать ее грубейшим образом. Его густые темные брови поднялись, как она надеялась, в притворной скуке.

   Его волосы были в беспорядке. Растрепаннее чем обычно.

   Словно прочитав ее мысли, он поднял руку и запустил пальцы в волосы, взъерошив их. На нем была фланелевая рубашка с обрезанными рукавами. Когда он поднял руку она мельком увидела мускулистую подмышку.

   Он выглядел сексуальнее чем обычно. Будь он проклят.

   — А тебе никто никогда не говорил не вламываться в чужие дома? — вежливо поинтересовался он.

   — О. Это. Вообще-то. — она ткнула пальцем вдаль куда-то позади себя. — Дверь была не заперта.

   Опершись руками по обе стороны матраса, она подтянулась в попытке передвинуться чуть выше на кровати. Боль пронзила предплечье.

   Ай!

   Она осталась в том же самом положении.

   Черт. Так больно.

   — Ты поранилась, когда убегала. Вернее сказать — пыталась убежать.

   Простыня соскользнула с ее талии. Она обнаружила на себе незнакомую зеленую футболку. Она положила руку на мягкую, потертую ткань.

   — Моя одежда.

   Уголок его рта приподнялся в кривой усмешке.

   — Окровавлена.

   Она пошарила руками под простыней.

   Ее шорты! Они тоже отсутствовали!

   О Боже. Как он умудрился это сделать? Без ее на то ведома? Слава Богу на ней хоть нижнее белье осталось.

   Или нет?

   Она проверила.

   Да.

   Ослабевшей рукой она откинула простыни и опустила ноги по обе стороны кровати. Как только ее ноги коснулись пола, комната накренилась. Она встала, rolling ship be damned. Все вокруг закружилось. В ушах нарастал шум.

   В одну секунду Эдди очутился на другом конце кровати, в другую — уже стоял впереди нее, положив руки на ее плечи, и решительно подталкивал обратно к кровати. Она не сопротивлялась. Ее колени столкнулись с матрасом. (то есть задняя часть колен)

   — Голову вниз.

   Рука на ее затылке не оставляла места для возражений.

   Привет коленям

   Привет, пол.

   И хотя менее всего ей хотелось бить ему поклоны, согнуться все же пришлось.

   Постепенно ей стало лучше.

   — Со мной все в порядке. — она помахала рукой, чтобы он отошел и упала тяжелой головой на подушку, ее тело разогнулось в талии; ноги все еще свисали с кровати.

   Он приподнял ее ноги и поместил на простыни. Футболка задралась, открывая взгляду белые трусы. Ей было все равно. Она чувствовала себя слишком дерьмово, чтобы волноваться по такому поводу.

   Не накрывая ее, он сел рядом. Матрас прогнулся. Его бедро — рядом с ее.

   Он становился таким привычным.

   Он оперся обеими руками по обе стороны от нее и наклонился вперед.

   — Тебе придется остаться здесь на некоторое время.

   С этим заявлением он поднялся на ноги. Матрас отпружинил, неожиданное движение чуть не подбросило ее к потолку

   — Черта с два.

   Предполагалось, что ее слова будут звучать твердо и возмущенно. Устрашающе. Вместо этого раздался еле слышный шепот.

   Он улыбнулся своей сексуальной, проницательной улыбкой. Затем наклонился ближе и легко провел пальцами вдоль ее виска, убирая со лба пропитавшиеся потом волосы.

   — Я позабочусь о тебе.

   Во что, черт побери, она ввязалась на этот раз?

   — Как раз этого я и боюсь — слабо ответила она.

   Он засмеялся.

   Она была его развлечением?

   — Ты не можешь принудить меня остаться против моей воли.

   Она опять потела. В ее ослабленном состоянии это как раз то, что он мог сделать.

   — Кто ты вообще такой? Деревенщина? Какой-нибудь Клайд Банди? **

   Он поразмыслил над ее словами.

   — Клайд Банди? — он кивнул, словно внезапно решил, что она подала хорошую идею. — А это мысль.

   Кто-нибудь другой на ее месте уже начал бы бить тревогу. Хорошо, что она привыкла ко всяческим нестандартным ситуациям.

   Неожиданно она вспомнила про своего бедного кота.

   — Хемингуэй!

   — Хемингуэй? — он оживился. — это твой бойфренд?

   Она пристально смотрела на его рот. На то каким образом он чуть приподнимался в уголках.

   — М-мой кот…

   — Хемингуэй — это твой кот?

   Сладкий, сладкий рот.

   — Да. Его нужно поцеловать. Покормить! Его нужно покормить!

   — Коты очень самостоятельны. Держу пари он продержится без тебя некоторое время.

   Она подумала об открытом кошачьем корме, который она оставила. One of those shared moments of quality time. Еды хватит на неделю.

   — Он нуждается во мне.

   — Хемингуэй… у него шесть пальцев?

   — Откуда ты узнал?

   — Эрнест Хемингуэй коллекционировал котов с шестью пальцами.

   Вау. Никто никогда за то время, пока у нее был Хемингуэй не сопоставлял эти факты вместе.

   Она была впечатлена.

   И чувствовала сонливость.

   — Ты устала.

   Ее глаза резко открылись. Она даже не подозревала, что закрыла их.

   — Нет. Совсем нет.

   — Отдохни немного, пока я приготовлю тебе что-нибудь поесть.

   — Я не устала..

   Ее веки отяжелели. Настолько, что она не могла больше держать их открытыми.
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    Глава 14

    Испорченная любовь
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— Скажи мне, что ты делала в моем доме?

   И снова Эдди возвышался на другом конце кровати, как какой-нибудь ворон. Одетый в пару потертых джинсов и серую футболку без рукавов. Судя по всему он помылся и даже побрился.

   Вечер. Двадцать четыре часа спустя после ее неудачной разведки в дом или взлома или как бы это не называлось. Несколькими часами раньше, днем, Эдди преподнес ей то, что он назвал соевым гамбургером. Она с большим подозрением отнеслась к «этому», но затем смела все подчистую.

   Парень, который умеет готовить. Сексуальный парень, который умеет готовить. Мечта любой женщины. Если не учитывать того, что этот парень держит ее в заложниках.

   Его не сколько не волнует это обстоятельство?

   Она решила сказать правду. Она рассказала ему о своей сестре, о том, как искала разгадки к ее исчезновению.

   — Ее имя Энид. Блондинка. Сексапильная. Разумеется, ты помнишь ее.

   — Да, я помню ее. Я помню как она постоянно приходила сюда и околачивалась здесь. Говорила, что потеряла голову из-за меня. Возможно так оно и было, но она преследовала какую-то цель. Как и ты. Какую цель ты преследуешь, Мадисон Мажента Смит?

   Да Уж. Правда принесла не много пользы.

   — Допустим я участник игры scavenger hunt[4]  и мне был нужен заплесневелый мышиный скелет из дома Эдди Берлина.

   — Хорошо. Ты что-то искала. Но не дохлую мышь.

   Удивительно что порция настоящей еды может сотворить с человеком. Она стала в миллион раз сильнее. Хватит с нее его игр.

   — Где моя одежда? Я ухожу.

   — Она слишком грязная и запачкана кровью, чтобы ее надевать.

   — Мне все равно. Я хочу ее.

   — Я дам тебе твою одежду, когда ты скажешь мне чего искала.

   — Ты и вправду думаешь, что сможешь удерживать меня здесь? Против моей воли? — Она боялась, что это именно то, о чем он подумывает. — Существуют законы.

   — Ты думаешь меня сколько-нибудь волнуют законы?

   Он выпрямился и встал рядом с кроватью.

   — Похоже ты забыла один момент. Ты вломилась в мое жилище. Ты совершила преступление, не я.

   Слишком многое здесь происходило. Да, они разговаривали, но было еще нечто большее. То, что произошло между ними раньше и то, что может произойти потом.

   Сложно было разобраться в языке его тела. Ведь так часто язык жестов говорит гораздо больше чем простые слова. И то, что она читала — была разочарованность и в какой-то мере неловкость.

   Он не знал, что с ней делать, как поступить с ней.

   — Если решишь сказать мне правду, просто покричи. Я буду рядом.

   И он ушел, закрыв за собой дверь.

   Пещерный человек.

   Прекрасно, она не какая-нибудь беспомощная девица в беде, которая будет хныкать и ждать спасения. Нет, черт возьми. Она просто выберется через окно. Она сейчас же выберется через окно и прыгнет на чертову крышу. И если она сломает ногу, ну и замечательно. У нее есть другая.

   Она скинула себя простыни и встала. Как только ее ноги коснулись пола, комната покачнулась.

   Это пройдет. Подожди минуту, чтобы обрести равновесие.

   Теперь иди.

   That’s the ticket.

   Окружающее стало менее расплывчато, а ее ноги перестали так сильно дрожать.

   Она пересекла комнату и проверила дверь, просто чтобы убедиться. Крепко заперта.

   Через дверь она могла слышать звук льющейся воды.

   Сейчас, когда она двигалась, ее рука заныла тупой и глубокой болью.

   Она отвернулась. На ящике около двери лежали таблетки от боли, которые оставил доктор. Она не хотела из принимать, но так как она собирается совершить столь непростой побег, они ей возможно понадобятся.

   Она подняла пузырек, с усилием открутила крышку, вытряхнула две таблетки на ладонь, запихнула их в рот и запила стаканом воды.

   Ей придется пойти на хитрость.

   Она стояла у окна, прикидывая как будет вылезать из окна и приземляться на крышу, когда дверь в спальню широко распахнулась.

   — Время мыться.

   — Что? — Вероятно она плохо расслышала.

   — Время мыться.

   — Ты меня разыгрываешь.

   — Пока я жду, что ты мне расскажешь какого черта ты искала, мы можем заодно насладиться друг другом. Ты примешь ванную, а затем мы займемся любовью.

   Она захлопнула свой приоткрытый в изумлении рот.

   — Займемся любовью? Ты используешь это слово чересчур свободно, не так ли? Ты мне даже не нравишься.

   — Все в порядке. Это не играет значения, ведь так? Давай тогда скажем секс. Мы займемся сексом. Я всего лишь пытался не ранить твою чувствительность, но похоже у тебя ее нет.

   Это высказывание не заслуживало внимания. Гораздо больше ее беспокоила тема секса.

   — И это то, для чего ты меня выхаживал?

   Он пожал плечами.

   — Достаточно хорошая причина.

   — Так, чтобы мы могли заняться сексом? — Она была потрясена. Абсолютно, крайне потрясена.

   Или нет?

   Она скрестила руки на груди.

   — Я не буду принимать ванну. Думаю, тебе лучше держать дистанцию. Видишь ли, у меня полно вшей.

   Он фактически улыбнулся на это. Его глаза сверкнули и уголок рта приподнялся в чертовски сексуальной манере.

   Она продолжила перечислять свои дефекты.

   — Язвенный гингивит заразен?

   На этот раз он рассмеялся.

   Очевидно, он не поверил в ее болезни. Тогда нет смысла упоминать про бешенство.

   — Ты просто испорченный ребенок — сказал он — знаешь это?

   Испорченный ребенок?

   — Меня называли остроумной и злоязычной, но никогда — испорченным ребенком. По сути, меня называли…

   Она все еще говорила, когда он пересек комнату.

   Чувствуя угрозу, она сменила тактику.

   — Никто не смеет говорить мне когда принимать ванну. Особенно такой неотесанный пещерный человек, как ты.

   — У тебя даже не хватает здравого смысла поесть, так что я думаю требуется кто-нибудь, кто напомнил бы тебе о необходимости помыться.

   — Пошел в жопу.

   — Что ты сказала? — вопрос прозвучал с удивленным смехом.

   — Ты меня слышал. Пошел в жопу.

   Без комментариев он сгреб ее в охапку и поднял на руки.

   Она взвизгнула.

   — Опусти меня вниз!

   Когда он не подчинился, она забрыкалась ногами. Жалкая, слабая девица в беде. Дрожаще-трепыхающееся существо.

   Он пронес ее через дверь, вниз по коридору, в ванную и все это не стукнув ее головой о стену.

   Темнота.

   Это было первой вещью, что она заметила. Второй — зажженные свечи, в большом количестве расставленные вокруг. Что-то говорило ей о том, что это не будет одной из обычных «давай помоем тебя за ушами» процедур. He crossed to the claw-foot tub with its inviting curved back. Она держал ее над ванной.

   Кто-то издал скрежет. И она боялась, что это был не Эдди. Она ухватилась за его руки.

   — Не надо!

   Он опустил ее в ванну. Вместе с футболкой, трусами и всем. Она погрузилась в теплую воду и ее окутал аромат чего-то похожего на эвкалипт.

   Он выпрямился.

   Водяные брызги темнели на его футболке и шортах.

   Отлично.

   — Постарайся не слишком намочить швы.

   Затем он ушел.

   Улыбаясь самому себе, Эдди спустился вниз по ступеням и выпустил малиновку из клетки. Она тотчас же пролетела через всю комнату к жерди над дверью и требовательно зачирикала в ожидании ужина.

   Птичка жила у Эдди достаточно долго, чтобы тот успел привязаться к ней. И сейчас она была готова к тому, чтобы улететь. Вот так всегда и случалось с Эдди — все, кого он знал и любил уходили. Их жизни продолжались, когда его — оставалась на одном месте.

   От открыл банку с насекомыми и вытащил моль. Птичка спикировала, приземлившись на его плечо, и заглотила моль целиком. Еще несколько насекомых — и малиновка была удовлетворена. Эдди пропустил палец под ее лапки и переместил птичку так, чтобы можно было ее осмотреть. Он погладил ее мягкие крылья.

   — Да. Ты становишься настоящей болью в заднице. — прошептал он, безрезультатно пытаясь скрыть печаль в голосе.

   Он поместил птичку обратно в клетку, затем поставил на крыльцо миску с сухой едой для Мерфи, одновременно прислушиваясь к звукам сверху.

   Тихо.

   Слишком тихо.

   Что ты делаешь, Берлин? Держишь женщину в заложниках… Это было слегка чересчур даже для него.

   Нет никаких заложников. Ради Бога — она проникла в его дом. Он вызвал доктора и накормил ее.

   Зачем ты заботишься о ее здоровье? Для секса?

   Да. И нет.

   Черт, он не представлял себе, зачем все это делал. Все что он знал, так это женщина, о которой он фантазировал, была в его доме, его кровати, его ванной.

   Он быстро взобрался по ступеням и постучал в дверь.

   Тишина.

   Он постучал снова.

   Она убежала. Made a run for it.

   Он открыл дверь, практически ввалившись внутрь.

   Она все еще была в ванне.

   Спящая.

   Но прежде чем заснуть, она все же догадалась снять с себя его футболку.

   Мгновенная эрекция.

   Пламя свечей заколыхалось разбрасывая вокруг дрожащие тени.

   Ее волосы, обычно кудрявые и непослушные, сейчас намокли и стали гладкими. Ее белая кожа выглядела, как алебастр. Ее грудь… боже, ее грудь. Совершенные, округлые с розовыми, острыми сосками, они дразнили его над темнотой воды.

   Он чуть не осел на месте.

   И все же он двинулся к ней; аромат мыла и эвкалипта заполнил его голову.

   — Мадисон?

   Это был мягкий шепот.

   Вопрос.

   Мольба.

   Стоя у ванны и не отрывая от нее глаз он потянулся и снял футболку.

   — Мадисон?

   Ему нравилось ее имя. Он провел кучу времени пытаясь прикинуть какое у нее может быть имя и не смог придумать ничего подходящего. Мадисон подходило идеально.

   Он упал на колени.

   Ее веки затрепетали. Потом, он посмотрела на него своими темными, гипнотизирующими глазами.

   — Ты.

   Ее полные губы едва двигались. Ee веки дрогнули снова и закрылись; уголки ее рта приподнялись с намеком на удовольствие. Предвкушаемое удовольствие.

   — Я.

   Не открывая глаз, она подняла руку и медленно провела пальцами по нижней губе. Вода стекала вниз вдоль ее руки к локтю, по линии ее груди, касаясь сосков.

   — Ты, — она провела языком по губам, пробуя на вкус, — внутри меня.

   Он застонал.

   С закрытыми глазами она уронила руку под воду.

   To touch herself?

   — Сбрось свою одежду, — прошептала она, словно из центра какого-то эротического сна. — быстрее.

   Он оказался без ботинок, носков, джинсов и боксерских трусов в рекордное время, и пока он стоял около ванны, прохладный воздух ласкал его обнаженную кожу; жар струился по его венам.

   Она открыла глаза. Ее взгляд переместился с его лица на грудь, вниз к его пульсирующей эрекции и сосредоточился там.

   И первый раз за все время он заметил в ней легкую нервозность…

   Она сглотнула.

   — И-иди сюда, ко мне.

   He might come right there. — Я сомневаюсь, что здесь достаточно места.

   — Достаточно.

   Она выпрямилась, открывая себя его взгляду.

   Он опустился в ванну, так что они оказались лицом друг к другу; ее ноги обхватили его бедра.

   — Сделай так, — сказала она — чтобы я оказалась сверху.

   Он сделает все, что она скажет, все, что она захочет.

   Каким-то образом, они сменили позицию; мокрые тела скользили друг о друга; одна из его рук повернула ее бедро, другой он ухватился на изогнутый грай ванны, перемещаясь на спину, пока она не оказалась на нем.

   — Закрой глаза, — скомандовала она.

   Он не закрыл. Он не мог. Не мог закрыть глаза и не видеть эротической картины перед собой.

   — Эдди…

   В этот момент ее пальцы сомкнулись вокруг его ноющего, пульсирующего ствола. Она медленно и мучительно провела рукой по все его длине.

   Он сделал дрожащий вдох и закрыл глаза.

   Ее рука замерла. Затем он почувствовал тепло ее тела, прислонившегося к его, ее дыхание на своем лице, легкое прикосновение ее губ к его. Ее дрожь. Услышал, как часто она дышит.

   Она отодвинулась.

   Он почувствовал всколыхнувшуюся волну воды, порожденную стремительным движением. Ощутил пустоту там, где только что была Мадди. Услышал шлепанье босых ног по полу.

   Хлопнула дверь и раздался звук поворачивающегося ключа.

   Проклятье.
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    Глава 15

    Моя горькая сладость
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Мадди не стала тратить время на то, чтобы найти свою одежду. Трусы прилипали к попе; она рывком надела промокшую рубашку через голову, натягивая ее так, чтобы она закрывала бедра, пока бежала вниз по ступеням. Босая, она поспешила пересечь кухню и выбежала наружу в темноту.

   Обогнув дом по периметру, и спотыкаясь о спутанную, чрезмерно разросшуюся растительность, она наконец достигла извилистой тропы. Она слепо бежала в ночи, ее сердце бешено билось, ее дыхание оглушало, так что она не могла слышать преследуют ее или нет.

   Двумя минутами позже ей пришлось остановиться. Она была не в состоянии идти дальше. Уперев руки в колени, она старалась выровнять дыхание.

   Когда сердцебиение немного замедлилось, она начала успокаиваться. Достаточно для того, чтобы поздравить себя с хорошо выполненной работой.

   Она закрыла рот рукой, подавляя улыбку. Она сделала это. Она надула его в его же игре.

   И что это была за игра.

   Она присвистнула.

   Тогда на какой-то отрезок времени она почти забыла, что это была игра. Тогда она почти доиграла ее до конца.

   Она пошла.

   Шагая, она продолжала прокручивать в памяти последнюю сцену с Эдди снова и снова. Эдди. Боже. Против таких парней как он должен существовать закон. Только недавно он держал ее в заложниках и она почти сделала это с ним. Опять.

   Ее машина была там, где она ее оставила. Неужели это было всего двадцать четыре часа назад? Наощупь в темноте она нашла дверцу, открыла ее и проскользнула на водительское сидение. Она потянулась к зажиганию.

   Ее сердце екнуло в неверии.

   Нет ключей.

   Ключи были в ее шортах.

   И ее шорты были в доме.

   В его доме.

   О, Боже.

   Она ударила кулаком по баранке руля. Какая же она идиотка! Полная идиотка!

   Она прислонилась лбом к рулю и закрыла глаза.

   И что теперь? Она вряд ли могла добраться до города одетой или еще хуже — неодетой, как сейчас.

   Ей придется возвращаться обратно.

   Нет!

   Да.

   Я не могу. Я так устала.

   Ей придется идти.

   Сейчас. Сделай это сейчас же.

   Возможно, он все еще заперт в ванной. Возможно, она сможет возвратиться обратно, найти свои штаны, ключи и смыться.

   Хорошо, что она не связала свою жизнь с преступностью. С ней постоянно случались всякие неприятности. Пойти ограбить банк, благополучно скрыться и затем вспомнить о том, что забыла ключи на банкомате. У-упс.

   Она открыла дверцу и пошатываясь вышла наружу. Влажная футболка прилипала к ней, как вторая кожа.

   Это ее наказание — необходимость возвратиться на место преступления.

   Она была уже на пол пути к дому Эдди, когда начался дождь.

   Она не заслуживала этого. Разумеется, она сваляла дурака, но она же не конченая идиотка, особенно если учитывать ее состояние в тот момент.

   Легкий грибной дождь мягко барабанил по лиственному навесу над ее головой. Но затем мягкий грибной дождик зашумел и усилился, пока холодная вода не стала жалить ее кожу, пока почва под ее голыми ногами не превратилась в вязкую и липкую грязь, напоминающую по консистенции пережаренные бобы.

   Щурясь от дождя, попадающего в глаза, она заметила огни дома.

   Замок.

   Место, откуда она так стремилась убежать, где бросила вызов a whole new persona. Единственное сухое и теплое пристанище в бушующий шторм. И сейчас, несмотря на исходящую угрозу, оно было бы весьма кстати. Это была гавань. Убежище.

   Теплое, сухое змеиное логово.

   Дрожащая и заляпанная грязью, она поспешила под защиту крыльца.

   Что-то коснулось ее ноги. Она подпрыгнула и пронзительно вскрикнула.

   Собака, осознала она с облегчением.

   — Х-хорошая собачка. — ее губы окоченели. Она едва могла говорить. Она потрепала его по голове. Счастливец. Он был сухой и теплый.

   Дождь превращался в ливень. От раската грома задрожало шаткое крыльцо. Вспышка молнии осветила небо.

   Она положила руку на дверь и медленно повернула ручку.

   Она украдкой заглянула внутрь.

   Никаких следов пещерного человека.

   Она вступила внутрь, выйдя из грязной лужи.

   Если она сможет найти шорты, то ключи будут у нее. Но нахождение ключей означает, что ей придется проделывать весь путь обратно до машины.

   Сможет ли она?

   О Боже.

   Она так замерзла. Ее зубы неконтролируемо стучали друг о друга.

   Она заметила телефон.

   На стене кухни. Старый, желтый, дисковый.

   Разумеется, у него был телефон. Как иначе к нему могло поступать продовольствие?

   Как иначе он мог вызвать доктора?

   Пока она пересекала кухню очередной раскат грома сотряс дом и вспышка молнии осветила помещение.

   Затем грозовая мощь сошла на нет, оставив ее в полной темноте.

   С образом телефона в голове она сделала три шага и наткнулась на стену. Ее руки шарили по стене, пока не коснулись пластика.

   Ее пальцы настолько закоченели, что она с трудом двигала ими, с трудом находила выемки. Она набрала номер. 9-1-1 и подождала.

   Запись автоответчика — Девять один один пока не доступно в этой области.

   Не доступно? Что это за глухомань такая, где нельзя даже набрать 911? Это словно не иметь туалета, где спускается вода.

   Эвелин. Она позвонит Эвелин. Какой у нее номер? 678? Или 687? В таком случае, надо попробовать оба.

   Пальцы обхватили ее запястье.

   Она закричала и бросила трубку. Она ударилась о пол с клацающим звуком дешевого пластика.

   — Привет, Мадди.

   Голос Эдди шел из темноты, отчасти изумленный, отчасти рассерженный.

   Отчасти страшный.

   Ее сердце забилось быстрее. Она ощутила стеснение в груди, выжимающее воздух из легких.

   — Привет — прохрипела она.

   — Держу пари ты вернулась, чтобы проверить все ли со мной в порядке, не так ли?

   — Д-да. Как ты узнал?

   — Это не так.

   — Что не так?

   — Я не в порядке.

   Его рука отпустила ее запястье. Она сделала шаг назад.

   Ее затылок соприкоснулся со стеной.

   Обе руки сжали ее руки.

   Вспышка молнии на короткое мгновение осветила помещение, достаточно, чтобы она увидела его горящие глаза, влажные волосы и голую грудь. И затем все опять погрузилось в темноту.

   — Или ты возвратилась довершить то, что мы начали?

   Его тело придавило ее. Жар и холод. Она хотела обвиться вокруг него, впитать его тепло.

   Он просунул колено между ее ног. На нем снова были джинсы. Она ощутила грубую ткань на внутренней поверхности своих бедер, ощутила тепло, поднимающееся вверх по ногам.

   В этот момент вновь засверкали молнии.

   Темные, разгневанные глаза в каких-то дюймах от нее.

   Но затем эти глаза отодвинулись от нее, словно чтобы получше ее рассмотреть. И пока она наблюдала, то увидела, что тьма в них рассеивается и уступает место замешательству и чему-то вроде беспокойства.

   — М-мои ключи.

   Слова с трудом срывались с ее окоченевших губ.

   — Я з-забыла свои к-ключи.

   Она почувствовала, как его пальцы провели по ее холодному от дождя лицу. Его брови сошлись и он медленно покачал головой.

   — Ты замерзла.

   Он оглядел ее с ног до головы.

   — Оставайся тут.

   Он собрался уходить, затем, похоже дважды подумал прежде чем сделать это.

   — Не уходи. Ты не уйдешь, ведь так?

   Она уставилась на расползающуюся лужицу у своих ног; изнеможение накатило на нее. Уходить? Она не могла двигаться.

   Мгновением позже он вернулся, обернул вокруг нее одеяло и подоткнул под подбородок. Она захватила концы обеими руками и крепко вцепилась в них, дрожа всем телом.

   — Ох, Мадди.

   В его голосе звучало раскаяние и оно дошло до ее сознания. Она не любила плакать, и, безусловно, она не любила плакать перед людьми. По сути, она всегда гордилась собой, своей способностью контролировать слезы. Но, неожиданно, ее горло сжалось — ужасное чувство. Печаль вскипела внутри нее и перелилась через край.

   Дрожащее рыдание сорвалось с ее губ. Она попыталась остановить следующее, но это было слишком сложно. Одно последовало за другим.

   — Мне жаль — сказал он.

   И он имел ввиду именно это.

   Он повел ее к столу и выдвинул стул. Она опустилась на него, закрыв лицо скрещенными руками; ее рыдания перешли в всхлипы.

   Эдди стоял над ней и смотрел на макушку ее промокшей от дождя головы. Что он мог сделать? Он хотел обхватить ее своими руками, успокоить, согреть ее, но он был одной из причин ее страданий.

   Когда он увидел ее в свете молнии, стоящую там, промокшую и покрытую грязью, он испытал стесненное чувство самоанализа, которое наполнило его печалью и сожалением. Было время, когда он беспокоился о женщинах, угнетаемых мужчинами. Он всегда питал отвращение к людям, которые применяют свою превосходящую силу, контролируя других. Но разве это не то, что он делал по отношению к Мадди?

   Какого черта с ним происходит? Возможно, Макс был прав. Он слишком долго прятался от людей. Он потерял с ними связь.

   — Мадди, нам нужно тебя согреть.

   Она не ответила. По крайней мере, она перестала плакать. Он не мог вынести этого, не мог выносить звуков ее слез. Они заставляли его страдать, разрывали его на части.

   Ей действительно нужно принять горячую ванну, но это может сподвигнуть ее убежать вновь. Боже. Он запустил руку в волосы.

   — Ванна. Как насчет горячей ванны?

   — Не могу. — раздался слабый шепот.

   Не может, потому что боится? Или потому что физически не в состоянии? — спросил он себя.

   — Тогда — сухая одежда. По-крайней мере ты можешь облачиться в сухую одежду.

   Она двинула головой, kind of rolled it around on her arm. Он не понял да это или нет. Не похоже, чтобы она собиралась куда-нибудь уходить, поэтому он оставил ее на некоторое время, с целью захватить фланелевую рубашку и пару шортов для утренних пробежек рысцой.

   — Сухая одежда — провозгласил он.

   Она медленно подняла голову и безучастно посмотрела на штаны и футболку.

   — Сухая одежда.

   Она продолжала смотреть.

   — Тебе нужна помощь?

   Ее продолжающееся молчание было ответом. Она чертовски устала.

   Ему придется помочь ей.

   Не то, чтобы он никогда не видел ее голой, сказал он себе, пытаясь вытащить одеяло из ее крепкой хватки. Наконец он смог вытянуть одеяло, повесив его затем на спинку стула. Он отлепил рубашку от ее бедер.

   — Подними руки. Вот так, хорошо.

   Он снял ей футболку через голову. Ее руки повисли вдоль тела. Он схватил фланелевую рубашку, начиная ее надевать с поврежденной руки, осторожно избегая швов. Затем с другой руки.

   Он встал перед ней на колени, собираясь застегнуть первую пуговицу, когда она подняла руки и запахнула на себе рубашку. И затем она посмотрела ему прямо в глаза.

   — Послушай, — наконец произнес он — дай мне ее застегнуть.

   Он отвел ее окоченевшие руки. Затем, застегнул рубашку дрожащими пальцами.

   — Ты можешь подняться? Судя по всему, тебе придется это сделать.

   Оцепенелая, обессиленная, она отреагировала на его слова. Она встала — ее ноги тряслись. Он запустил руки под фланелевую рубашку, захватил эластичный край ее трусов и стянул их к ногам и ступням.

   — Садись обратно.

   Она села.

   Он просунул ее ноги через шорты для бега.

   — Встань.

   Она встала.

   Он натянул шорты ей на талию. Затем поднял одеяло, накинул ей на плечи и обмотал.

   — Пойдем. В кровать.

   Он намеревался взять ее на руки, но каким-то образом она поняла его замысел.

   — я могу идти.

   Она повернулась; концы одеяла волочились по полу. Она прошаркала по кухне до ступеней. Остановилась и посмотрела наверх. Затем, все так же медленно, положила руку на перила.

   Один шаг за раз.

   Спустя целых две минуты она рухнула на кровать. Он надел ей на ноги теплые носки и укрыл вторым одеялом.

   — Не уходи.

   Он помедлил.

   — Ты такой теплый.

   Итак, он заполз под одеяло и ляг рядом с ней. Это было самое малое, что он мог сделать.

   Днями он не решался отпустить малиновку, убеждая себя, что она может пораниться. Но теперь он знал, что настоящая причина была не в этом. Он знал, что ему будет ее не хватать. Он знал, что будет больно отпустить ее.
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    Глава 16

    Истощенная
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Мадди проснулась под яркими лучами солнечного света. Ледяной холод дождя прошлой ночи уже сменился душной влажностью. Сон, конечно же, не помог ей восстановиться, но она чувствовала себя хорошо, достаточно хорошо, чтобы вернуться обратно к Энид.

   Рядом с узкой кроватью лежала ее одежда. На одежде ключи от машины.

   Своего рода извинение? Прошлой ночью она только и делала, что вела себя как можно проще, но не настолько, чтобы отказаться получить немного удовольствия из раскаяния Эдди.

   Она встала и выглянула из окна. Перед домом Эдди стояла ее машина, с аризонскими номерами.

   Вот это парень.

   Она оделась, ее одежда была запятнана кровью, хотя было очевидно, что он сделал попытку почистить ее.

   Он набирал очки как сумасшедший.

   В ее теле болел каждый мускул. Она запустила руку в волосы. Не высушенные вчера, они сильно спутались. Она должно быть похожа на сумасшедшую.

   Тишина. Дом был таким тихим. Ей не надо было осматриваться, чтобы знать, что Эдди здесь не было. Его присутствие ощущалось так сильно, что она могла чувствовать и его отсутствие.

   Посреди кухонного стола стояла пустая птичья клетка, металлическая дверка была открыта.

   Чувство глубокой меланхолии нахлынуло на нее, пустая клетка, казалось, символизировала жизнь Эдди Берлина.

   
Хемингуэй даже не скучал по ней, или, по крайней мере, он попытался притвориться, что он не скучал. Но это было до того, как он потерся о ее ноги, мяукая, прося о внимании. Как и большинство мужчин, он мог держаться холодно очень долго.

   Опустошенная, Мадди опустилась на пол около него, хорошенько почесала ему голову и потерла животик. Он замурлыкал так громко, что казалось затряслись окна.

   Что за жизнь? Ложь кругом. Иметь кого — то ждущего тебя все время, чтобы ты погладил его животик. Чем более упитанным ты станешь, тем более симпатично ты будешь выглядеть.

   Она надеялась, что в следующей жизни будет кошкой.

   Она все еще была разбита.

   Какая из себя на вкус кошачья еда?

   В ней, по крайней мере, был белок. Она когда-то знала девочку, которая утверждала, что ела только собачью еду. С другой стороны, если Мадди помнила правильно, девочка не выглядела очень здоровой.

   Сумка Хемингуэя с кошачьей едой порвалась в… это было только три дня назад? — и все еще лежала открытой на кухонном полу. На четвереньках Мадди проползла по комнате к сумке.

   Сев на корточки, она прочитала содержимое.

   Хмм.

   Измельченное зерно.

   Соевое мясо.

   Масло говядины.

   Филе лосося.

   Дрожжи.

   Субпродукты. Ей не понравился звук этого слова.

   Но были все витамины. И минералы.

   Она откопала самородок на дне сумки, предвкушая, не только один Хемингуэй распустил слюни.

   Она принюхалась. Отчасти внушает опасения, но не слишком подозрительно.

   Она поместила корм в рот, закрыла глаза, и захрустела.

   Почти как крекер. Крекер, и чем дольше она жевала, тем все больше и больше ловила аромат гнилой рыбы.

   Она оказывалась перед необходимостью отдать в залог видеомагнитофон Энид.

   
Служащий ломбарда дал ей двадцать долларов. Двадцать ничтожных долларов. Но он был достаточно хорош чтобы позволить ей в течение двух месяцев выкупить видеомагнитофон прежде, чем он избавится от него.

   На двадцать долларов далеко не уедешь. Она купила горючего на восемь долларов, немного бакалеи, и газеты. Возвращаясь к Энид, она проверяла колонку газеты "Требуются работники". Была работа по заполнению конвертов. Был телемаркетинг.

   Ах, новое объявление. "Старший менеджер по управлению отходами."

   Она ничего не знала об управлении отходами, но она потратила большую часть своей жизни, избавляясь от хлама.

   Ее пристальный взгляд прошелся трекингом вниз.

   "Требуется работник радио."

   У нее галлюцинации? Неужели в подушечках было что-то кроме кошачьей еды?

   Она продолжала читать, ее сердце, забилось быстрее.

   "Радиостанция KOWL ищет ночной персонал — кого-то, кто может трепаться, кто может импровизировать, кто не боится за свою шею. Кого-то с отношением…"

   Она была в некотором эйфористическом оцепенении? Она слышала, что голодающие люди пребывают в состоянии блаженства.

   С газетой, зажатой в руке, Мадди побежала к телефону, молясь, чтобы он не был отключен.

   Длинный гудок!

   И затем автоответчик.

   Автоответчик это хорошо. Если и была одна вещь, которую она усовершенствовала, отбывая свое наказание в KLBJ, это был ее радио-голос. При обычных обстоятельствах ее голос был довольно средним, но она училась делать его более глубоким и более хриплым для трансляции. Она также усовершенствовала репертуар акцентов и лиц. В больше чем одном случае она нашла удобным симулировать невежество английского языка.

   Мадди выложила это на запись, оставляя свое имя и номер и предыдущий радио-опыт, опуская часть о том, что следовало опустить. Это не была ложь, только упущение. Девочка должна блюсти свои интересы.

   Четыре часа спустя она была приглашена для собеседования с Брайеном, менеджером станции.

   Ему было приблизительно тридцать. Один из тех тощих людей, которые вышли из формы, от существования на диет-соде и нездоровой еде. Оказалось, что десять месяцев назад он потратил последний гривенник, который имел, и кое-что еще, чего он не имел чтобы купить испытывающую серьезные трудности, устаревшую станцию.

   — Что относительно формата? — спросила она.

   Брайен откинулся назад на свой стул, бросая в рот желе-боб. С зачесанными назад волосами, он был чем-то похож на Бадди Холли. Но вместо черных коротких очков, он носил проволочные оправы. — Никакого формата.

   Никакого формата?

   Он предложил ей полную банку бобов.

   Сначала, она почувствовала это лучше всего отказаться, но затем она подумала… еда — еда. Вероятно она может не получить работу, таким образом она может пока с выгодой получить кое-что из этого. Она взяла банку, вытряхнула немного бобов в руку, и возвратила ему.

   — И какой тип музыки? — она рисковала, выбирая красный желе-боб.

   — Никакого типа.

   — Никакого типа? — Это было каким-то видом жульничества, каким-то видом наркотика или чем-то.

   — Мы даем полную свободу. Окружение, где творческий потенциал может процветать.

   Она выбрала зеленый желе-боб. Да, они все еще на вкус как «туалетный утенок».

   — Мы ищем кого-то, кто может работать на центральной станции. Я сыт по горло этим катушечным дерьмом, отправленным из Лос-Анджелеса, Это слишком общее. Никакой индивидуальности. Я хочу что-что местное. — Он наклонился вперед, поставив локти на стол. — Ваш голос, сексуальный как ад. Таинственный. Как раз то, что я искал.

   Она спит.

   — Но есть загвоздка.

   Началось.

   Прежде, чем ситуация перешла к сексуальными домогательствам, она вскочила на ноги. — Я не буду с вами спать. Я не собираюсь делать программу голой. Я не…

   — Может, вы позволите мне закончить?

   В любом случае она должна была отдышаться.

   — Я не хочу, чтобы кто-то знал, кто Вы, — сказал он. — Это будет часть таинственности. Образ Оборотня Джека.

   Это было всё?

   — Если у Вас есть собственное эго, если Вы чувствуете потребность в собственном признании, тогда уходите отсюда.

   — Анонимность. Это — мое второе имя. Это может быть даже мое имя, если Вы хотите.

   Она получила работу.

   Больше никакого quality time, разделяя подушечки с Хемингуэем.

   Да!

   Коробка кондиционера жужжала в окне, впитывая влажный вечерний воздух.

   Эдди откинул спутанные простыни со своих ног, его голое тело было подобно топке.

   Типичная июльская жара.

   Обычно он не возражал против жаркой погоды, но когда влажность была столь же высока, как и температура, а температура в полночь была в районе 80–90 градусов, он возражал.

   Но не только высокая температура, не давала ему уснуть.

   Мадди.

   Растрепанные волосы, в которые он запустил пальцы. Белая кожа, которую он чувствовал своими губами сейчас.

   Глаза, которые изменяли цвет в зависимости от света, менялись от светло-коричневого до серого. Глаза, которые смотрели на него с открытой, откровенной оценкой, прямо в душу. Глаза, которые заставили его сердце биться быстрее, сделали его разгоряченным и сексуально озабоченным.

   С ней ему было чертовски хорошо. Так правильно. И ничто не казалось ему настолько правильным очень, очень давно.

   Он высвободил глубокий, неохотный вздох.

   Сон и не собирался приходить.

   Он сел, свесил на пол ноги, поток воздуха из кондиционера сдувает его волосы назад, дуя в экзотическом, таинственном аромате ночи.

   Он оставался на месте некоторое время, позволяя воздуху овевать его разгоряченную кожу, испаряя пот с тела. Затем он встал, лакированный деревянный пол, был липким под его босыми ногами. Он отключил кондиционер, лопасти, ритмично замедлились останавливаясь. Он надел пару свободных шорт, затем начал спускаться по темноте вниз по узкому искривленному лестничному пролету.

   На кухне он с трудом открыл тяжелую дверь древнего Фриджидеера, вынул кувшин с водой, и поднес к губам, моментально поглощая прохладный, запасенный холодильником воздух.

   Сделав еще несколько глотков, он опустил кувшин пониже, вода закапала ему на грудь стекая вниз к животу, впитываясь в пояс его шорт. Он отставил кувшин, раздался металлический грохот полки, хлопок закрываемой двери.

   Моторчик сделал толчок; громкий гул заполнил комнату.

   Внизу было немного прохладнее, но температура здесь все еще была в пределах восьмидесяти. Даже при том, что окно над сливом было открыто, ни ветерочка.

   Он вышел на веранду.

   Пятнадцатиградусная камера.

   Влажный воздух коснулся его кожи, охлаждая его. Светляки осветили путаницу трав и виноградных лоз.

   Запахи.

   Зеленые, таинственные ароматы, становящиеся опьяняющими и тяжелыми к ночи.

   Обеими руками он откинул назад свои волосы, слегка наклонил голову назад, и взглянул вверх на заполненное звездами небо. Затягиваясь в глубоком вздохе вечернего воздуха, он сошел с веранды, чтобы пробраться через пропитанную росой траву к его разбитой Шеви.

   Он наклонился в открытое окно, вставил ключ в зажигание, и щелкнул по радио.

   Не было такого случая, чтобы радио в автомобиле хорошо звучало. Фактически, это походило на дерьмо. И было болью в заднице — держать аккумулятор заряженным. Но было что-что в радио в середине ночи, которую любил Эдди, что-то, что заставляло его чувствовать себя лучше.

   Он настраивал радио пока не нашел хорошую песню, тогда он взобрался на капот, стеклянный холод у его лопаток, металлический остов у подошв влажных ног.

   Песня закончилась. Ди-джей включился.

   — Это Полуночная Мэри, голос ночи, пришедший к вам на KOWL. Полуночное радио. Станция с отношением.

   Полуночная Мэри? Никогда не слышал ее раньше. Он бы запомнил голос подобный этому. Такой же знойный и горячий как южная ночь.

   Он сцепил свои руки за головой и взглянул на звезды.

   — У станции будет свободный формат. Все, не противоречащее закону, здесь разрешено. Если Вы испытываете желание поговорить, позвоните мне. Если у Вас заявка, так же звоните. Только помните: никаких рецептов, никакой политики.

   Голос Полуночной Мэри был хриплым и глубоким. Как бархат. И секс. Голос заставил его думать о ней. Но сейчас, все заставляет его думать о ней.

   — Начинаем, как насчет НЛО? Кто-нибудь из вас когда-либо был похищен?

   Эдди посмотрел немного более пристально на многочисленные звезды над ним.

   — У кого-нибудь из Вас когда-либо было близкое столкновение первого, второго, или третьего вида? Если так, позвоните мне. — Она дала слушателям свой номер. Даже способ, которым она выделила свой телефонный номер, был сексуален.

   — А пока, давайте послушаем кое-какие мелодии. Я знаю, что сейчас — середина ночи. Я знаю, что остальная часть мира спит, но в Ночной Сове, не будет никакого легкого слушания. Вот кое-что из нового CD Сладкое Облегчение. Я не знаю о Вас, но я могу для вас найти прямо сейчас что-то полезное, приносящее небольшое сладкое облегчением.

   Я слышу твой монолог.

   Она была хороша. Она не заходила на запись. Он ненавидел, когда ди-джеи делали это. Не было ничего более раздражающего, чем кто-то, обсуждающий мелодии.

   Мускулы Эдди начали расслабляться. Он закрыл свои глаза и позволил музыке и ночи и жару Полуночной Мэри, сексуальному голосу обнять себя.
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    Глава 17

    Влюблена
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Мадди работала на радиостанции четыре дня, и она влюбилась.

   В кого-то кого она никогда не видела. В голос, который пришел к ней из темноты, из ночи.

   Её полуночный собеседник.

   Возможно, она и думала, что была влюблена в Эдди Берлина прежде, но теперь жизненный опыт и время сказали ей, что это было простым безумным увлечением. Это же было реальной вещью. Это было зрелой, взрослой любовью.

   В первый раз, когда ее загадочный мужчина позвонил, он настоял на разговоре с ней вне эфира. — Я не хочу говорить с половиной Америки, — сказал он ей. — Я хочу говорить с тобой.

   Это было больше чем убеждение, она должна была держать его на отдельной линии.

   Сейчас, в свою четвертую ночь перед пультом управления радиостанции, Мадди вставила CD. — Вот что-то своего рода медленное, своего рода грустное.

   Она нажала на кнопку воспроизведения.

   Быть ночным ди-джеем странно. Большую часть времени, это не казалось чем-то реальным. Это не казалось чем-то отличающемся от ее игр в радио со связкой транзисторов, которые она нашла среди хлама, когда ей было восемь.

   Было довольно трудно пытаться визуализировать невидимую аудиторию днем, но когда ты вещаешь в три утра, было почти невозможно предположить, что там был кто-то слушающий. И люди, которые были там, ну, в общем, ты должен был задаться вопросом о них.

   Фактически, когда она подумала об этом, она решила — ты не можешь получить большей реальности чем эта. Только кое-как завершив дело, задавалась вопросом, каждый ли получал.

   Она стала более самосозерцательной с тех пор как появился ее полуночный собеседник.

   Лампочка на телефоне мигнула. Она посмотрела на настенные часы. Полночь.

   Ты настраиваешься на большое падение, предупредила она себя. У него, вероятно, было три жены, двадцать детей, социальное пособие, и парик, который не соответствовал оставшимся еще волосам.

   Она подскочила к телефону. — Полуночная Мэри, — сказала она хрипло. — Голос ночи. — В конце концов, падение было еще одной из тех вещей, в которых она была хороша. Оно и отъезд.

   Это был он. Она поняла это по статическим разрядам на линии. Он пользовался одним из тех старых портативных телефонов, которые искажали голос так, что казалось будто вы говорите через консервную банку. Но тогда, не его голос возбуждал ее, это было тем, что он говорил. Его слова. Возможно, впервые в жизни она нашла кого — то, с кем она могла по-настоящему говорить.

   — Ты одинока?

   Вопрос поймал ее врасплох. Но что это с ним. Он, казалось, был в состоянии читать ее мысли, понимал ее даже лучше, чем она понимала себя.

   — Мэри? Ты там?

   — Да. — Она приспособила свои наушники, перепроверяя, чтобы удостовериться, что они были вне эфира. — Ты на улице? — спросила она. — Я слышу что-что, что походит на сверчков. И возможно цикад.

   — Мне нравится быть на улице. На открытом воздухе. Я дышу свободнее, когда вижу небо, звезды. Но ты не ответила на мой вопрос.

   Одинока. Была ли она одинока? Она думала об этом. Думала о своих днях и ночах. У нее был Хемингуэй, точно, и хотя она любила его, он не был хорошим собеседником. Они не сидели вместе, долго обсуждая свои чувства. — Да — , призналась она тихо, боясь, что будет сожалеть о своем признании. Но я не столь одинока, как раньше. Теперь, когда я знаю, что ты где-то там.

   Если бы она подслушала кого-то, говорящего такие вещи, то закрыла бы ему рот. Она не беспокоилась. Она не беспокоилась! — Что насчет тебя? Ты одинок? — Вот сейчас он скажет ей о своих трех женах.

   — Все мы одиноки.

   Так просто. Так честно. — Сегодня ты кажешься грустным. Ты грустишь? — Она не хотела, чтобы он был грустен.

   Он вздохнул, и этот вздох она прочувствовала до кончиков пальцев ног.

   — Ты когда-либо просыпалась посреди ночи… — Он остановился, как будто бы смутился, чтобы продолжать. — Забудь это.

   — Нет. Расскажи мне.

   Она должна была знать. Все. Все его тайны, не важно насколько темные, насколько болезненные. Это — то, чем была любовь. Знание кого-то. От и до.

   Колебание. Затем, — Ты когда-либо просыпалась с этим черным чувством в тебе? Этой пустотой, глубоко в твоих внутренностях?

   Большая Пустота. Он говорил о Большой Пустоте. — Как будто ты внезапно понимаешь, что ты сделал не тот поворот в жизни, — сказала она. — Главный неправильный поворот, и нет ничего, что ты можешь с этим сделать? Нет пути, чтобы исправить это?

   — Точно. У тебя есть чувство, что есть другое измерение, где ты могла бы жить, если бы только ты сделала некоторые вещи по-другому.

   — Да. — Как он мог знать так точно, что она чувствовала?

   — Ты знаешь, что делает меня грустным? — спросил он.

   Она хотела знать о нем все, но могла ли она принять на себя его печаль?

   — Музыка.

   — Музыка? Но музыка это…жизнь. — Он собирался разорвать ее мыльный пузырь.

   — Она не настоящая.

   — Как ты можешь говорить такое? Конечно она настоящая. — Они спорили. Расходились во взглядах. Ее сердце было разбито, но она должна была выразить свои мысли. У тебя не будет зрелых отношений, если ты держишь свои истинные чувства при себе.

   — Эта песня, которую ты поставила прямо сейчас…она не настоящая.

   Богохульство! Она попыталась предупредить себя, говоря, что это было слишком хорошо, чтобы быть правдой, он был слишком хорош, чтобы быть правдой. — Потому что музыка это кое-что, что мы слышим, ты это имеешь в виду? Поскольку ее нельзя увидеть, нельзя потрогать? — Пожалуйста, скажи мне что ты подразумеваешь.

   — В песне нигде нет ошибок. Там должны быть ошибки.

   Он терял ее. — Мы говорим об одном и том же?

   — Ты знаешь, что, когда песня записана и вокалист сделал ошибку, это исправляется компьютером? Проклятый компьютер. Это отвратительно, ты так не думаешь? Если певец берет неправильную ноту, это подправляется.

   — Нет, этого не может быть.

   — Это правда. Музыка должна быть совершенством и не совершенством. Возьми Гарольда Роллинса, с той песней, 'Назад от Края'. Он берет неправильную ноту не раз. Вот это — то, что делает ее такой замечательной. Через некоторое время, ты ловишь себя на том, что ждешь ту неправильно взятую ноту, ты хочешь услышать эту неправильную ноту, это неуловимое различие в настрое голоса. Люди не машины. Они делают ошибки. Они берут не те ноты.

   — Ты в порядке? Что-то случилось?

   Он неискренне рассмеялся. — Жизнь. Жизнь случилась.

   Ему был нужен кто-то. А она даже не знала как его зовут, не знала где искать его. — Скажи мне, где ты.

   Поначалу он не ответил. Она испугалась, что он собрался повесить трубку, но затем он сказал, — Мэри, что бы я без тебя делал?

   В телефоне потрескивало. Ей было жаль, что она не могла разобрать тон его голоса, было жаль, что она не могла разгадать его. Что-то было не так.

   — Мэри, я люблю тебя.

   У нее возникла подозрительная мысль. — Ты пьян?

   — Немного. — Он быстро обошел проблему. — Мэри, во что ты одета?

   Ей не понравилась его попытка отвлечь ее. — Насколько немного?

   — Как насчет секса по телефону?

   Секс по телефону?

   — Расскажи что на тебе одето.

   — Муму.

   — Что, черт возьми, это такое?

   — Платье. Что-то типа платья свободного покроя.

   — Я не верю тебе.

   — А ты ожидал чего-то из черной кожи? Или как насчет фастфудовской униформы?

   — Зависит от цвета.

   — Оранжевый. Оранжевый и коричневый.

   — Теперь ты меня возбудила. Очень возбудила.

   Он больше походил на самого себя.

   — Что на тебе одето?

   — Ничего.

   Она сглотнула. — Ты на улице без единой нитки на себе?

   — Такое бывает.

   — Москиты тоже бывают.

   Он рассмеялся. — Как насчет секса по телефону?

   — Почему бы тебе не пойти в постель? Без меня.

   Цикады. Сверчки. Радио помехи.

   — Ты когда-нибудь слышала об оргазме после шоплифтинга?

   Она задохнулась от смеха.

   — Возможно, люди получают оргазмы от шоплифтинга. Ты этому веришь?

   — Я-я уверена всё, что угодно возможно.

   — Мэри?

   — Ммм?

   — У тебя когда-либо был многократный оргазм?

   Что бы он подумал, если бы она сказала ему, что у нее никогда не было никакого оргазма.

   — Как насчет поговорить по телефону. Хотя бы раз говорил по телефону?

   — Не могу сказать, что говорил.

   — Хотя бы раз?

   Она подумала об Эдди. О своем единственном первом сексуальном опыте. Что же случилось? Почему ее ум и тело вышли из-под контроля?

   — Мэри?

   — Ммм?

   — Песня кончилась.

   Клик.

   Ей потребовалась секунда, чтобы понять, что компакт-диск закончился. Она позволила ему исчезнуть к лейблу. Застывший воздух. Не было ничего более ужасного для радио чем застывший воздух.

   Оргазм от шоплифтинга. Уверена.
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    Глава 18

    Мир, который я знаю
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В последнее время Эдди слишком много думал. Чересчур много. О том, о чем все эти годы пытался забыть.

   Музыка.

   Его прежняя жизнь.

   Было бы нелепо, думать, что причиной, по которой Рик был застрелен, послужили тексты его песен. Из-за слов, написанных в одиночестве, но отправленных по радиоволнам миллионам.

   Песня, такая, которая бы говорила, приказывала какому-нибудь психу убить Рика Бэка.

   В ночь последнего концерта Рика, музыка была настолько громкой, что никто даже не услышал выстрела. Эдди видел, как Рик покачнулся и затем упал.

   Рик все время был под кайфом, и Эдди сначала подумал, что все дело в этом.

   Но потом он увидел кровь.

   Эдди был единственным, кто оказался в этот момент рядом с Риком, держал его на руках, поддерживал его, пока тот истекал кровью. Позже, кто-то вышел и признался. Кто-то, кто хотел быть звездой, хотел внимания, как Хинкли, убивший Леннона.

   «Прохладная Тень».

   В тот день Рик исполнял ее впервые.

   После похорон, Эдди взял ноутбук, в котором были тексты песен и сжег его. Однако, он забыл о демо-записи, которую они сделали.

   Он хотел это услышать.

   После всех этих лет, он наконец был к этому готов.

   Но когда он открыл кабинет, где он, в другой жизни, спрятал кассету, все что он там нашел это горы пыли и несколько мертвых жуков.

   Запись пропала.

   Мэдди.

   Мэдди Смит, с огромными глазами и белоснежной кожей.

   Она обокрала его.

   
Сжимая в пальцах пинцет, Мэдди вытащила последний стежок из своей руки. Зачем платить кому-то за то, что она может сделать сама?

   Она убрала спирт, когда кто-то постучал в дверь.

   Мэдди открыла, чтобы обнаружить Эвелин, стоящую на крыльце, с сигаретой в руке, щурясь от дыма.

   − Я здесь уже в третий раз, − заявила она тем порицающим тоном домовладелицы, который за эти годы стал Мэдди таким знакомым.

   − Извините.

   Мэдди потерла виски. Как это все угнетает. Собиралась ли она всю жизнь бегать от этих людей? Когда ей стукнет восемьдесят, она по-прежнему будет играть в прятки с домовладелицами?

   − Вы должны съехать или начать платить арендную плату.

   − Я получу зарплату не раньше чем через две недели.

   Эвелин это обдумала и сказала: − Мне нужна небольшая помощь на приусадебном участке. Если вы хотите работать, я бы могла принять это в качестве арендной платы.

   Не то чтобы Мэдди действительно этого хотела. Она не спала всю ночь и с нетерпением ждала, что проведет этот долгий день в постели. Однако она предположила, что сможет выспаться ночью. На свою первую ночь здесь ничего другого она не планировала.

   Она помогла Эвелин. И в процессе, изучила новую профессию. Настилание ковровых дорожек. Есть, сэр! Оказалось, что Эвелин хотела, чтобы все дорожки внутри и снаружи дома были покрыты красными ковровыми дорожками. Мэдди признала, что это послужит красивым дополнением к ее ланшафтному декору.

   Очаровательно. Просто очаровательно.

   И так Мэдди провела день, склеивая и вырезая, вырезая и склеивая, просто прикрепляя внахлест один конец к другим. И когда она закончила, у нее заболела спина, в легких саднило от попавших туда ядовитых паров, она встала и посмотрела на свою работу.

   Несомненно, это было самое жуткое, чертовски безвкусное нагромождение вещей, которое она когда либо видела.

   Вернувшись в дом, она насыпала Хемингуэю немного сухого кошачьего корма, и, подкрепившись бутербродом с арахисовым маслом, приняла душ и упала в постель.

   
Эдди пристально смотрел на мопед — внедорожник.

   Он был в довольно приличном состоянии, учитывая, что уже несколько лет не видел дневного света, да что там дневного, он даже лунного света не видел.

   Это был не шоссейный мопед. В нем не было ничего из того, что бы давало право ездить на нем по улице. Ни задней фары. Ни защитных щитков на колесах. Ни пластин приводной цепи.

   Какое это имело значение? У него даже больше не было прав.

   В дни, когда он учился в старших классах, он ездил по проселочным дорогам, объездив вдоль и поперек земляную дамбу возле города.

   Сейчас он рассматривал мопед со странной смесью удовлетворения и страха, страха перевешивающего удовлетворение.

   Бак был абсолютно пустой, поэтому он перекачал бензин из своей заброшенной Шеви. Давным давно у него был довольно большой опыт в бензина.

   Еще один потерянный навык. Он все еще мог определить качество бензина по запаху.

   Под отблеском света из сарая, он сжал руль и, сев на мопед, сделал пару испытательных прыжков.

   Затем он нажал на стартер, прижимая его пяткой.

   350-й двигатель сделал пару сильных громких выхлопов и заглох. Он снова попробовал. На четвертый раз он завелся.

   Он прибавил газу, ожидая когда выровняется звук и вспоминая как он раньше любил рев мотора мопеда, любил запах сгорающего топлива и выхлопных газов.

   Эдди проехал вдоль залива, затем срезал напрямик примерно две мили, через кукурузное поле, ограничивающее его землю. Когда он достиг конца дамбы, которая шла вокруг поля, он повернул ручку и дал полный газ.

   Мопед рванул вперед, взбираясь на земляную стену. На долю секунды он оторвался от земли. Он перенес свой вес, одновременно выключая сцепление и выжимая тормоз. Приземлился на дамбе, оба колеса жестко опустились на землю. Пыль клубилась в воздухе от его приземления, а он стоял, поставив ноги на землю по обеим сторонам горячего ревущего мопеда.

   Цикады пели. Его предплечья промокли от обильной росы. Он слышал, как что-то плескалось в водоеме по близости, ондатра или рыба. В свете единственной фары мотылек походил на космонавта. Вдали он видел поля

   э простирающиеся на много миль кругом.

   Затем он осознал, как быстро бьется его сердце. Его ладони, в противоположность рассохшимся резиновым ручкам, вспотели.

   Он не был к этому готов. Он никогда не был к этому готов. Поля с обеих сторон. Посередине вода. Узкая земляная насыпь, что на всем протяжении пути в город. Повернуть назад. Вернуться.

   Нажав ногой на педаль, он включил первую передачу, снял тормоз и отпустил сцепление. Заднее колесо забуксовало, затем резко сорвалось с места.

   
Сон.

   Мадди не могла сбежать даже в своем сне.

   Разрезая ковер на полоски при помощи X-Acto ножа (инструментальный нож со съемными лезвиями — прим. Перев.), затем склеивая.

   Запах. Насквозь пропитал в ее легкие. Хотя сейчас запах стал больше походить на бензин, чем на клей. Скорее это похоже на разогретый двигатель, чем на заплесневелый ковер.

   Однако с другой стороны, все это сон. Предметы могут поменяться.

   Минуту Эвелин что-то болтала о другом украшении, которое она хотела купить для своего двора, затем ее голос стал более низким, таким низким как мужской.

   Какой у тебя низкий голос, Эвелин.

   − Мадди.

   Эдди. Что в ее снах делает Эдди Бёрлин? Он заблудился?

   А разве не все мы заблудились?

   Может быть, он мог бы помочь ей закончить ковер. Ей еще столько всего надо сделать. Эвелин решила, что хочет покрыть им каждую улицу в городе. Такая дорога, на которой машины могут ехать как по мягкой подушке.

   Почему никто не подумал об этом раньше? Какая прекрасная идея. Эвелин гений. Гений в полиэстровых брюках.

   − Мадди.

   Снова здесь это запах. Бензина, горячего двигателя и воздуха с улицы.

   − Мадди, просыпайся.

   Возможно это не сон.

   Она открыла глаза. Уставилась в темноту. В нескольких дюймах от ее лица, она увидела чьи-то очертания…

   Она открыла рот.

   Чья-то ладонь зажала ей рот.

   −Не кричи, −прошептал он, угрожающе нависая над ней. −Ты ведь не собираешься кричать?

   Она отрицательно покачала головой. Эдди убрал руку.

   − Что-то мне подсказывает, что ты здесь не для того чтобы помогаь мне настилать ковры, − сказала Мадди.

   − Какого черта, о чем ты говоришь?

   Она подумала о том, каким логичным ей казалось застилать улицы коврами пару секунд назад.

   − Неважно. − И затем она представила себе, каким нелогичным выглядело пребывание Эдди в ее доме.

   − Что ты здесь делаешь? Как ты узнал, где я живу?

   − Общие знакомые.

   У нее было не очень много знакомых в Честере.

   − Эл?

   − Ага.

   Он все еще не сказал ей, что он тут делает. Секс? Он пришел за сексом? Он постоянно думал о ней? Мечтал о ней, не мог выкинуть ее из своих мыслей?

   − У тебя есть кое-что, что принадлежит мне.

   Ну хватит о ее несбыточных мечтах. Не то чтобы она на самом деле хотела с ним переспать. Она больше никогда, никогда этого не сделает. Она уже выучила этот урок. Она знала, как легко она попадает под его обаяние. Этого знания было достаточно, чтобы подготовить ее, в случае если он снова попытается испытать на ней свое колдовство.

   − Я хочу получить это обратно.

   − Что вернула? − Она пыталась вспомнить одевала ли она что-нибудь из его домашней одежды после фиаско на прошлой неделе.

   − Пленка, Мэдди. Мне нужна пленка.

   − Пленка? − О чем он говорит?

   − Я пошел взять кассету и она исчезла. И, конечно, ты знаешь, как это произошло.

   − Ты обвиняешь меня в воровстве? − Она наконец окончательно проснулась.

   − Она мне нужна, Мэдди. Где она?

   Еще никто не обвинял Мэдди Смит в воровстве. В отличие от ее сестры Энид, Мэдди никогда в жизни не украла и пенни.

   Обеими руками она толкнула его в грудь и закричала:

   − Пошел вон! Убирайся отсюда!

   Он не пошевелился.

   − Я не уйду пока ты не вернешь мне пленку.

   − Нет у меня никакой пленки.

   − Ты ее уже продала?

   Он пришел в ярость. Не было ничего необычного в том, откуда появился запах бензина.

   − Ты пил неэтилированный бензин? − спросила она, пытаясь его отвлечь.(пить неэтилированный бензин, да, оказывается такое действительно бывает. Употребляют как наркотическое средство. — прим. перевод.)

   Он приглушенно выругался.

   − Скажи мне, что ты не продала пленку. − Он отодвинулся. − Где, черт побери, здесь включается свет? Он натолкнулся на прикроватную лампу, нащупал ее, а затем включил. Они оба сощурились от яркого света. Темные волосы упали на бледный лоб. Глаза его горели, а контур его губ грубо очерчивала отросшая за день щетина.

   Неделю назад, она бы растеклась лужицей перед ним. Но сейчас, из-за ее полуночного собеседника, у нее появилось решение.

   Его глаза сверлили ее, темные, не оставляющие в покое, желающие узнать правду. Она медленно покачала головой.

   − У меня нет твоей пленки. − сказала она ясно, искренно, надеясь что он увидит что она имеет ввиду. − Я ее не брала.

   На одно долго мгновение он пристально на нее посмотрел, затем отпустил ее и поднялся на ноги.

   Она потерла свои руки, там, где он к ней прикасался.

   − Мне не нравится, когда меня обвиняют в воровстве.

   Он стоял там, смотрел вдаль, потерявшийся в своих мыслях.

   −Ты меня слышал? Мне не нравится, когда меня обвиняют в воровстве.

   Ее слова заставили его вернуться в настоящее, в спальню, безвкусно украшенную черным и розовым сатином.

   −Да, хорошо. Мы все носим свое дерьмо с собой.

   Чтобы могли значить эти мудрые слова.

   Он ушел.

   Вот так.

   Она смотрела, как он уходит, наблюдала как он выходит из комнаты, слушала звук его шагов. Услышала, как открылась входная дверь. Ждала пока она закроется.

   Этого не произошло.

   Часы у кровати показывали почти два.

   Позвонит ли ее полуночный собеседник на радиостанцию? Будет ли он расстроен, если узнает, что ее там больше нет?

   Она выбралась из кровати и спустилась вниз, чтобы найти Эдди стоящим перед открытой дверью, спиной к ней.

   − Я думала ты уходишь.

   − Ты знаешь, я бы хотел это сделать. Я всегда придавал большое значение тому, чтобы красиво уйти.

   − Ну, так сделай это.

   − Не могу.

   Она не могла видеть его лица, но его голос звучал неровно и натянуто.

   − Просто уходи. У вас, парней, это отлично получается.

   Он нервно засмеялся, как если бы смутился, как если бы не мог сосредоточиться на том, что она сказала. И теперь она заметила его руки, сжимающие в смертельной схватке дверную косяк, костяшки пальцев побелели, его руки дрожали.

   − Эдди?

   − Не смотри на меня.

   Но она не могла отвернуться.

   Она смотрела как он пытается сделать шаг, как он пытается заставить себя пошевелиться. Это выглядело так, как будто некая незримая сила заморозила его на месте. Подобно человеку, стоящему в открытом люке самолета, пытающемуся набраться смелости и выпрыгнуть, он наконец признал поражение и рухнул на пол, привалившись спиной к стене, закрыв руками лицо.

   − Дерьмо, − бормотал он, − дерьмо, дерьмо, дерьмо…

   Он задыхался, его белая футболка пропиталась потом. Она положила руку на его дрожащее плечо. Его мускулы были твердыми как скала.

   −Теперь ты знаешь, − пробормотал он сквозь закрывающие лицо руки.

   − Знаю что?

   − Я боюсь.

   − Боишься? Чего?

   − Этого.

   Она медленно закрыла дверь.

   − Чего этого?

   − Того, что там, снаружи.

   Не удивительно, что он четыре года не выходил из дома. Он не мог.

   − Ты… − Как же это называется? − страдаешь агарофобией?

   Она пыталась связать все воедино, зная, что это поможет ей разобраться, все же она поняла, что пока не в состоянии воспринять это все целиком. Это было слишком непривычно. Слишком неожиданно.

   Он выпрямился, облокотился головой о стену, глаза закрыты. Свет с лестницы отбрасывал тень на его лицо и мускулистую грудь.

   − Это началось как боязнь толпы, − сказал он, не открывая глаз. − Но затем это выросло в нечто большее. Я никогда не понимал, что послужило причиной.

   − Здесь нечего стыдиться, − сказала она, пытаясь заставить свой голос звучать ровно.

   − Нечего стыдиться? − он издал резкий смешок, открывая глаза.

   Отчаянье. Ненависть к самому себе.

   Он подтянул ноги к груди и зарылся лицом в колени. − Я думал, что смогу сделать это, − сказал он, его дыхание становилось быстрым и поверхностным.

   − Темнота. Рядом никого. Я думал что могу держать себя в руках. Дерьмо. Вот дерьмо.

   На него было больно смотреть. Это был мужчина, который так впечатлял ее своей внутренней силой. Он казался таким спокойным, таким близким.

   Она положила руку на его плечо, почти ожидая, что он дернет плечами, чтобы ее сбросить. Вместо этого, он, казалось, находил успокоение в ее прикосновении.

   Она опустилась на колени рядом с ним.

   Он повернулся. Его глаза, его прекрасные глаза поэта, смотрели на нее с болью.

   Он притянул ее к себе, его губы искали, находили ее.

   − Мадди, − простонал он возле ее губ, — Чувствуешь как хорошо. Проклятие, как же хорошо.

   Он нуждался в ней. Уже довольно давно Мэдди не чувствовала, чтобы в ней кто-то нуждался.

   − Заставь меня забыть, − сказал он осипшим голосом, полным обещания. − Заставь меня забыть.
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    Глава 19

    Останься
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Он так долго хотел ее. Слишком долго. Возможно, именно поэтому он на самом деле отправился на своем мопеде в город. Обнять

   Вероятно не столько для того, чтобы отыскать пропавшую пленку, сколько для того, чтобы увидеть Мадди, обнять ее, почувствовать ее запах, прикоснуться к ней, узнать ее, познать ее.

   Ее пальцы, запутавшиеся в его волосах, говорили ему, что она тоже хотела его.

   − Мадди. Милая, милая Мадди.

   Он прижался губами к ее горлу, чтобы ощутить ими ее бешено бьющийся пульс, услышать ее учащенное, дыханье, почувствовать ее трепет.

   − Ты нужна мне, − сказал он. − Я хочу тебя.

   − Эдди, я не знаю, я не думаю…

   Он накрыл ее губы своими, заглушая ее протест.

   Он ощутил ее руки, маленькие и горячие, скользнувшие под его футболку, почувствовал как они поднимаются вверх по его груди.

   − Не думай, − прошептал он. − Ни о чем не думай. Забудь обо всем, кроме того, что здесь и сейчас. Только ты. И я.

   Мадди слышала его слова, но ее разум больше склонялся к тому, чтобы не забывать. Ее воспоминания о том, что случилось в прошлый раз, были такими туманными, что иногда она задавалась вопрос, а было ли это вообще на самом деле.

   И теперь это могло случиться снова. Она хотела, чтобы это случилось снова. Ей было необходимо, чтобы это случилось снова.

   На этот раз, она не забудет.

   − Наверх, − с трудом справившись с дыханием, сказала она. − Давай поднимемся наверх.

   Они сделали это в три шага.

   А затем он поцеловал ее снова.

   От его поцелуев и прикосновений у нее подкашивались колени. Она не могла стоять, поэтому она опустилась на ковер, лежащий на ступеньках лестницы, Эдди споткнулся вместе с ней.

   Каким-то образом ему удалось избавиться от своей влажной футболки. Затем пришел черед его ботинок и джинсов.

   Нижнего белья на нем не было.

   Он не носил нижнее белье.

   Ее ночнушка была следующей. Она последовала за ее трусиками.

   − Здесь. − Он положил ее руку на перила над ее головой. − Держись.

   Она не поняла. Эдди навис над ней, опускаясь на колени между ее бедер, на мягкий ковер на котором она сидела.

   − Мы собираемся сделать что-нибудь грязное?

   Она даже не представляла себе, что это могло бы быть, ей очень хотелось это узнать.

   Искренне удивленный, он рассмеялся.

   − Подожди и увидишь.

   Не время удивляться.

   Одну руку он положил на ступеньку рядом с ее головой, другой он прижал ее к себе, пристально смотря в ее глаза, он вошел в нее.

   Без малейшего труда.

   Она знала, что ей следовало бы закрыть глаза, но она не смогла. Была какая-то телесно-духовная связь между ними, что-то соединявшее их тела и души, она не понимала, это одновременно пугало и удивляло ее.

   Словно под гипнозом она смотрела как он вышел из нее и снова вошел, затем, когда снова наполнил ее собой, она наблюдала как участилось его дыхание и потемнели глаза.

   −Т-ты напугана, − сказал он, удивляя ее своей интуицией. − Что тебя напугало? − Его голос был одновременно нежным и горячим − страсть, удерживаемая под контролем.

   − Т-ты как будто что-то у меня забираешь.

   Она пыталась вспомнить своего полуночного собеседника, пыталась подумать о любви, которую она чувствовала к нему, но он казался ей таким далеким. Она ничего не знала о сексе. Это оказалось выше ее понимания. Или знания как этим управлять.

   Его глаза, его темные страстные глаза глубоко заглядывали в ее, словно пытаясь что-то вытащить из нее, признание, правду.

   − Что я забираю у тебя, Мадди?

   В этом было так много нежности. Слишком много. Больше, чем она могла выдержать.

   − Я… я не знаю.

   Его жесткий живот прижимался к ее. Она могла чувствовать его в себе, большого и горячего.

   Она ощутила как слезы подступили к ее глазам. Она моргнула. Еще раз моргнула.

   − Мою душу, − стыдливо и искренне прошептала она. − Ты отнимаешь мою душу.

   Медленна мука отразилась на его лице.

   − Ах, Мадди.

   Она испытывала странное ощущение того, что он видит ее, впервые он действительно ее видит. И это было больше, чем он мог выдержать. Она не знала как, но она понимала, что ему нужно было держать людей на расстоянии, что он не хотел знать их, или видеть их, видеть их на самом деле. Когда-то ему уже причинили боль. Сильную боль. И он сделал все, чтобы этого больше не случилось.

   − Боже, Мэдди. Прости. Я думал, ты хочешь…

   Он начал выходить из нее.

   − Нет! − Она испуганно вцепилась в него, опасаясь, что он оставит ее. − Не отпускай меня! Ты не можешь меня отпустить!

   − Ну, ну, тише. Шшш.

   Уже лучше.

   Глядя на него, она ногами крепко обхватила его бедра, прижимая его к себе, повторяя его недавние телодвижения.

   И затем это произошло, почти так же, как это бывало раньше. Что-то вроде дурацкого удивления.

   Соединяться.

   Задыхаться.

   Ласки, которые закончились так быстро, которые оставили ее измученной и слабой, пытающейся вспомнить, что же только что произошло.

   − Когда это заканчивается, я с трудом могу это вспомнить. Она говорила это, уткнувшись в его плечо, пробуя на вкус его соленую кожу.

   − Ты действительно знаешь, как сделать парню комплимент.

   − Нет, я имею ввиду… Я не могу это объяснить. Это так, не знаю… Мимолетно. Эфемерно.

   − Ты анализируешь секс?

   Он говорил это не раздраженно, а скорее удивленно.

   − А почему нет?

   − Вы, женщины, до смерти любите все анализировать. Иногда о некоторых вещах лучше слишком сильно не задумываться.

   Она подумала о своем полуночном собеседнике и почувствовала острую боль сожаления, небольшую боль глубоко в своем сердце из-за того, чего уже никогда не будет.

   Он подумал о некоторых вещах. Очень хорошо подумал.

   − Вы именно так и живете? Не думая?

   − Для меня это работает.

   Она не могла себе представить, как можно так жить. Просто жить. Для нее жизнь была анализом всего. Жизнь была ответами. И чувствами. Она задрожала.

   Он неправильно прочел язык ее тела и решил, что ей холодно.

   − Пойдем. Ляжем в постель.

   Вскоре они вместе укутались одеялом в постели, как два человека которые хорошо друг друга знают, Мадди лежа с натянутым до самого подбородка одеялом, думала каким же странным все это было. В то же время, она не могла не грустить из-за его признания в том, что он предпочитал глубоко не задумываться, о его склонности к одномерности.

   Это заставило ее еще больше затосковать по ее полуночному мужчине.

   Эдди потянулся через нее, чтобы выключить свет, затем прижал ее к себе поближе, обняв ее рукой за талию. Она не могла улечься поудобнее. Все было не так, все было неловко.

   Она не знала куда куда ей деть ее руки, ноги, голову.

   − Сюда. Положи голову сюда. Вот так. − Он перевернул ее, так что ее голова оказалась у него на плече, почти под подбородком, одна из ее ног лежала между его ногами.

   − Лучше? − спросил он.

   Она кивнула, чувствуя себя наивной, тем не менее, испытывая удовольствие, лежать, обернувшись вокруг него.

   − Так ты поэтому ушел из шоу бизнеса?− спросила она, упрямо стремясь заставить его признаться хоть в чем-нибудь. − Боязнь толпы.

   Он попался прямо в ее ловушку.

   − Это было его частью. Для меня же, это всегда была музыка. Я никогда даже не был уверен, что хотел быть менеджером. Слово «менеджер» это своего рода клеймо, и я не хотел его носить.

   Ну вот, наконец-то они хоть в чем-то продвинулись.

   − Или, по крайней мере, я не думал, что хотел быть частью этого, − Пока он говорил, его рука начала перемещаться. − Пока группа не сыграла живьем в шоу на распродаже и одна из девчонок в первом ряду не сняла блузку. В тот момент, я подумал, что может быть все не так плохо.

   Каким мелким это было?

   Ее влекло к двум мужчинам, которые были абсолютными противоположностями. Один был умным, мыслящим, интеллектуальным. Он сделал ее счастливой. Он возбуждал ее разум. Другой возбуждал ее тело.

   Она не хотела быть одной из тех женщин, которые предпочитают мускулы вместо мозгов.

   − Я не выношу толпы или шума. Люди продолжали говорить мне, что я к этому привыкну. Что довольно скоро это перестанет меня беспокоить. Что довольно скоро, я привыкну к этому цирку

   Его пальцы ласкали ее сосок, делая его твердым. Затем он обхватил своими жаркими ладонями ее грудь, его прикосновения казались ей почти рассеянными казалось он делал не отдавая себе отчета, а с ее они были совершенно эротичными, чувственными.

   − Этого никогда не случится, — сказал он ей. − Я никогда не привыкну к постоянной сенсорной перегрузке. Это разрушает меня. Я дошел до точки, когда я с трудом мог работать. Люди говорили, что это из-за наркотиков, но я никогда не употреблял что-то подобное. Эту часть музыкальной индустрии я взял себе за правило избегать.

   − А почему ты… − ее слова оборвались от резкого вздоха, когда его рука переместилась с ее груди на бедро. Он ласкал ее кожу, гладя своей жесткой ладонью ее бедра.

   Она изо всех сил пыталась сосредоточиться. − Что для тебя важнее всего?

   − Музыка. Это всегда была музыка. — Он глубоко вздохнул. − Но сейчас даже это ушло.

   − Она все еще здесь, когда ты будешь к ней готов.

   − Может быть она все еще здесь, но я нет.

   Его рука двигалась, лаская ее.

   − Ты можешь снова найти ее там, где оставил.

   Он поцеловал ее в шею, жадным, влажным поцелуем. Горячо, горячо, горячо. Она пылала.

   − Пламя погасло, − прошептал он.

   Неправда. Оно все еще тлело в нем, только глубоко внутри.

   − Я больше не люблю музыку. Это тяжело когда что-то что ты любишь, становится тем, что ты ненавидишь.

   − Ты ее ненавидишь?

   − Не то чтобы ненавижу, просто вижу, что она собой представляет. Огромную машину для зарабатывания денег, — Его рука гладила ее живот. − Мадди, прекратим говорить об этом.

   Ей нужно подольше остаться сосредоточенной, прежде чем ее разум унесется далеко.

   Они уже кое-чего добились. Она не могла это бросить.

   − Рик Бэк был способен делать деньги, потому что его слова задели за живое стольких людей. Разве это было плохо?

   − Может быть нет. Я не знаю. Я больше ни в чем не уверен. Все что я знаю, это то, что эта часть моей жизни закончилась.

   − Ты всегда можешь стать менеджером другой группы.

   − Я слишком устал.

   − Что было на той пленке, которую ты ищешь? Что-то над чем работал Рик?

   Его руки перестали исследовать ее тело. Мадди тут же пожалела о своем вопросе, раскаиваясь, что расстроила его.

   − Это неважно.

   Другими словами, это не ее дело.

   − Знаешь, что я думаю? Я думаю, что если там есть неизвестные песни, которые записал Рик Бек, публика имеет право их услышать.

   − К черту публику.

   − Публика сделала его звездой.

   − Публика сделала его наркоманом. Публика убила его.

   Она могла бы с этим поспорить, но ей не захотелось, ей это не нравилось.

   − Мы спорим? Я не хочу спорить

   − Я только говорю, что вещи производящие впечатление адских, снаружи выглядят по другому. Они выглядят как витрина кондитерской, украшенная к Рождеству. Огни сверкают, все…Но внизу, под полом в темноте повсюду шныряют крысы и гадят на всем.

   − Спасибо за эту маленькую экскурсию в мир Дэвида Линча. Я уверена, что вспомню об этом, когда в следующий раз соберусь купить упаковку шоколада.

   − Вспомни, кто тебе это сказал. — Его голос стал веселым, дразнящим. − И чем мы в этот момент занимались.

   Он перевернул ее так, что она оказалась лежащей на спине, под ним. Он плавно провел костяшками пальцев по ее телу, от груди до пупка. Он целовал ее, трогал ее, гладил ее. − Ты ведь не забудешь, что мы делали, не так ли? − прошептал он, отодвигая ее ногу, пристраиваясь между ее бедрами.

   Скользнув вниз по ее телу, так что его голова оказалась лежащей на ее животе, его руки обхватили ее ягодицы. И сердце словно ушло в пятки. Его пятки. Трудно было поверить, что это был тот же самый мужчина, который, скорчившись, сидел на полу, пряча лицо в ладонях.

   − Мадди?

   Он хотел узнать, согласится ли она на то, что он собрался сделать? Или он хотел узнать запомнит ли она что-нибудь на этот раз? Она согнула колено, словно приглашая его.

   − Ммм? − Слово, прозвучавшее как вздох.

   − Я не забуду тебя, − соблазняюще сказал он. − Я не забуду, как ты обманула меня и заперла в ванной.

   Она согнула другую ногу, поставив ступни ног на прохладные простыни. Она тоже не забудет. Обнимая его, почти теряя волю, почти забывая, что она собиралась от всего этого сбежать. Его губы целовали ее живот. − Я не забуду, как ты прикасался ко мне.

   Он спустился ниже. Мозолистыми пальцами он раздвинул ее разгоряченную плоть и прижался к ней.

   Она порывисто вздохнула и откинула голову назад, вцепившись руками в простыни.

   − Я не забуду твой вкус.

   Его язык скользил внутри нее, влажный, горячий и знающий свое дело. Он нашел ее клитор, кончиком языка обводя вокруг него круги, возбуждая, терзая, облизывая, пока она не выгнулась под ним.

   Она чувствовала себя такой слабой. Такой изумительно, потрясающе слабой.

   Он приостановился. − Этого ты не забудешь?

   Его горячее дыхание обжигало ее влажную, пылающую плоть.

   Она скрутила простыни, сжимая их в кулаках. Что он делал? Пытал ее? − Да! Да!

   Он снова прижался к ней губами. Она почувствовала его волосы на внутренней стороне бедер, ощутила, как колется его щетина, царапая ее плоть.

   Она выгнулась под ним и закричала, оргазм сотрясал ее насквозь, пока она лежала там, слабая, такая неправдоподобно, потрясающе слабая и обессиленная.

   Слишком устав, чтобы пошевелиться.

   Постепенно она осознала, что Эдди изменил их положение, так чтобы она прижималась спиной к его груди. В расщелине ее ягодиц укрылось что-то твердое, горячее и настойчивое

   Ее руки дрожали, ей удалось просунуть руку между своими ногами, прикасаясь к нему. Другой рукой она скользнула ниже. Он был огромный. Горячий. Пульсирующий.

   Он подвинул свои бедра, скользя в ее ладони, между ее бедрами.

   Ее сердце начало глухо стучать.

   Он входил в снова и снова, его рука на ее животе, его прерывистое дыхание в ее ушах, как если бы он, потерял контроль.

   −Ты хочешь вот так? − выдохнул он, вонзаясь в неё, почти находя путь в нее, теряя, встречая ее руки. Он издал разочарованный звук, толкнулся снова, и нашел ее.

   Что значит так?

   Она хотела быть лицом к нему, хотела, чтобы он сжимал ее в своих руках, если он это имел в виду. Она повернулась, чтобы затем снова соединиться с ним. Она задавалась вопросом, не была ли она слишком агрессивна, когда он крепко обхватил ее бедра и погрузился в нее. На этот раз он входил в нее как поршень, быстрыми ударами.

   Неуправляемый.

   В ее голове мелькнула мысль попросить его остановиться, сказать ему, что они не могут продолжать так, но затем ее тело взяло верх и она подняла бедра ему навстречу, он глубоко входил в нее, чтобы быть еще ближе, они задыхались, с трудом глотали воздух, чтобы задлхнуться еще сильнее. До тех пор, пока последний, лихорадочный выпад, не взорвал одновременно их переплетенные тела. Обессиленные.

   Она начала сознавать, что он нежно целовал ее вспотевший лоб, что-то говоря ей, спрашивая ее о чем-то снова и снова.

   − Ммм?

   Она пыталась сосредоточить свое внимание.

   − Мадди?

   − Ммм?

   − Я не сделал тебе больно?

   Его задыхающийся голос звучал обеспокоено.

   Она слишком устала, чтобы отвечать.

   В течение ночи она проснулась лишь однажды, чтобы немного подумать о том, что она приготовит Эдди на завтрак. Пирожки Pop-Tarts было бы хорошо. Пирожки Pop-Tarts с Tang. (сладкий пирожок "Поп-тарт" производятся компанией "Келлогг"; продаются в виде полуфабрикатов; перед употреблением разогреваются в тостере — прим. перев.)
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    Глава 20

    Уставший от расставаний
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Эдди не позволил себе заснуть. Он лежал в темноте, слушая ровное дыхание Мадди.

   Что-то необыкновенное.

   Все, что произошло между ними, было непохоже ни на одну из его прошлых мимолетных встреч. Он не знал почему. Возможно, потому что он был трезвый. Возможно, потому что ему казалось, будто бы он знал Мадди. Даже возможно, потому что она ему нравилась. Очень нравилась. Возможно, больше чем очень нравилась.

   Ты даже не знаешь ее, говорил он себе. Она достанет тебя, точно так же как и все другие.

   Ему это было безразлично.

   Что только доказывало, насколько он был сбит с толку.

   Ему было все равно.

   У нее могла быть запись. Она могла продать ее. Она могла заработать миллион долларов на этом.

   Ему было наплевать на это.

   Самым неотложным в его плане было убраться отсюда к чертовой матери. Оказаться дома прежде, чем еще раз впасть в панику.

   Проклятие.

   Занятие любовью было отдушиной, избавлением. Но теперь, когда дикая страсть улеглась, когда его мозг снова функционировал, он стыдился.

   Он и не предполагал, что выставит напоказ все свои чувства тут же перед ней.

   У него и прежде случались панические приступы, но в те старые времена люди приписывали его странные поступки наркотикам, и он позволял им так думать, и не делал ничего, чтобы они знали правду.

   Теперь знала Мадди.

   Он не сможет посмотреть ей в лицо, когда она проснется. Возможно, никогда не сможет.

   Ему хотелось поцеловать ее.

   Черт, он хотел обнять ее, снова заняться с ней любовью, но он итак уже задержался дольше чем нужно.

   Он осторожно выскользнул из ее объятий.

   Стоя у постели, задержал дыхание и прислушался в темноте.

   Она глубоко вдохнула, затем выдохнула. Сменила положение, и возобновилось ее ровное дыхание.

   Разочарованный, что она не проснулась, он ушел, ощупью вдоль стены, скользя голыми ногами по ковру.

   Он нашел свою разбросанную одежду на ступенях и быстро оделся.

   В их поспешном желании подняться наверх, дверь в передней они оставили незапертой. Исправив это, он прошел в заднюю часть дома, откуда и проник сюда. Замки на обеих дверях были жалкими. Ей нужно бы сделать что-нибудь с этим, ведь любой мог войти.

   Открыл дверь.

   Что-то коснулось его ноги.

   Кот Мадди.

   "О, нет, не получится, Эрнест". Он схватил кота прежде, чем тот смог совершить свой побег, и держал его словно футбольный мяч. Он был тяжелый и пушистый как черт.

   Кот выл, вертелся в его руках.

   Его когти не были острижены.

   Эдди с протестующим криком отпустил его. Кот ударился об пол с глухим стуком, и выбежал из кухни.

   Было легче уйти с черного хода. Ему казалось, что парадная дверь открыта всему миру, в то время как черный ход был более изолированным, закулисным.

   Прежде, чем приступ снова овладел им, он выкатил свой грязный мопед, который оставил, прислонив к гаражу. Он покатил его вниз по переулку, и завел мотор только когда был достаточно далеко от дома Мадди, так что шум не смог бы разбудить ее.

   Мопед зачихал и зафыркал. Он увеличил мощность, синий дым заклубился под тусклым освещением переулка.

   Мотор успокоился. Синий дым исчез.

   Эдди сорвался с места и понесся по испрещенному выбоинами переулку.

   Тревожный толчок в груди. Он уповал на Бога, чтобы это не был приступ, и пытался убедить себя, что это реакция любого ускользающего тайком, убегающего человека.

   Когда он достиг дамбы, его сердце начало биться в более ровном ритме, вспотевшие ладони начали сохнуть.

   Почти дома.

   Почти в безопасности.

   К тому моменту, когда он остановился напротив дома, огромное красное солнце уже поднималось из-за кукурузных полей. Заглушив двигатель все еще что-то годного мопеда, он бросил его на землю.

   Как раз вовремя.

   Он свалился, сначала упав на колени, потом, распрямившись полностью, пока не растянулся на животе. Роса поцеловала его лицо, промочив насквозь его рубашку и штаны. Его пальцы зарылись в землю. Эдди ждал, его охватывали знакомые чувства отчаяния и облегчения.

   
Мадди пробуждалась от подозрительных звуков, издаваемых котом.

   "Эдди?"

   Не то, чтобы этот звук заставил ее подумать об Эдди. Но, просыпаясь, она точно знала о пустом месте около нее. Она положила ладонь на простыню.

   Холодно.

   Еще один урчащий звук, затем тишина.

   Ответом на ее вопрос была продолжительная тишина. Не нужно быть гением, чтобы понять — Эдди ушел. И от этого она чувствовала себя дешевой и использованной.

   Если она когда-нибудь выйдет замуж, то не сможет позволить себе надеть светлое свадебное платье.

   Может быть, что-нибудь в красных тонах. Или в черных.

   Зазвонил телефон.

   Она ответила, чисто машинально, поразившись тому, что он все еще работал.

   "Вы опаздываете".

   "Эвелин. Привет".

   Разговаривая с Эвелин, Мадди помнила о своей наготе под простыней, и поправила спутанные волосы. Не самое приятное чувство. Но с другой стороны, мы ведь все под нашей одеждой голые, не так ли?

   "О-о, мне только нужно сделать кое-что". Например, причесаться. Или достать себе майку с надписью "ИДИОТКА" спереди. "Я буду у Вас, как только смогу".

   "Я хотела, чтобы ты начала пораньше," — пожаловалась Эвелин. — "Я говорила вчера об этом".

   "Увидимся через пару минут".

   Мадди повесила трубку. Может быть, ей стоит просто отсоединить телефон. Но тогда Эвелин колотила в дверь.

   Снова зазвонил телефон. "Я буду у Вас, как только я смогу".

   "Несомненно, детка".

   Невозможно спутать этот глубокий голос. "Эл? "

   "У меня клиент для тебя".

   "Я сказала тебе, что ухожу. У меня другая работа".

   "А там тебе платят сто долларов в час? "

   "А ты как думаешь? "

   "Думаю, ты могла бы передумать".

   "Пока нет".

   "Ты должна мне тридцать долларов".

   "Я заплачу".

   "Только не хотелось бы, чтобы ты смылась как твоя сестра".

   "Я не смоюсь".

   "У меня тут парень-угонщик ищет ее машину. Когда он найдет, она моя. Слышала, дорогуша? "

   "Я знаю, Эл. Ты ведь дашь мне знать, если вы найдете ее? "

   "Разумеется, дорогая".

   Она обнаружила Хэмингуэя лежащим на ступеньках, на ее ночной сорочке. Так вот откуда было урчание. Может, он пытался сказать ей что-то?

   Она сдернула сорочку из-под него, и с облегчением обнаружила, что кот не испортил ее. Видимо, это был всего лишь шум. Когда она получила свой первый чек, то сводила его к кошачьему парикмахеру для стрижки. В прошлый раз, когда она сделала это, Хэмингуэй дулся всю неделю. Она никогда не могла понять, что так раздражает его: мучение в руках совершенно незнакомого человека или унижение от сходства с голой крысой.

   Мадди приняла душ, съела "Поп-тарт" (сладкий пирожок "Поп-тарт" производятся компанией "Келлогг"; продаются в виде полуфабрикатов; перед употреблением разогреваются в тостере — прим. пер.), затем направилась к Эвелин, благодарная, что есть чем заполнить день, и не надо думать об Эдди Берлине.

   И, тем не менее, она думала о нем. Пока разрезала ковровое покрытие. Пока поливала оборотную сторону клеем. Пока прижимала материал к дорожке.

   Это всего лишь секс, вот и все.

   Она не могла поверить, что была такой безвольной. Такой слабой. Но как говорится, секс имел место быть.

   Это не подействовало.

   Попытка игнорировать все это не принесла никакой пользы. Возможно, она была старомодна, но относилась к сексу серьезно. Свято. А ей следовало относиться к этому как еще одному дню в парке с аттракционами. Точно так же, как Энид.

   Хуже всего прочего было то, что она не могла прекратить думать об Эдди, о том, как он обнимал ее, как обладал ею так неистово и волнующе.

   Она хотела вновь почувствовать Эдди Берлина.

   Той ночью, точно в полночь позвонил ее полуночный собеседник.

   Для Мадди, он олицетворял совершенного, чуткого мужчину, мужчину, которого у нее никогда не будет.

   Она поняла, что хочет рассказать о своих проблемах, довериться ему. Но он был частью ее проблемы, наряду с Эдди Берлином.

   "Как ваше имя? " спросила она, боясь, что может спугнуть. Но должна же она знать, как его называть.

   "Имя? " Мгновение тишины. "Джонатан".

   Джонатан. Прекрасно.

   "Мне не хватало Вас прошлым вечером, Мэри".

   Внезапно она почувствовала себя виноватой, что провела его с Эдди. "Это был мой свободный вечер, " глупо сказала она.

   "Есть какие-нибудь мелочи для меня? "

   Это игра, в которую они начали играть с самого первого вечера. Она изо всех сил пыталась собраться с мыслями, вспомнить что-нибудь, что он не мог бы знать. "Кто такой Юсаф Ислам?" Это должно озадачить его.

   "Слишком просто, Мэри. Кэт Стивенс. Изменил свое имя после того, как принял Ислам".

   Она вздохнула. "Грустно, когда хорошие музыканты пропадают подобным путем. Интересно, понимает ли он, как по нему скучают".

   Джонатан ничего не ответил. Она подумала, что линия оборвалась.

   "Джонатан? Вы все еще там? "

   "Прямо здесь".

   Его голос звучал расстроено.

   "Ваша очередь".

   Ему не потребовалось много времени, чтобы придумать кое-что. "Вы знали, что дамбы заставляют землю вращаться быстрее? "

   "Нет".

   "Да. Так много воды было отклонено от экваториальной области и подвинулось поближе к оси земли, что это заставляет землю вращаться быстрее. Подумайте об этом".

   "Вы прочитали об этом в Еженедельных Мировых Новостях? "

   "Это — правда. Я клянусь".

   "Ваша очередь".

   "Я без мелочей".

   "У меня есть одна. Вы знали, что есть четыре самолета Судного Дня, хранящиеся в Омахе? "

   "Наши налоговые поступления работают".

   "Без шуток".

   "Но, эй, если земля будет разрушена, по крайней мере, президент будет в безопасности".

   "Куда он отправится? "

   "В открытый космос"

   "Держите курс, пока не достигните Марса, затем поверните направо"

   Следующим днем, снова позвонил Эл. Был найден автомобиль Энид.

   "На стоянке в аэропорту в Южной Дакоте".

   "Отлично!" сказала Мадди. "Разве это не здорово? "

   "У меня плохое предчувствие по этому поводу. Помнишь тот самолет местной авиалинии, который разбился не так давно? Дата на парковочном талоне — двадцать пятое июня. Та же самая дата".

   Мадди пыталась поставить на стол стакан с водой, который она держала, и промахнулась. Стакан ударился об пол, разбился вдребезги.

   Она помнила. Никто не выжил. Вот, что она запомнила.

   Она не знала, попрощалась ли, поблагодарила ли, сказали ли хоть что-нибудь. Не знала даже, повесила ли она трубку.

   Позже, она наклонилась и собрала кусочки разбившегося стакана, кладя осколки на свою ладонь. По одному острому кусочку.

   Энид.

   Мертва.

   Возможно.

   Вероятно.

   Все это время, Мадди думала, что она вернется. Все это время, она думала, что Энид нашла какого-нибудь парня и когда все закончится, она вернется. Так было всегда с Энид. Она исчезала, но всегда возвращалась.

   Позже Мадди поняла, что ей необходимо что-то предпринять. Она позвонила в местный аэропорт, узнала название авиалинии и номер рейса самолета, который потерпел крушение. Затем она звонила узнать, летела ли ее сестра тем рейсом.

   Она ждала, с телефонной трубкой в руке, с сухостью во рту, слушая щелчки компьютерных клавиш.

   "Никого под этим именем на борту".

   "Вы уверены? "

   "Абсолютно".

   С облегчением, обессиленная Мадди повесила трубку. Но потом начала задаваться вопросом, не использовала ли Энид другое имя.

   Незнание сводило ее с ума. Она должна снова идти в полицию, но до сих пор от них не было никакой помощи.

   Той ночью на работе она была поглощена своими мыслями, и не уделяла работе должного внимания.

   "Вы ставите весьма паршивую музыку, " сказал ей Джонатан.

   "Я нахожусь в паршивом расположении духа".

   "Плохо спали?"

   "Я сегодня получила плохие новости". На этот раз, она не была в настроении для общения с Джонатаном.

   "Хотите поговорить об этом? "

   Разговор с ним о ее сестре затронул бы что-то очень личное. В свете того, что, возможно, случилось с Энид, беседы с Джонатаном, внезапно показались Мадди поверхностными. Как она могла подумать, что они были глубоки? Она даже не знала его.

   "Вы считаете, что наши отношения недостаточно близки? " спросил он, как будто прочитал ее мысли.

   Она была подавлена как раз настолько, чтобы завести разговор, который она обдумала несколько раз. "Для Вас наше общение всего лишь игра" Но тогда, говоря по справедливости, это была игра также и для нее, приятное времяпрепровождение, отвлекающее ее от еще большей проблемы: Эдди Берлина.

   "Чего Вы боитесь? " спросил он.

   Я боюсь пустоты в моей жизни. Боюсь, что я сделала Вас частью чего-то, чему Вы не принадлежите. Она знала, что он спрашивал об их беседах, но внезапно ей стало необходимо выразить более глубокую правду, внутренний страх, еще раз почувствовать потребность немного наладить отношения. "Время. Я боюсь времени". Она никогда не заботилась о ностальгии. Печально было оглядываться назад, это напоминало о потраченном впустую времени. "События случаются слишком быстро, недостаточно времени, чтобы насладиться ими или лелеять их, или полностью получать удовольствие от них, как мы и должны делать".

   "Вы в порядке? " спросил Джонатан.

   Она сглотнула, внезапно чувствуя опасно близкие слезы.

   "Возможно, мне не следует больше звонить Вам", — сказал он.

   Как беседа получила такой мрачный поворот? Она не хотела такого развития, но теперь, когда это случилось, она не знала, как остановить это. Она пересекла черту. Для него это уже не было забавным.

   "Возможно, не следует". Оборвать все связи. Так будет к лучшему.

   "Я буду здесь. Если Вы нуждаетесь во мне, я буду слушать".

   "Где Вы живете? "спросила она, внезапно испугавшись, что он повесит трубку в последний раз. «Я даже не знаю, где Вы живете».

   "За Марсом поверните направо".

   Мадди объявила об окончании передачи в шесть тридцать, затем заставила себя пойти домой. Или вернее к Энид. Но был ли этот дом все еще Энид?

   Энид ушла, возможно, умерла.

   Эдди любил ее и оставил, любовь была мимолетной.

   А теперь и Джонатан покинул ее.

   С учетом всех обстоятельств, прошедшие двадцать четыре часа действительно были дерьмовыми.

   Она отперла дверь передней и протиснулась внутрь.

   Все было разгромлено.

   Ее первая мысль была о коте.

   "Хэмингуэй! "

   Она бросила свою сумочку и пробежалась по дому, переступая через диванные подушки, по документам, которые были вынуты из ящиков и свалены на полу. "Хэмингуэй! "

   Она услышала слабое мяуканье, доносящееся сверху, со стороны спальни.

   "Слава Богу".

   Она не знала, где он спрятался, но внезапно оказалась на коленях, заглянула под кровать.

   Она видела его глаза, сияющие в темноте.

   Он снова мяукнул, так осторожно, что казалось, спрашивал: «Теперь уже можно выйти?»

   "Бедный малыш".

   Она видела, что он не собирался сдвинуться с места. Втиснула себя под кровать настолько, чтобы достать его. Вытащила его и прижала к себе. "Бедный, бедный Хэмингуэй", — разговаривала она с ним так, как разговаривают с детьми.

   С котом в руках она рассмотрела комнату. Встроенный шкаф был опустошен, каждый предмет одежды теперь лежал на полу.

   У нее не возникло сомнений по поводу того, кто был злоумышленником.

   Эдди Берлин.

   Все еще ищет что-то, что он думает она у него забрала, что бы это ни было.

   Это был ужасный день, начиная с ее пробуждения и обнаружения того, что Эдди ушел, даже не попрощавшись. А теперь он вернулся и разгромил ее дом.

   С нее хватит. Он мог обращаться с ней как с дрянью, но когда он ввалился и напугал бедного Хэмингуэя до смерти… ну, это уже лишком. Чересчур.
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    Глава 21

    Нисходящая Спираль
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Чувствуя себя использованной и обиженной, разъяренная Мадди запрыгнула в свою машину и направилась к дому Эдди.

   Его не было дома.

   Либо так, либо он просто не открывал дверь.

   Ее гнев, тем не менее, достиг температуры кипения, тихо ругаясь, она перерыла машину в поисках бумаги. Оторвала клочок от коричневого пакета из бакалеи, и, используя капот автомобиля как стол, она нацарапала гневное послание:

   
ОТЛИЧНО, МЕРЗАВЕЦ. ПО КРАЙНЕЙ МЕРЕ, ТЫ МОГ БЫ ВЕСТИ СЕБЯ БОЛЕЕ ПРИЛИЧНО, КОГДА ГРОМИЛ МОЙ ДОМ.

   Мадди, известная также как Я НЕ ПОЛОВАЯ ТРЯПКА

   
Она выхватила упаковку жевательной резинка из сумочки, развернула одну, запихнула в рот, и начала жевать так быстро и энергично, как смогла.

   Промаршировала через двор, поднялась по ступеням. Она взяла комок резинки изо рта и прилепила его рядом с дверью. Ладонью она прикрепила свое послание к резинке, потом отошла назад и подбоченясь рассмотрела свою работу.

   Это в достаточной мере передавало всю глубину ее гнева.

   Она промаршировала назад к автомобилю и пустилась наутёк.

   Она была бы рада разогнаться, но считала, что ей и так везет каждый раз, когда ее машина вообще заводилась.

   Обычно по переулку она передвигалась медленно, почти ползком, тщательно избегая как можно больше выбоин, насколько это было возможно. На сей раз, она летела, подпрыгивая как сумасшедшая, ее голова ударялась о крышу, а плечо врезалось в дверь.

   Она снизила скорость, но не раньше, чем услышала оглушительный грохот, и почувствовала вибрацию под ногами.

   Она посмотрела в зеркале заднего обзора.

   Ее глушитель лежал по середине переулка.

   Она затормозила. Дала задний ход. Остановилась. Выбралась наружу

   Схватила глушитель.

   Закричала и бросила его.

   Горячо.

   Она открыла багажник, вытащила старое несвежее полотенце. Используя его в качестве гигантской прихватки, она подобрала глушитель, бросила его в багажник, захлопнула крышку, и продолжила свой путь.

   Той ночью, она позвонила на работу и предупредила, что чувствует себя плохо и не придет. У нее были более важные дела. Ну, например, вылакать бутылку вина, которую она нашла в шкафу.

   Она думала об Энид.

   Решила, что отсутствие новостей уже хорошие новости.

   Она думала об Эдди, об этом сукином сыне. В своем воображении, она представила его находящим ее послание. Возможно, слово мерзавец было слишком мягким. Может быть, ей надо было применить что-нибудь более жесткое.

   
***

   
Эдди и Джейсон шли рядом по дамбе, с удочками за плечами, оба насвистывали позывные Шоу Энди Гриффита. Они поймали, несколько сомов, довольно приличных размеров, плюс пару маленьких окуней, которых они выпустили обратно. Джейсон наслаждался жизнью.

   Люди всегда говорят, что они не хотели бы взрослеть. На самом деле они не хотят этого. Не могут хотеть это. Джейсон никогда не повзрослеет.

   Они почистили рыбу. Потом Эдди вручил ведро Джейсону. "Не забудь, либо сразу же положить их в холодильник, либо попросить, чтобы Адэль приготовила их".

   "Хорошо". Джейсон крепко взял ведро обеими руками, пошаркал ногами. "Почему бы Вам не пойти и не пообедать с нами? "

   Эдди вспомнил те времена, годы назад, когда он сидел за их кухонным столом. Он встряхнул головой. "Нет, не сегодня".

   "Когда-нибудь?"

   "Да. Когда-нибудь".

   "Обещаете?"

   "Обещаю".

   Эдди наблюдал, как Джейсон ехал на своем велосипеде вниз по узкой дороге, затем повернулся, чтобы войти в дом.

   Записка. На двери.

   Он попытался схватить ее. Что-то розовое и липкое протянулось от двери до бумаги.

   Жвачка.

   Сначала, он засмеялся.

   Черт, вечно она недовольна.

   Потом, он начал думать о плохих замках на ее дверях. Если он не вламывался, то это мог сделать кто-то еще.

   
***

   
Мадди осторожно засовывала мышеловку в пластмассовый футляр для магнитофонных кассет. На внешней стороне футляра, волшебным маркером, она написала слово мерзавец.

   Это должно привлечь его внимание, думала она, оставляя футляр на середине кухонного стола Эдди. Он не сможет сопротивляться подобному искушению.

   Ее голова. Эта головная боль убивала ее.

   Мадди застонала и перевернулась, крепко сжимая подушку, она пыталась вернуться в сон, и не могла сделать этого из-за пульсирующей головной боли.

   И зачем только она выпила целую бутылку вина?

   "Мадди. Просыпайся"

   Энид. В ее сне.

   "Я искала тебя", — сказала ей Мадди. "Хотела знать, куда ты ушла".

   "Мадди."

   Мадди вздрогнула и проснулась, или, по крайней мере, думала, что проснулась.

   "Энид? "

   "Привет, Мадисон. "

   Мадди села, с удивлением щурясь на темную фигуру у края постели.

   Она включила прикроватную лампу.

   Энид стояла там во всем своем великолепии, напоминая вульгарную проститутку с ее чересчур обесцвеченными волосами, макияжем в полкило и километровыми ногтями. От нее пахло смесью дорогих духов и пепельницы, полной окурков.

   Какое облегчение.

   "Энид. Боже мой".

   Мадди охватило острое чувство родства, сестринской привязанности, которое застало ее врасплох. Она с трудом слезла с кровати, сделал три шага навстречу сестре, затем остановилась.

   Энид не казалась сильно взволнованной воссоединением.

   "Я думала, что ты мертва!" — сказал Мадди, пытаясь заставить Энид понять, через что она прошла. "Я думала, что тебя убили. Я думала, что ты погибла в авиакатастрофе".

   Ее голова выбрала именно этот момент, чтобы напомнить ей о недавнем чрезмерном возлиянии. Казалось, ее мозг распух, мысли запутались.

   Энид.

   Жива.

   "Мне нужна кассета с записью".

   Никакого "Рада видеть тебя, сестренка. Как ты?"

   "О чем ты?" Что такого было в этой записи? Из-за всего этого голова Мадди начала болеть еще больше.

   "Демо-запись. Где — она? "

   Голос Энид был более резким, чем помнила Мадди, более скрипучим. Тяжелая жизнь. Вот что она делает с человеком.

   "Я перевернула здесь все верх дном и не нашла ее. Что ты сделала с ней?"

   "Ты обшарила свой собственный дом? "

   "Это ведь так похоже на меня. Что ты сделала с моим видиком?"

   "Я заложила его".

   "Я хочу его назад".

   Итак, настоящая Энид и ее реакция. "Давай-ка посмотрим. Ты украла мою машину и обчистила мой банковский счет, если я правильно помню".

   "Ты была честной. Ты всегда вела игру по правилам".

   "Почему ты просто не попросила, если у меня была твоя драгоценная запись?"

   "Я не хотела, чтобы кто-нибудь знал о моем пребывании в городе. Я задолжала денег очень многим людям. Хотела, чтобы они считали меня мертвой".

   "Я ведь тоже считала, что ты мертва".

   Энид пожала плечами. "Ну и что? Не похоже, что мы когда-либо были близки".

   Мысли Мадди переключились. Она представила записку, которую оставила для Эдди. Упс.

   Энид издала недовольный звук. "Ты все испортила".

   "Я приехала сюда, потому что ты потерялась".

   "Я должна была потеряться. В этом была вся суть. Теперь отдай мне запись, и я пойду "теряться" дальше".

   "Я не знаю, о чем ты говоришь".

   "Я отправляла ее тебе. Когда ты были в Аризоне".

   Мадди встряхнула головой. Она ничего не понимала.

   Энид начала расхаживать по комнате взад и вперед. "Я использовала поддельное имя, и отправила запись тебе в Аризону. Но когда я полностью прошла весь этот непростой путь, чтобы получить ее, ты уехала".

   "Тебе потребовалось два месяца, чтобы добраться до Аризоны?"

   "Я была занята, пытаясь найти покупателя для кассеты. Так много сложностей возникает, когда ты делаешь что-то такого уровня. Я даже купила себе новое имя, но тебе его говорить я не собираюсь. Я хотела, чтобы Энид исчезла. Я хотела стать "предположительно мертвой". В этом был весь план. Я не хотела, чтобы кто-нибудь искал меня. Запись, Мадди. У меня есть кое-кто, желающий заплатить четверть миллиона за нее".

   "Что может стоить таких денег?" — спросила Мадди, скорее себя, чем Энид.

   "Прохладная тень". Энид улыбнулась, довольная собой.

   Это заставило Мадди вспомнить времена, когда они были маленькими, и Энид делала что-то плохое. Она, казалось, никогда не чувствовала раскаяние или вину, только самодовольство. Тогда Энид беспокоила ее, но Мадди надеялась, что со временем, ее сестра постепенно приобретет совесть.

   Судя по всему, этого так и не произошло. Интересный результат психологического исследования. Возможный ответ на старый вопрос, действительно ли человек рождается с чувством правильного и неправильного.

   "Ты присвоила кассету с записью Эдди", — сказала Мадди.

   "Он потерял сознание. Я не ожидала найти что-то подобное. Я искала немного травки или кокаина или что-нибудь еще. Все, что угодно. И я нашла кассету".

   Она плюхнулась на стул, скрестив свои голые ноги, качая ступней с красными ногтями на пальцах в сандалиях на ремешках. "Эдди Берлин". Она сделала возмущенный кивок головой. Взгляд ожесточился.

   Отвергнутая женщина.

   "Этот придурок. Он не захотел меня. Он позвонил Элу, чтобы тот прислал проститутку. Когда я приехала, он посмотрел на меня, и приказал уйти! Уйти! А потом он упал в обморок".

   "И тогда ты нашла кассету".

   "Мне нужна была некоторая компенсации, что-нибудь повеселиться. Мне следовало оставить запись у себя, но я запаниковала. Я подумал, что он обнаружит пропажу, и соберет все воедино. Так что я отправил ее тебе. Я не беспокоилась о том, что ты поставишь ее. В своем письме, ты говорила, что ты не можешь ставить музыку со словами на этой жалкой маленькой станции". Она издала горький смешок. "Мне следовало спрятать ее. Он никогда даже не обнаружил бы пропажу".

   До вчерашнего дня.

   "Где запись, сестренка? "

   Мадди потирала голову, пытаясь тянуть с ответом, пытаясь думать.

   "Четверть миллиона долларов", — сказала Энид, как будто ее слова могли помочь Мадди вспомнить.

   "Запись не твоя, ты не можешь продать ее". Почему она беспокоится, пытаясь обратиться к отсутствующей совести Энид?

   "Я дам тебе четверть всей суммы".

   Энид думала, что все такие же, как она, только они еще не знали об этом. И что когда-нибудь они придут в себя, и поймут, какими дураками всегда были, цепляясь за идеалы, которые привели их в никуда.

   Энид вскочила на ноги.

   Чем больше Мадди тянула с ответом, тем злее становилась Энид. "Ты всегда была такой сверхдобродетельной, такой Мисс Совершенство".

   Она подошла ближе, свет падал на ее лицо, лицо, которое выглядело старше своих лет. На внутренних сторонах ее рук были кровоподтеки.

   "Какой красивый оттенок фиолетового," — мягко сказала Мадди, в то время как безысходное отчаяние заполняло ее сердце. Как мог человек дойти до такого?

   "Заткнись и принеси мне запись".

   Мадди схватила свои джинсы и надела их под слишком большую футболку. "Я не могу поверить, что потратила впустую свое время, приехав сюда", — сказала она, застегивая джинсы, засовывая ноги в сабо.

   "Жизнь каждого из нас — это бесполезная трата, неважно, где мы, неважно, что мы делаем", — сказала Энид. "Разве ты еще не поняла это, Мадди? Чего ты достигла за годы праведности? Открыла средство исцеления от рака? Может быть СПИДа? Или даже триппера?"

   "Мы не все должны стать звездами", — тихо сказала Мадди, скорее себе, чем Энид. Она должна была верить, что каждая жизнь была важна. В противном случае она не смогла бы существовать. Не смогла бы жить. "Мы можем просто лелеять каждое мгновение. Мы можем жить изо дня в день".

   Энид издала фыркающий звук и встряхнула головой. "Ты не изменилась. Ты такая же дура, какой всегда и была. Это точно. Вот и все. Люди карабкаются, с трудом достигают своей цели, получают то, что могут пока они могут".

   "Я предпочитаю быть дурой, чем стервятником, питающимся другими людьми". Мадди направилась к двери.

   Энид вскочила на ноги, загородив рукой проход. "Куда это ты направилась? "

   "Взять запись. Она снаружи. В моей машине. В бардачке".

   Энид засмеялась, порыв сигаретного дыхания ударил Мадди в лицо. "Ты всегда считала меня пустоголовой, не так ли? Жди здесь". Она ушла, бегом вниз по ступеням.

   К тому времени как Мадди добралась вниз, Энид с кассетой в руках врывалась в переднюю дверь.

   "Я возьму свои вещи и пойду", — сказала Мадди, стремясь выбраться отсюда прежде, чем Энид попытается проиграть запись.

   "Разве ты не хочешь послушать это? "

   "Нет"

   Но Энид уже была у стерео. Она нажала на кнопку "питания" и вставила кассету.

   Сначала было только шипение.

   Потом голоса.

   Невнятный разговор людей, подобный отдаленному шуму толпы.

   Энид нахмурилась и усилила звук.

   Это только усилило шипение. Она перемотала вперед, остановила, затем снова послушала. Более отдаленные голоса, как плохо улавливаемый звук, как будто запись была стерта, но не полностью.

   Обезумевшая Энид перемотала до конца, перевернула кассету, и проверила другую сторону.

   Пустая.

   Энид готова была сорваться. "Песня. Песня исчезла!"

   Мадди пожала плечами. "Кассеты с магнитной лентой не сохраняются вечно. Возможно, жара в машине вывела ее из строя".

   Энид издала разгневанный вопль. Она всегда была крикуном, всегда имел взрывной характер, но, тем не менее, Мадди не была готова для следующего ее поступка.

   Энид ударила ее.

   Не слабый, девчачий толчок, а тяжелая пощечина открытой ладонью по лицу, которая отбросила Мадди к стене. Больно до слез.

   Энид была права, они никогда не были близки, никогда не ладили, но даже во времена, когда они не имели никакой связи, Мадди всегда цеплялась за воображаемое мнение, что Энид была все еще Энид.

   Это не была Энид. Это был кто-то другой. Кто-то, кого Мадди совсем не знала.

   "Убирайся!" — закричала Энид, лицо красное, изо рта летят брызги слюны. "Убирайся из моего дома"

   Мадди была только рада подчиниться. Тот кто сказал, что кровь не вода, не имел такую родственницу как Энид.
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    Глава 22

    Господин-самоликвидатор
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Мадди была уверена, что получила не все свои вещи, но ее это не волновало. Она просто хотела уйти. И у нее был Хемингуэй. Это было самым важным.

   Три ходки, и Мадди загрузила свою машину, а клетка с воющим Хемингуэем оказалась на пассажирском сиденье.

   На ней все еще была надета пижамная рубашка и пара линялых джинсов, в таком виде Мадди скользнула на водительское сиденье и потянулась к ключу зажигания.

   Как только включился двигатель, у неё мелькнуло неприятное напоминание. Не было глушителя. Ее машина урчала как дрегстер[5] . Мышь, которая рычит.

   Мадди завела машину. Машина рванула от обочины, фары освещали только дорогу прямо перед ней.

   Очень похоже на ее жизнь.

   В ее случае, она надеялась, что пункт назначения будет важнее способа передвижения.

   Что-то промелькнуло в зеркале заднего вида.

   Сирена?

   Она глянула в зеркало и заметила мигающий красный свет.

   Замечательно. Коп.

   Она съехала на обочину и заглушила мотор.

   Благословенная тишина.

   — Вы понимаете, который сейчас час?

   Какое совпадение. Коп выделывался. Самые странные мысли приходили к ней в голову в необычные времена.

   — По моим часам, — подняла она руку, — сейчас почти два.

   — Мы получили ранее сегодня несколько жалоб на шум, который производит Ваша машина.

   Мадди посмотрела мимо него на ряд жилых домов. — Простите.

   — У нас в Честере существует постановление против шума.

   Она точно знала, что он хотел, чтобы она умоляла, объясняла, унижалась, и все равно он выпишет ей штраф. Она не станет играть в эту игру. Она вытащила свои водительские права, выданные в Аризоне, и протянула их ему, чтобы он мог выписать этот штраф.

   Он что-то нацарапал в своем блокноте. — Вы здесь живете или приехали в гости?

   — Временно живу здесь. — Она не могла достать деньги и на номера и на водительские права.

   Он вернул ей права обратно. — Если Вы собираетесь здесь жить, то Вам необходимы новые номера и водительские права, или получите вид на жительство.

   Она положила свои права назад в сумочку. — Да, я, конечно, так и сделаю. — Как только выиграю в лотерею.

   — Мне придется конфисковать транспортное средство.

   Ее ангел-хранитель взял выходной, что ли? Или насовсем бросил это гиблое дело? И не сидит ли он сейчас, рассказывая другому ангелу, насколько невозможным был его последний случай?

   — Вы шутите, — заявила Мадди, хотя знала, что это не так.

   — Чтобы получить ее назад, Вам необходимо прежде всего починить глушитель, и заплатить налоги на буксирование и арестованное имущество. Налог на арестованное имущество составляет пятьдесят долларов в день, так что чем быстрее Вы решите этот вопрос, тем лучше для Вас.

   Что за парень.

   Даже не предложил ей помочь ей с вещами. Вместо этого, он стоял и смотрел, как она вытащила клетку с Хемингуэем и один из своих чемоданов. Ей придется попозже забрать остальное. Когда, нет, если она вернет себе машину.

   Он неохотно предложил отвезти ее куда-либо, что только напомнило ей о том, что она абсолютно не знала, куда ехала. — Нет, спасибо. Вы мне уже очень помогли.

   Никакой реакции. Разве этот робокоп не понял, что она сказала это саркастически?

   Приехал эвакуатор.

   Мадди села на свой чемодан и смотрела, как одну сторону ее машины подняли, и всю ее повезли вдоль по улице, обсаженной деревьями.

   Коп уехал вслед за эвакуатором, и она осталась одна в темноте смотреть на дома, полные людей, живущих нормальной жизнью.

   Хемингуэй издал тоненькое, испуганное «мяу», что напомнило ей о своей несостоятельности, в качестве матери.

   — Прости меня, Хемингуэй. Тебе бы жить с какой-нибудь миленькой старушкой, есть дорогой кошачий корм и спать на матрасе с комками.

   Он снова мяукнул в знак согласия.

   Мадди поднялась, повесила через голову на плечо сумочку, в одну руку взяла клетку с Хемингуэем, а в другую — чемодан и пошла по направлению к радиостанции.

   Пройдя один квартал, она остановилась, поменяла руки, и продолжила свой путь.

   Через два квартала, она ощутила легкое потрескивание над головой. Сначала медленно, потом оно стало быстрее. Она остановилась и посмотрела вверх на ветви деревьев. Что-то упало ей на лицо, что-то мокрое и холодное.

   Дождь.

   
Энид сидела на краю постели и обгрызала кожицу вокруг ногтей. Что, черт возьми, ей делать теперь? Позвонить Элу, вот что. Жизнь неплоха, когда за секс платят сто баксов.

   Иногда, если клиент вырубался, она получала много больше. А если клиент был широко известен, особенно в политике, то можно было его шантажировать.

   Нет, это было совсем неплохо.

   Бум, бум.

   Кто-то забарабанил в дверь.

   Ее младшая сестричка вернулась домой? Она надеялась, что это не так.

   Мадди. Она всегда ожидала слишком многого от Энид, больше, чем Энид могла бы ей дать. Было недолгое время, когда Энид хотела порадовать сестренку, пыталась жить по ее смехотворным, идеализированным законам.

   Но это было не для Энид. Она там просто задыхалась.

   Бум. бум.

   — Мадди!

   Мужской голос

   Энид спрыгнула с кровати, спустилась по лестнице, попутно наступив на то, что устроила раньше, и отперла дверь.

   Эдди Берлин.

   Ну и ну.

   Стоял и моргал под светом фонаря.

   Такой же красавчик, как всегда. Она бы его обслужила бесплатно в любое время.

   — Где Мадди?

   — Эдди, верно?

   Она приняла сексуальную позу, одна рука на двери, одна голая нога поднята и пальчики вытянуты.

   Одного взгляда на него хватило ей, чтобы возбудиться. Она бы занялась им прямо тут на крыльце. Тогда эта старая идиотка Эвелин будет иметь повод пошипеть.

   Берлин не был ее обычным типом. Она любила парней, которые занимались спортом, которые были больше развиты физически, нежели умственно. Она предпочитала горячих и глупых мужчин.

   Эдди не принадлежал к этому виду. Он был больше интроспективным. Более умным. Но что бы это ни было, она жаждала скинуть трусики и задрать подол.

   Эти глаза. Господи, эти глаза. Она уж и забыла, какой сексуальные зов исходит от него.

   На мгновение он хмуро посмотрел на нее. — Иден? Или Вы Энид?

   Ублюдок. Вонючий ублюдок. — Ты что, не помнишь имен тех женщин, с которыми трахался?

   Он отступил, помотал головой, как если бы чего-то не расслышал. — Да, я помню тебя.

   Но он не помнил, что спал с ней, поняла Энид. Вероятно потому, что он никогда с ней не спал.

   Он искал Мадди. Зачем он искал Мадди? Чего он хотел от нее?

   С ее обыкновенным лицом, простым телом и незамысловатым образом жизни? Насколько она знала, сестренка была девственницей, которая берегла себя неизвестно для кого.

   Разве ее сестренка переспала с Эдди Берлином? Эта мысль привела ее в ярость.

   Сука. Подлая, мелкая сучка.

   — Моей сестры здесь нет, но есть я.

   Он даже не моргнул, даже не показал, что заметил ее. Он был слишком занят, пытаясь осознать собранную информацию, слишком занят, разглядывая захламленную комнату за ее спиной.

   — Ты с Мадди тоже переспал? — спросила она.

   Он потянулся к ней. Но вместо того, чтобы схватить ее так, как она того хотела, он взял ее за руку и протянул ее на три шага, входя за ней внутрь.

   — Мадди! — Он прошел прямо к лестнице.

   Было очевидно, что он бывал здесь раньше, знал планировку дома.

   Энид рывком закрыла дверь позади него. — Ее здесь нет. Я ее вышвырнула.

   Он резко повернулся. — Ты вышвырнула свою собственную сестру?

   — Прекрати говорить о Мадди. Меня уже тошнит при упоминании ее имени. — Она была так зла, так возмущена этим отсутствием внимания с его стороны.

   Он не хотел ее.

   Но он захочет.

   Она кинулась к нему, обхватила его руками, прижимаясь грудями к мягкой ткани его футболки, твердости его груди, обхватывая ногой его бедро. Она терлась об него. — Забудь о ней.

   Она трогала его рукой через джинсы, ласкала его, пытаясь вызвать эрекцию. Она не собиралась позволить ему еще раз оттолкнуть ее.

   Он издал горловой звук, выражая свое отвращение. И тут же оттолкнул ее, почти сбив с ног.

   Она зашаталась, но удержала равновесие и стала ровно. — Тебя что, кастрировали или?

   — Где Мадди?

   — Убирайся отсюда!

   — Говори мне, где Мадди.

   — А мне-то откуда знать, черт возьми?

   — Ты, что говоришь, что выкинула сестру и даже не знаешь, куда она могла пойти? И есть ли у нее, куда идти?

   Она стояла и смотрела на него, ненавидя почти также, как ненавидела Мадди. — У нее не было ничего, в чем бы я нуждалась.

   У него был вид, как будто он неправильно расслышал, и он помотал головой. — Где они производят таких бездушных роботов, как ты? Это место следовало бы взорвать. Я очень сочувствую Мадди, которая вынуждена терпеть такую сестру.

   Энид закричала. Этот вопль ярости родился где-то в глубине ее легких. Она кинулась к нему, нацелив на него свои ногти.

   Прежде, чем он смог остановить ее, она расцарапала ему пол лица.

   Он схватил ее за руки и держал подальше от себя. Она пиналась, испытывая огромное удовольствие, когда ее ступни касались его кожи, хотя от этого она испытала боль в пальцах ног.

   — Мадди ничем не лучше меня. — прошипела она сквозь зубы. — Она такая же потаскушка, как и я. Ты хочешь знать, где она? Она поехала в Аризону. Мадди поехала в Аризону. Назад к своему дружку.

   — Если это правда, почему ты этого раньше не сказала?

   — Если бы я тебе сказала, ты бы тут же ушел, верно?

   Он ничего не сказал. Но он размышлял. И почти поверил.

   — Верно? — повторила она.

   Он отпустил ее.

   Повернулся и ушел.

   
Сукин сын.

   Эдди стоял на крыльце, пытаясь сориентироваться.

   Сукин сын.

   То, чего он так боялся, произошло.

   Правда ли это?

   Мадди в самом деле уехала?

   Она приехала в Небраску чтобы найти свою пропавшую сестру, назначила награду за женщину, которая совсем не потерялась. Так что для Мадди имело смысл вернуться назад.

   Он был слишком медлительным.

   Слишком поздно.

   Слишком поздно он осознал, что испытывал к ней не только раздражение, недовольство и желание.

   Теперь, оглядываясь назад, он увидел, что испытывал к ней влечение уже давно. Возможно, в тот первый момент, когда Мерфи поранил ее. Тот страх, который он испытал, увидев кровь на ее блузке. Это был страх утраты. Страх потерять не просто человеческое существо, а человеческое существо, которое особенно много для него значило.

   Любовь.

   Он не знал, любовь ли это. Он не был уверен в том, что значит это слово. Он только знал, что хотел бы прожить жизнь с ней. Он обнаружил, что начал думать о завтрашнем дне, и о следующем. Пустота уже долгое время не посещала его.

   Но теперь он ее ощущал. Как она крадется в закоулках его разума, наполняя его душу тем самым ощущением горя, которое приходит от болезненной утраты.

   Он уже скучал по ней.

   Дважды он покидал свой безопасный дом ради нее. Дважды она была для него сокровищем, наградой, которая стоила такого тяжкого путешествия.

   А теперь она ушла.

   И он снова оказался в этом одиноком месте.

   Он попытался двинуться, но его ноги весили, казалось, фунтов сто каждая. И они держали его на этом крыльце.

   Иди.

   Двигайся.

   Чувствуя себя как чудовище Франкенштейна, он поднял сначала одну ногу, потом вторую, и заставил себя спуститься по ступенькам.

   Он знал, что идет дождь. Он чувствовал как капли падали на его лицо, но в то же время его кожа онемела. Он чувствовал прикосновения, но не ощущал ни влаги, ни холода.

   Он дошел до боковой дорожки, но не стал заниматься своим грязным мопедом. Вместо этого он пошел пешком. Все быстрее и быстрее, пока, внезапно, не побежал.

   Он перешел с боковой дорожки на улицу пошире. Он бежал пока его легкие не вскипели. Он бежал, пока его бок не заболел, и мышцы ног не заныли. Он бежал до тех пор, пока не задрожал и не смог двигаться дальше.

   Когда это произошло, он заполз под куст и подтянул колени к подбородку.

   
В пять утра Джоан больше не могла спать, поэтому она поднялась и поставила кофейник.

   За годы, проведенные в качестве жены доктора, она привыкла спать всего несколько часов кряду, даже в спокойные ночи. Она любила своего мужа, но все больше, с течением времени, начала размышлять, не совершила ли она ошибку, выйдя замуж за доктора. Она была рада, что Макс был тем редким психиатром, кто приходил на помощь больным день и ночью. Было так много людей, у которых была целая уйма проблем.

   Она почти выпила вторую чашку кофе, когда колокольчик на двери кухни зазвонил.

   Она привыкла, что приходили люди, которые искали Макса, нуждались в его помощи.

   Так хорошо, когда кто-то в тебе нуждается.

   Она включила наружный свет и отперла дверь, но оставила цепочку на месте. Человек пришел совсем не к Максу, а какой-то бродяга, человек с улицы с кровью на лице и вымокший до нитки. Как он сюда добрался? Почему был так далеко от города, от укрытия?

   — Погоди минутку. Не уходи. Я сейчас вернусь.

   Она закрыла дверь, потом быстро собрала еды, упаковав ее в пластиковый пакет из бакалейного лавки. Она налила остаток кофе в термос и пошла к двери.

   — Держи, — она попыталась дать ему все это, но он просто стоял, замерзший и дрожащий.

   В городе есть убежище, сказала она ему, указывая направление. — Если ты пойдешь туда, они дадут тебя горячую еду и сухую одежду.

   — М-м-макс. Мне не-необходим-мо поговорить с Максом.

   Этот голос. Такой знакомый. Она присмотрелась. — Эдди? Боже мой, Эдди! Это ты?

   Он кивнул, обняв себя руками.

   Она сняла цепочку и пустила его в дом.

   — Макс!

   Пытаясь поддержать Эдди, она закричала по направлению спальни наверху.

   — Макс, вставай! Скорее!

   Эдди сделал пару шагов и свалился на пол кухни, а вода образовала лужи вокруг него.

   Джоан услышала шаги Макса, а потом увидела его самого, с широко раскрытыми, мутными глазами в боксерских трусах и белой майке.

   — Что здесь происходит? — спросил он, переводя взгляд с нее на своего друга.

   — Эдди! О, Иисусе!

   Он склонился над ним и положил руку на плечо Эдди.

   — Я принесу одеяло, — предложила Джоан.

   Медленно Эдди поднял голову и Макс увидел пустоту в его глазах.

   Его сердце вновь замерло. Нет. Только не снова.

   — Макс.

   — Привет, Эдди.

   — Я знаю, что ты сказал, что больше не имеешь со мной дел.

   Макс посмотрел на свою жену, которая стояла и сжимала в руках одеяло. Она закусила губу, в глазах стояли слезы, и она покачала головой.

   — Это была просто болтовня, — ответил Макс глухим голосом. — Наша дружба значит для меня намного больше этого.

   Эдди протянул ему дрожащую руку.

   Макс принял ее.

   — Это хорошо.

   А потом он сказал то, что Макс годами от него ждал, те слова, которые, он уже отчаялся услышать от Эдди.

   — Помоги мне. Ты должен мне помочь.
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    Глава 23

    На улице
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"Ты не можешь уехать, Мадди. Пожалуйста, не уезжай."

   Мадди уставилась на своего босса, удивленная его реакцией.

   "Твое шоу начинает раскручиваться, собирает все больше слушателей каждый раз. Ты не можешь уйти сейчас"

   Он будет вынужден найти ей замену. Как только она появилась на радиостанции, скучной и безнадежной, он перешел на 8-часовые бобины.

   Сейчас они сидели в комнате для отдыха на радиостанции, Мадди притулилась в углу клетчатой кушетки, просушивая полотенцем волосы, Хэмингуэй дулся в своей клетке, Брайен сидел на оранжевом стуле и щелкал конфетками.

   "У меня нет причин оставаться здесь, в Честере"

   "Нет причин! Как ты можешь говорить это?"

   Он был одет в серую футболку с огромной надписью XXL спереди. Над кем он пытался посмеяться? "У тебя есть я", сказал он, хлопнув себя по груди. "У тебя есть радиостанция".

   Она думала, что ей необходимо быть подальше от Эдди Берлина, подальше от Энид. Жить с ними в одном городе — не очень хорошая идея.

   "Я думаю, будет лучше, если я уеду". Это будет самое короткое время, какое она провела в одном месте. Её новый рекорд.

   "Диалог. Секрет хороших отношений. Я недостаточно плачу тебе? Так?"

   "Это не из-за денег". Она подумала, что не стоит упоминать тот факт, что она еще не видела чека до сих пор, или, что она вынуждена есть еду для кошек.

   "Все из-за денег"

   Он встал, залез в задний карман джинсов и достал бумажник. Открыл его, вынул несколько купюр и бросил их на светлый кофейный столик, который приобрел почти за бесценок, когда сомнительный отель, расположенный чуть ниже по улице, был вынужден закрыться. "Вытащи свою машину из пруда"

   Она уставилась на деньги. Триста долларов.

   "Ты устала. Я вижу, что ты устала. Позволь мне позаботится обо всем". Он исчез, затем появился через несколько секунд с газетой. "Мы найдем тебе квартиру. Или дом. Маленький, уютный домик". Он открыл газету, сражаясь с ее страницами, пока не сложил ее до удобного размера. Бросил газету рядом с ней на кушетку, вынул ручку из-за уха и начал обводить объявления.

   "Без животных", бормотал он, спускаясь по колонке. "Без животных, без животных…"

   Она склонила голову и закрыла глаза.

   Это было приятно, даже необычно, что есть кто-то, желающий видеть ее рядом, кто действительно беспокоится, о том, что она может уехать.

   Раньше она уходила, и никто не замечал этого. Она не оставляла ни единого следа, ни единого воспоминания о себе.

   Она пыталась убедить себя, что ей нет необходимости производить впечатление, даже самое маленькое.

   Слова Энид вернулись, не давая ей покоя. Нет, она никогда не сделала ничего значимого в своей жизни, большого или маленького.

   "Что ты сказала, Мадди?"

   Возможно, было бы неплохо иметь немного стабильности хоть на время. Всего лишь на небольшое время.

   На деньги, которые Брайен бросил на кофейный столик Мадди вернула машину и заплатила за квартиру вперед.

   "Это аванс" сказала она Брайену, когда он пытался убедить ее, что эти деньги были бонусом. Она бы чувствовала себя виноватой, если бы оставила все как есть.

   Ведя машину из полицейского участка, где ее глушитель заново прикрепили, Мадди потянулась под сиденье, чувствуя рукой кусок оберточной упаковки, пару грохочущих банок содовой, пока ее пальцы не наткнулись на прохладный твердый пластик.

   Коробка от кассеты.

   Мадди упаковала демо-касеты в кейс, когда приехала в Небраску. Перед отъездом она достала демо-версию Рика Бека и демо группы "Jive Banannas" и бросила кассеты и коробки на сиденье рядом, чтобы можно было дотянуться рукой, пока ведешь машину.

   Что-то было не в порядке с кассетой Jive Banannas. Прежде чем она смогла послушать демо-кассету Бека, ее машину повело. В спешке она схватила непрослушанную кассету и, не проверив, положила ли ее в нужную коробку, затолкала весь хлам под сиденье.

   После того как машина выровнялась и вернулась на дорогу, она потянулась к радио. Испорченная пленка все еще была в плеере. Она вынула кассету, нашла пустую коробку под сиденьем, которая случайно оказалась коробкой от демо-кассеты Рика Бека и засунула испорченную пленку в бардачок. Мадди так и не прослушала другую кассету. На самом деле она вообще забыла об этом, до вечера, когда появилась Энид. Поскольку большая часть демо-пленок ничего не говорила о том, что на них, Энид не забрала их.

   Мадди открыла коробку Jive Bananas и вынула демо Рика Бека.

   У нее было намерение отослать пленку Эдди, даже не слушая ее. Но искушение было слишком большим.

   Она вставила пленку в плеер.
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    Глава 24

    Прохладная тень
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Рик Бек.

   Это был действительно Рик Бек.

   Она не могла поверить в это.

   От его голоса у нее побежали мурашки по телу.

   Акустический концерт Рика Бека. Версия, не предназначенная для трансляции.

   Простая. Один человек с акустической гитарой. И больше ничего. Без спецэффектов. Ничего электронного. Ничего компьютеризированного.

   Только человек, открывающий свою душу.

   Она остановилась посреди дороги. Она прибавила громкость.

   Один голос.

   Один инструмент.

   Тревожащий.

   Эмоциональный.

   «Прохладная тень».

   

    
     Положи меня в прохладной тени,

     Под небом кобальтово-синим,

     Положи меня в прохладной тени,

     Пока я умираю, меня ты сохрани.

    

   

   
Она слушала запись снова и снова, пытаясь насытиться ею, зная, что этого никогда не случится. Песня была классической, такая будет конкурировать с любыми песнями Битлз, когда-либо написанными.

   Песня, которую никогда не слышали.

   Она положила запись в конверт, подписала его и опустила в почтовый ящик.
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    Глава 25

    Давно ли мы виделись?
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Затаив дыхание, Джейсон съезжал на велосипеде по изрытой колеями дороге, которая вела к Эдди. Между рулем, находился громко играющий магнитофон, прикрепленный несколькими тросами. Это был магнитофон, который дал ему Эдди. Джейсон никогда не мог запомнить имена исполнителей музыки, но эта запись была громкой и веселой. Ему это нравилось.

   Амортизатор.

   Какое таинственное слово. Он должен спросить Эдди, думает ли он тоже, что это фантастическое слово. Джейсон проговорил его вслух — так он не забудет. Он забывал многие вещи. "Амортизатор. Амортизатор." Чем больше он повторял, тем таинственней оно звучало.

   Он спешил добраться до Эдди. Он любил Эдди. Он любил Мерфи. Они не высмеивали его как некоторые. Эдди никогда не смеялся над ним. Иногда Мерфи смотрел на него с открытым ртом, но не смеялся. Он был только счастлив.

   Джейсон поехал быстрее. Он всегда прибавлял скорость в переулке. Там было темно. А он не любил темноту.

   Он выехал на поляну, и жаркое солнце осветило его лицо.

   Лучше. На солнце было лучше, даже если оно слепило глаза.

   Щурясь, он остановил велосипед, выключил магнитофон, качнул ногой и опустил откидную подножку.

   Когда он ставил велосипед, подножка увязла в грязи. Джейсон подхватил руль, чтобы велосипед не упал. Он откатил его вперед на несколько дюймов, пробуя другое место. И другое. Пока, наконец, не нашел подходящее.

   Он посмотрел на серый покрашенный дом. Дом с привидениями. Вот на что он был похож. Дом и переулок были двумя вещами, которые Джейсон не любил, идя к Эдди. Эдди должен покрасить дом в ярко-оранжевый.

   Джейсон пошел к дому, остановился и вернулся, чтобы забрать почту для Эдди — один небольшой конверт. Он достал его из корзины, прикрепленной к багажнику велосипеда, и пошел к двери, разглядывая конверт.

   
Эдди Берлин

   RR1

   Честер, Небраска.

   
Он был таким легким, казалось, что он совсем пустой.

   Джейсон хотел открыть его, но Адель говорила, что это нехорошо — открывать чужую почту.

   Он постучал, но Эдди не открыл дверь, как обычно.

   “Эдди?”

   Он постучал снова, затем осмотрелся вокруг.

   Эдди никогда не уходил. Это была одна из тех вещей, который Джейсон любил в нем. Он всегда был там, где должен быть.

   “Эдди?”

   Он звал не слишком громко, на случай, если рядом был призрак или кто-то еще.

   Он испугался. Совершенно один около большого, похожего на привидение, дома, смотрящего на него. Но для того, чтобы вернуться домой, он должен был ехать через темный переулок. Иногда деревья дотягивались и задевали его. Однажды они порвали его рубашку и оцарапали лицо.

   Он услышал мягкий глухой стук.

   Он посмотрел вниз.

   Конверт. Он лежал рядом с ногами. Что он делал на земле?

   Он наклонился и поднял его. Когда он это делал, один край конверта открылся, и что-то выскользнуло.

   Пластмассовая коробка. Внутри была кассета.

   Он отбросил конверт и поднял кассету.

   Уставившись на нее, держа ее обеими руками, он вернулся к велосипеду. Он вставил кассету в магнитофон и начал слушать.

   Музыка.

   Он любил музыку.

   Улыбаясь и больше не боясь, он поднял подножку велосипеда и поехал в сторону дома.

   
"Это не сумасшедший дом," — повторила психотерапевт Эдди в десятый раз. "Это — центр реабилитации."

   Он знал это. Он просто любил подшучивать над ней. Эйприл — ее звали Эйприл — всегда выходила из себя, когда он называл это место сумасшедшим домом.

   Центр реабилитации был идеей Макса. Он был с ограниченным доступом — здесь лечились только люди с фобиями.

   "Это только на шесть недель," объяснял Макс, пробуя убедить Эдди, что это хорошая идея. И затем он сказал Эдди "Он находится в Колорадо."

   "Это недопустимо"

   "Я жду тебя там. Ты не пожалеешь — это стоящее дело. Я обещаю."

   Он не солгал.

   Эдди смутно помнил полет на самолете. Он не понимал ничего, пока не прибыл в Колорадскую клинику.

   В комнате, кружащейся вокруг него, он пытался все осмыслить. "Чертова сделка" — проговорил он, едва ворочая языком. "Накачали меня наркотиками, чтобы доставить в реабилитационный центр". В этом не было смысла. Но ему это понравилось.

   Все смеялись.

   Прежде, чем пойти спать, возможно, смеялся и он.

   Когда он, наконец, пришел в себя, то спросил психотерапевта: "Так каковы правила игры?"

   "Вы не должны мешать мне, чтобы я могла помочь вам научиться помогать себе. Я хочу, чтобы вы были в состоянии пойти куда-нибудь и сделать что-нибудь".

   Но было ли это то, чего хотел он? Он сомневался.

   
"Энид уходит," сказала Эвелин Мадди, пока они заканчивали оклеивать последнюю, цементную ступеньку. Теперь шаги Эвелин во внутреннем дворике и на тротуаре были приглушены ковром.

   "Какой-то парень приехал на большой машине и предложил подвезти ее"

   Исчезла снова, думала Мадди, вытирая засохший клей на пальцах.

   "Так если тебе нужно место, чтобы остаться…"

   Возможно ли, чтобы она начала нравиться Эвелин?

   "Мне нужно сразу сдать комнаты в аренду, чтобы я не потеряла много денег."

   "Спасибо, но я уже нашла маленькую квартиру на Восьмой улице."- Она была хороша спальней без окон, так как Мадди спала днем и мечтала о темноте.

   Темнота в квартире подходила к темноте в ее сердце.

   Она чувствовала себя такой опустошенной. Такой преданной.

   Энид. Ушла. Все, что осталось от ее семьи.

   Эдди. Он даже не попытался связаться с нею. Но чего она ожидала? Она назвала его подонком. Она обвинила его в разгроме дома Энид. Он, наверно, ненавидел ее.

   Джонатан. От него она тоже не получала известий. Ни разу, с той ночи. Возможно, это было к лучшему, но она скучала по нему. Она пропустила их встречу. И ее время было упущено. Она боялась, что могла забеременеть.

   Ее плохое настроение, должно быть, было очевидно даже для Эвелин, которая не была очень проницательной.

   Она неуклюже похлопала Маги по плечу.

   "Ничего такого ты не сделала", сказала она грубовато. "Просто у тебя плохая сестра"

   Мадди должна была поговорить с кем-нибудь. Она больше не могла держать это в себе.

   "Эвелин, мне кажется, я беременна"

   "Беременна? О боже."

   На этот раз ей больше нечего было сказать.

   "Я не знала, что ты с кем-то встречаешься, а я ведь не так долго отсутствую"

   "Я ни с кем не встречаюсь."

   "Но кто же тогда отец ребенка? Он должен быть здесь, поддерживать тебя"

   Мадди глубоко вздохнула. "Отец ребенка — Эдди Берлин"

   Все краски схлынули с лица Эвелин. "Эдди Берлин?"

   Ох… Во всей этой суматохе Мадди забыла, что Эвелин думала, что Эдди убил ее племянника.

   "Ты вгонишь меня в гроб, девочка"

   "Извините. Мне не следовало ничего говорить. Я даже не уверена, что беременна. Забудьте обо всем, что я сказала, хорошо? "

   Эвелин смотрела вдаль. Ее лицу вернулся нормальный цвет. "Ребенок. Рядом со мной не было детей долгие годы. Ты позволишь мне подержать его? Твоего ребенка? Совсем немножко. Ребенок. Подумать только."

   
"Почему вы не сделаете мне лоботомию? Так бы мы быстрее покончили со всем этим дерьмом."- Ноги Эдди лежали на журнальном столике. — "Это было бы куда менее болезненным"

   Они продвигались не так быстро, как он хотел. Чертовски медленно.

   "Вы все сделали замечательно", ответила Эйприл.

   "Я был напуган. Напуган, как в аду"

   "Но вы сделали это", настаивала Эйприл. "Вы пошли в банк и оформили депозит. Вы постирали одежду в прачечной. Вы делаете успехи"

   "Вы, должно быть, забыли про продовольственный магазин." — Он уже почти закончил с покупками, когда его затрясло от страха. Он бросил тележку в середине овощного ряда, вылетел на улицу и нырнул в машину Эйприл, умоляя отвезти его назад, в центр.

   Он не мог назвать это прогрессом.

   "Так мы должны были уехать. Это было ожидаемо. Мы будем продолжать попытки, пока вы не сделаете это. "

   Этого он и боялся.

   
Мадди ударила по тормозам и остановилась посреди дороги.

   Это было невероятно.

   По тротуару шла женщина, очень красивая женщина, с собакой. Ни с какой-нибудь собакой. Эта собака выглядела так же, как Мерфи.

   Неудивительно, что Эдди не пытался связаться с ней. Он был занят более интересными вещами. Она была великолепна. Уверенная. Элегантная.

   Другими словами, полной противоположностью Мадди.

   
Мадди изо всех сил пыталась говорить уверено, несмотря на капельки пота на лице и головокружение.

   "Ну, а сейчас, юная Натали Мерхант унесет вас в полночь", — произнесла Мадди в микрофон.

   Она нажала на плей, сняла наушники и откинулась на спинку стула.

   Это не принесло ей облегчения.

   Она наклонилась вперед.

   Стало еще хуже.

   Секунду спустя она задохнулась от боли.

   Спазм.

   У нее еще никогда не было таких ужасных спазмов.

   Трясущейся рукой ей удалось загрузить восемь компакт-дисков. Не обращая внимание на названия песен, она нажала на случайные цифры — ее целью было избежать пауз. И побежала в ванну.

   Месячные.

   У нее начались месячные.

   Задержка была только две недели. Можно ли это считать случайностью?

   Она сдержала рыдание и прижала пальцы к дрожащему рту. Это к лучшему, — утешала она себя. Всё это к лучшему. Она не была бы хорошей матерью. Она не могла даже заботиться о Хемингуэе.

   О чем это она говорит? Она была бы отличной матерью. Лучшей.

   
«Вам доставляется еженедельный журнал?», — спросила Эйприл, скрестив ноги.

   Эдди показалось, или Эйприл и в самом деле накрасилась ярче и что-то сделала с волосами?

   "Я пишу для него" Они сидели в мягких удобных креслах в ее кабинете, освещаемые солнцем.

   "И в каком жанре? "

   "Поэзия"

   "Я не знала, что вы пишите стихи"

   "Я только пытаюсь"

   "Это замечательно."

   "В сумасшедшем доме хороший материал. Вы знали, что Джеймс Тэйлор написал одну из своих лучших песен о девочке, которую он встретил в сумасшедшем доме?"

   "Эдди, это не сумасшедший дом."

   "'Огонь и Дождь.” Она написана, чтобы показать, что ты никогда не знаешь, что повлияет на твою жизнь. Он не думал, когда писал эту песню, что люди, собравшиеся здесь двадцать пять лет спустя, будут слушать ее."

   Лечение Эдди почти закончилось. Он не мог поверить, что провел здесь почти пять недель.

   "Вы уезжаете через два дня. Как вы себя чувствуете? "

   Испуганным. Очень испуганным.

   Но он наконец покорил продовольственный магазин. Он посетил почтовое отделение. Он даже катался по городу, хоть и не имел водительских прав.

   Эйприл была чертовски хорошим специалистом, и он признавал это.

   "Я не знаю" сказал он наконец, отвечая на ее вопрос.

   Она наклонилась, смотря ему в глаза. " Я буду скучать по вам"

   Не делай этого, хотел он сказать. Не приближайся ко мне. Ты хороша, но это не сработает.

   Он мог понять ее состояние. Он не был желанной добычей, но в старом hеабилитационном центре не так много мужчин, чтобы выбирать.

   "У вас есть мой номер," сказала она ему. "И здесь — " Она вытащила визитную карточку, набросала что-то на обратной стороне, и вручила ее ему. У нее были длинные ногти. Розовые. Разве они не были короткими и обгрызенными, когда он регистрировался? Да. Это было так, он еще подумал, что за психотерапевт грызет ногти.

   Он посмотрел на визитку.

   Ее домашний номер телефона.

   "Это будет нелегко. У вас будет несколько тяжелых дней, но не позволяйте им задерживаться. Если вам что-нибудь понадобится или захотите поговорить,"- сказала она, — "звоните".

   Какая женщина захотела бы мужчину, которого она лечила? Такое страшно представить.

   И все же он не знал, сможет ли обойтись без нее. У нее была необъяснимая способность прогонять его страхи. И он находил это чрезвычайно привлекательным. Не то, чтобы она не нравилась ему внешне. Нравилась. Но она не волновала его. Не бросала ему вызов. Не заставляла его чувствовать себя живым.

   Появилось искушение показать ей, что она его заинтересовала. Но это было бы не справедливо по отношению к ней, и не честно по отношению к нему. Даже если бы он смог влюбиться в нее, она всегда была бы напоминанием его слабостей.

   Он не хотел опираться на женщину, которую любил. Он не хотел быть бременем для женщины, которую он любил. Он хотел равные отношения, в которых он тоже мог бы отдавать. Это был единственный способ не чувствовать себя ущербным.

   "Спасибо." Он протянул ей руку.

   Она задумалась, затем сжала ее в сильном дружеском пожатии.

   До этого, он никогда не заглядывал вперед. Сейчас он представил завтрашний день, и это испугало его.

   Действительно ли он готов был пойти вперед? Эта мысль пугала его.

   Но там была Мадди. Если бы он вернулся домой, в свой безопасный мирок, у него не было бы шанса вновь увидеть ее.

   А он хотел бы увидеть ее снова.

  [image: chapter_end]


   
[image: before_title]

    Глава 26

    Абсолютная паника
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"В эфире голос ночи," — проговорила Мадди в микрофон. Она скучала. И грустила. И устала.

   "Мэри."

   "Джонатан." Она прижала руку ко рту. Было так хорошо услышать его голос.

   "Мы в эфире?"

   Она проверила свет монитора, чтобы убедиться.

   Она так много хотела рассказать ему, так нуждалась в разговоре с ним. "Нет, не в эфире."

   "Хорошо."

   "Я боялась, что никогда не получу известие от тебя."

   "Я был далеко."

   "В отпуске?"

   "Я так и думал, что ты скажешь это. Я был в своего рода… больнице."

   "Больнице?" Ее сердце почти остановилось. "Ты был болен?"

   "Я думаю, что это можно назвать центром реабилитации."

   "Центром реабилитации?" Нет, Джонатан. Она всегда ощущала трагедию в нем. "Ты был в центре реабилитации?"

   "Сумасшедший дом. Я предпочитаю называть его сумасшедшим домом. Не так политкорректно, как ты понимаешь."

   Нет, о нет. Только не Джонатан. Их последняя беседа подтолкнула его к краю? "Я так сожалею. Мне жаль, что я не знала."

   "Все хорошо. Я в порядке. Есть только одна проблема. Причина, по которой я туда пошел, была из-за того человека, которого я встретил. Из-за нее, я хотел пробовать изменить мою жизнь."

   "И это — проблема?"

   "Да, потому что она уехала. Я не могу понять, почему люди, которых я люблю, всегда уходят."

   Он разбивал ей сердце. "Я сожалею." Ее слова казались такими неправильными. "Я должна поставить другую песню. Не вешай трубку, хорошо?" Теперь, когда он был на линии, она не хотела, чтобы он повесил трубку. "Ты все еще будешь здесь, когда я вернусь, не так ли?"

   "Будь уверена. И, Мэри… Я скучал по тебе."

   Он скучал по ней, понял Эдди, сидя на передней площадке. Мерфи, которого он забрал от Джоан, лежал в его ногах, и они оба ждали, пока Мэри вернется на линию.

   Он начал звонить ей, потому что ему нравился ее голос, и потому что он любил ее стиль, но потом он быстро понял, что любит ее. Ее индивидуальность. Ее чувство юмора. Манеру, которой она выражала свои мысли.

   Она говорила о вещах, которые имели значение. Не о погоде. Не о последним телешоу.

   Они думали одинаково.

   Он не мог сказать такое ни о ком другом. Всю свою жизнь он смотрел на мир под искаженным углом. И теперь он наконец встретил кого — то, кто видел тот же самый мир, который видел он.

   Это было прекрасное чувство.

   Разговоры с Мэри заставил его понять только, насколько одинокой была его жизнь. Разговоры с Мэри заставил его чувствовать себя менее одиноким.

   Мадди.

   Что насчет Мадди?

   Он тосковал без нее. Особенно теперь, когда он вернулся. В то время как он был далеко, он продолжал думать о ней, представляя их вместе. Представлял ее переживания. Он всегда имел бурное воображение.

   Она была так холодна. Так невыносима. Так горяча, так сладка, она была таким искушением.

   Мадди была вызовом.

   Мадди была наказанием.

   Мадди уехала.

   Назад в Аризону. Назад другу. Назад к кому-то, кто не нападал на нее и не держал ее в заключении. Кто-то, кто не был подонком.

   "Ты все еще здесь?" спросила Мэри, возвращаясь на линию.

   "Конечно, здесь."

   Они разговаривали как раньше, как будто не прошло столько времени, как будто они говорили только вчера. Это была непринужденность, связанная с хорошей дружбой.

   "Ты думаешь, что важно сохранять семейные связи, даже если единственное чувство между родственниками — враждебность?" спросила она его.

   "Иногда," — начал он, ", если отношения являются разрушительными, ты должна идти дальше ради собственного благополучия."

   Она молчала. "Плохо, когда кто-то попадает в подобную ситуацию."

   "Мэри, кто-то делает тебе больно?"

   "Нет, все хорошо."

   По ее голосу это нельзя было сказать. Боль была все еще там.

   "Я пошла дальше," сказала она.

   "Хорошо. Я рад." Возможно, пришло время поговорить на другую тему, не такую болезненную. "Так, что еще случилось, пока я был далеко? Появился все же бойфренд?"

   Она ответила не сразу. "Нет".

   То, как она это сказала, своим колебанием, он понял, что она что-то скрывает. "Давай. Что случилось?"

   "Не бойфренд. Друг — не то слово для него."

   "Тогда кто-то, кого ты любишь."

   "Я даже не уверена насчет этого."

   "Мы говорим о физической привлекательности?"

   "Точно."

   "Мы говорим о сексе?"

   Пауза. "Да".

   "Мы говорим о хорошем сексе?"

   "Умопомрачительном."

   "И у тебя большой опыт, чтобы сравнивать?" рискнул он.

   "Фактически, нет."

   Она притихла на мгновение, как будто удивилась, как много она рассказала. "Он был моим первым. Моим единственным."

   "Ты была девственницей, пока не переспала с ним?" Он не знал еще кого-нибудь, кто был бы девственницей.

   "Да." Казалось, что она защищается. "В этом что-то не так?"

   "Нет, конечно."

   "Я должна сделать объявление, а затем поставить новую песню."

   "Эй, Мэри."

   "Да?"

   "Поставь песню П. Дж. Харви. 'Отдать тебе мою любовь.' Она чертовски сексуальная."

   "Поставлю."

   Стремясь скорее вернуться к Джонатану, Мадди быстро нашла компакт-диск и вставила его в магнитофон. "Вот, П. Дж. Харви для вас. Действительно ли я — единственный человек, который задается вопросом, как кто-то столь крошечного роста может иметь такой глубокий голос?"

   Затем она вернулась к телефону и Джонатану. "Я должна еще кое-что рассказать тебе."

   "Давай."

   "Я" она сглотнула, "я была беременна."

   "Боже." Была тишина, наверно, он переваривал ее новость.

   "Была?"

   "Я ошиблась."

   "Здорово, Мэри."

   "Это было…" Ее голос дрожал. "Ужасно".

   "Отец был этим парнем, о котором ты говорила?"

   "Да."

   "Он живет с тобой?"

   Она глубоко вздохнула пару раз, чтобы собраться.

   "Нет. Мы живем вдвоем — я и мой кот."

   "Твой кот? У тебя есть кот? Как его зовут?"

   "Хемингуэй. Я знаю, что это — странное имя для кота, но оно мне всегда нравилось." С другой стороны линии стояла мертвая тишина. "Алло? Ты здесь? Алло?" Их наверно разъединили. "Джонатан? Ты все еще здесь?"

   "Да." Его голос, казалось, постарел на много лет. "Я должен увидеть тебя."

   "Когда-нибудь, возможно."

   "Сегодня вечером. Сразу же."

   "Я не могу."

   "Ты можешь."

   "Я не могу уехать."

   "Сядь на восьмичасовой поезд. Вокруг тебя кто-то должен быть."

   "У тебя какая-то проблема?"

   "Большая проблема. Ты приедешь?"

   Он только что вышел из сумасшедшего дома. Девушка, которую он любил, бросила его и уехала. "Ты пугаешь меня," сказала она.

   "Мэри, ты приедешь? Пожалуйста, скажи мне, что ты приедешь."

   "Я приеду."

   "Ты знаешь, где национальный парк?"

   "По Шоссе Тридцать один?"

   "Верно. Повернешь направо по дорожному знаку и проедешь еще приблизительно пол мили. Там башня. Башня наблюдения. Встретимся там."

   Он повесил трубку.

   Башня.

   Боже мой. Джонатан собирался покончить жизнь самоубийством.
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    Глава 27

    В огне
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Держа обеими руками руль, Мадди наклонилась вперед на сиденьи и искоса посмотрела через лобовое стекло и скрипучие дворники, которые пытались справиться с каплями росы. Фары автомобиля освещали только несколько футов впереди.

   Сосновый аромат проникал через опущенное стекло. Мадди почувствовала приступ боли, похожей на ностальгию, запах напоминал то короткое время, когда она жила на северо-западе, где горы с неровными пиками внушали страх.

   Она убрала ногу с педали газа, приблизила лицо еще к лобовому стеклу и напрягла глаза, чтобы не пропустить знак, о котором говорил Джонатан.

   Вот он.

   Деревянный, с вырезанной надписью:

   
БАШНЯ НАБЛЮДЕНИЯ

   ½ МИЛИ

   
Она повернула направо, дальний свет фар освещал стволы высоких сосен, стоящих вдоль дороги. Затем она выехала на узкую грунтовую дорогу.

   Переулок закончился в тупике непосредственно ниже башни. Рядом не было никакого другого автомобиля.

   Он приехал?

   Она остановилась около основания деревянной башни наблюдения, выключила двигатель и фары, и вышла из машины.

   "Джонатан!"

   "Поднимайся сюда!"

   Голос, приглушенный расстоянием и ветром, раздался с вершины башни.

   О Боже.

   Она побежала к основанию башни, ее ноги увязали в песке.

   "Я иду! Не делай ничего! Я сейчас буду!"

   Держась рукой за перила, она бежала по ступенькам, иногда переступая через две.

   К тому времени, когда она достигла третьего уровня, у нее кололо в боку. Она запыхалась.

   Она посмотрела наверх. Замечательно.

   Она смотрела вниз.

   Она едва различала впадину на расстоянии.

   Она продолжила подъем, стараясь подобрать подходящий темп.

   "Я иду!"

   Скоро она была выше, чем верхушки деревьев, достаточно высоко, чтобы чувствовать мягкий бриз, достаточно высоко, чтобы видеть звезды от горизонта до горизонта, достаточно высоко, чтобы видеть мерцающие огни и незнакомый вид Честера, Штата Небраска.

   Наконец, когда ее легкие горели, бок и ноги болели, она достигла последнего уровня — маленькую площадку с открытыми окнами на всех четырех сторонах. Деревья были меньше ее ладони, а редкие прохожие превратились в точки.

   Она посмотрела в темноту. "Джонатан?"

   "Привет, Мадди."

   Голос был знаком. Очень знаком. "Эдди?"

   "Единственный и неповторимый."

   "Где Джонатан?"

   "Джонатан?" Последовала длинная пауза. "Верно. Джонатан."

   Она напрягала глаза, но смогла разобрать только одну тень. Эдди. "Джонатан здесь?"

   "Он не смог приехать."

   "Ты знаешь его?"

   "Да."

   "Почему он не приехал?"

   "Я не хочу говорить о нем."

   "Ясно. Он испугал меня до смерти. Я думала, что он собирался что-то сделать с собой."

   "Послушай, Мадди. Джонатан не из тех парней, с которыми тебе стоит быть, хорошо?"

   "Ч-что?" Она не могла понять, почему Эдди внезапно интересовался ею. "Как ты смеешь! Мы переспали с тобой. Это не означает, что я твоя собственность. Это не означает, что ты можешь выбирать мне друзей. Или любовников, если захочу, чтобы он им стал."

   "Будет лучше, если ты забудешь о нем."

   Она думала о том, что Эдди не сделал никакой попытки связаться с нею. Она думала о великолепной женщине, выгуливающую его собаку. "Это может быть трудно." Она глубоко вздохнула. "Видишь ли, я влюблена в него." Это могло случиться, подумала она.

   "В Джонатана?" В голосе Эдди звучало недоверие.

   "Да."

   И тут он засмеялся. Прямо ей в лицо, смехом, в котором звучало восхищение.

   Ее страданием? Ее глупости? "Что в этом смешного?"

   Он сумел собраться и справиться со своим смехом. "Ты даже не знаешь его, Мадди."

   "Я знаю его намного лучше, чем тебя."

   "Правда?"

   "Да."

   "А что насчет нас?"

   "Я не знаю, были ли мы." Она уточнила. "Нет никаких нас."

   Он взял ее за руку. "Мадди, мы есть. Ты не можешь стоять здесь и говорить, что нас нет."

   Она вырвалась. "Секс. Это — все, что было. Физическое. Что-то физическое. Я хочу большее, чем это. Я хочу, чтобы была душа, объединенная с разумом."

   "А ты не думаешь, что я тоже этого хочу, больше, чем хорошего секса?"

   Теперь пришла ее очередь смеяться.

   "Ты думаешь, это так забавно?"

   "Да, я так думаю."

   Он рассердился, но в то же самое время она почувствовала, что он играет с ней, что он наносит ей этим запрещенный удар.

   "Что, если Джонатан — какой-нибудь старпер, больной сифилисом?"

   "Он не стар. Я могу сказать это по его голосу."

   "Его голос." Его собственный голос выражал высокомерное недоверие. "Ты точно могла услышать это? Если ты услышишь его снова, то сразу узнаешь его?"

   "Конечно," соврала она.

   "Мадди. Иди сюда. Забудьте об этом парне, Джонатане. Он — проигравший."

   "Ты не прав."

   "Что в нем такого, чего нет во мне?"

   Она даже не знала, с чего начать. Все. "В нем есть все, чего нет в тебе."

   Он тяжело вздохнул.

   Мог ли он поверить ей?

   Он сжал ее обеими руками.

   "Не трогай меня! Когда ты трогаешь меня, я не могу думать." Она не могла разглядеть его в темноте.

   Он не отпустил ее. "Что, если я скажу тебе, что я и есть Джонатан?"

   "Это смешно."

   "Да?" Он слегка встряхнул ее, чтобы она перестала смеяться. "Я — Джонатан. Я — тот, кто звонил на радио."

   "Прекрати." Он сумасшедший, любой это скажет. "Позволь мне уйти." Она пробовала освободиться, но он держал сильно.

   "Мадди, это правда."

   "Лгун!"

   Он начал говорить ей вещи, которые мог знать только Джонатан.

   О ней. Что она любит и не любит. Ее чувства. Ее тайны. Ее опасения.

   Она закрыла уши руками, не желая больше слушать. Это было похоже на то, что кто — то прочитал ее дневник, только хуже, потому в этом было больше предательства.

   "Джонатан рассказал всем об этом? Обо мне?"

   "Это ты рассказала мне. По телефону."

   Она цеплялась за то, что, как она уже понимала, было неправдой. "Это он сказал тебе. Джонатан."

   "Это я" сказал Эдди мягким, глубоким, уверенным голосом.

   "Нет."

   "Да."

   Она не знала, когда все изменилось, когда она внезапно поняла что все, что он говорил ей, было правдой. Но внезапно она поняла это.

   "Ты сукин сын," произнесла она медленно, пытаясь собраться с мыслями, и терпя неудачу.

   "Ты сукин сын." Она начала бить его кулаками по груди. Он попробовал прижать ее к себе. Она ударила его снова. Она оттолкнула его. Он позволил ей вырваться.

   "Это была какая-то шутка, какая-то больная игра? Даже встреча здесь. Это была проверка, чтобы узнать, как далеко я могу зайти? "

   "Нет."

   Бежать.

   Бежать отсюда.

   "Я все рассказала тебе" Она прижала руку к груди, ее голос был напряжен. "Все глубоко личные вещи. Они шли от меня. От меня! И все время ты смеялся. Точно так же, как ты смеялся, когда я сказал, что я любила Джонатана."

   "Боже."

   На соседнем дереве послышался звук крыльев испуганной птицы, бьющихся в темноте.

   Она сдержала рыдание. Какое имело значение то, что он узнал бы, что она плачет? Он знал все остальное о ней.

   Она никогда не должна была приезжать в Штат Небраска.

   Какой дьявол жил в Штате Небраска?

   Сукин сын перед нею, вот он.

   Она снова ударила его, жалея, что не достаточно сильная, чтобы причинить ему сильную боль.

   Она развернулась.

   И побежала.

   Побежала прочь.

   Она ничего не видела.

   Это не имело значения. Ничто не имело значение.

   На автопилоте она летела вниз по лестнице. Все было хорошо до последнего пролета. Она споткнулась и упала в песок и грязь у основания башни.

   Эдди, должно быть, бежал за ней, потому что внезапно он появился, и его руки скользили по ней, нащупывая повреждения.

   Она оттолкнула его руки. "Не трогай меня!"

   Она теряла его. Она знала, что она теряла его, но ей было все равно.

   "Никогда больше не трогай меня!"

   Она вскочила на ноги и начала взбираться по песку. Она резко распахнула автомобильную дверь и села в машину. Она завела машину и вдавила в пол педаль газа.

   Автомобиль летел вперед с большей скоростью, чем мог для своих лет, Мадди сжала руль, плохо видя дорогу через покрытое росой ветровое стекло, в ее глазах стояли слезы.

   В один момент она пролетела вслепую по переулку, следующее, что она запомнила — удар и хруст металла.
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    Глава 28

    Чудо
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Эдди бежал.

   Спотыкаясь, не понимая, куда бежит, он только знал, нужно добраться до Мадди.

   Пусть с ней все будет хорошо, молился он. Даже если она никогда не заговорит с ним снова, пусть с ней все будет хорошо.

   Он резко распахнул автомобильную дверь.

   Он склонился над ней, ее лоб лежал на руле.

   "Мадди! Мадди, все хорошо? Боже, Мадди"

   Она подняла голову.

   Медленно, очень, очень медленно, она повернула лицо к нему. Он увидел, что она плакала. Она плакала. Слезы катились по ее щекам, ее нос был красным, ее губы распухли. Но она не выглядела раненной. Не с физической точки зрения.

   "Я не могу поверить" Она сдержала дрожащее дыхание. "Я не могу поверить, что нет никакого Джонатана." Она положила голову на руль.

   Это выглядело так, как будто она только что узнала, что кто-то, кем она дорожила, внезапно умер.

   Боже, Мадди.

   Как все могло стать настолько запутанным?

   Сначала он надеялся, что она будет рада видеть его, видеть Эдди. А затем, когда она начала говорить о Джонатане, Эдди просто возненавидел его. Потом он вспомнил, что он и был Джонатаном.

   Он не хотел причинить ей боль. Никогда.

   Он потянулся и повернул ключ зажигания, выключая двигатель. Ее автомобиль был разбит. Он удивился бы, если бы он подлежал ремонту. "Нужен эвакуатор."

   Он присел около нее, в открытой двери. "Мадди, я — Джонатан."

   Она покачала головой "Нет, это не ты. Он был кем-то, кем ты притворялся. Это была игра."

   "Те вещи, о которых мы говорили, шли от меня. Они шли от моего сердца. Это не была никакая игра."

   "Почему ты изменял имя?"

   "Когда ты спросила, как меня зовут, я запаниковал. Я не знал, что ответить. Так получилось. А затем, было слишком поздно говорить правду. И когда я говорил с тобой, я был Джонатаном. В течение долгого времени, я попробовал не думать об этом, попробовал отключиться. Внезапно эта часть меня, которую я отрицал, вернулась."

   Она выпрямилась, чтобы посмотреть через ветровое стекло на ствол дерева прямо перед ней. "Ты смеялся. Ты смеялся, когда я сказала, что я люблю его. Как ты мог сделать это?"

   "Я сожалею. Я смеялся, потому что я не мог поверить своей удаче. Я не смеялся над тобой. Мадди. Милая, милая Мадди. Я никогда бы не посмеялся над тобой. Ты сказала, что ты любила Джонатана. Я понял, что это означает, что ты любишь меня, любишь Эдди."

   Он наблюдал за ее лицом, чтобы увидеть, что она думает о его словах.

   Он не хотел потерять ее. Не сейчас. Не после расстояния, которое он проехал, чтобы найти ее. "Возможно, я никогда не смогу быть таким, каким ты хочешь меня видеть, но не отталкивай меня. Дайте нам шанс. Мы заслуживаем этого."

   Солнце поднималось над горизонтом, бросая на мир мягкий свет.

   Любовь.

   Вот на что похожа любовь.

   На восход солнца.

   "Ты хочешь, чтобы я любила тебя?" спросила она спокойно, слезы дрожали на ее ресницах.

   Это был большой риск, так открываться перед ней, но он должен был сказать ей правду. Он был должен ей правду. "Да. Черт побери, да." В его голосе звучал пыл его признания.

   "А что насчет женщины, в которую ты был влюблен, та, которая уехала?"

   "Это была ты. Энид сказала мне, что ты вернулась в Аризону."

   Она медленно покачала головой, все еще не веря. "Нет".

   "Что ты хочешь, чтобы я сделал, чтобы ты поверила? Сделать татуировку с твоим именем?"

   Она задумалась над этим. "Возможно".

   Затем, все еще не до конца убежденная, она сказала, "Я видела, что одна очаровательная женщина шла с твоей собакой."

   "Жена Макса. Она заботилась о Мерфи, когда я был в центре реабилитации."

   "Да?"

   "Я люблю тебя, Мадди. Сегодня вечером, когда я выяснил, что ты и Мэри — это один и тот же человек, ну, в общем, я понял это. Разве ты не видишь, насколько это прекрасно? Как это чертовски прекрасно?"

   Она сглотнула.

   Он ждал, он не мог дышать.

   И затем она кивнула.

   Да!

   "Пойдем." Он слегка тронул ее руку, боясь ее отказа. "Пойдем обратно в башню и посмотрим на восход солнца. Именно поэтому я хотел, чтобы ты приехала сюда. Я хотел, чтобы мы разделили что-то захватывающее."

   "Мы уже разделили довольно много захватывающих моментов."

   Он засмеялся, его сердце наполнилось надеждой. "Да, но это будет захватывающим немного по-другому"

   Руки Эдди обнимали ее, спиной Мадди прижималась к его груди, и они наблюдали, как солнце поднялось над Честером.

   Она повернула голову, чтобы посмотреть на него. У нее перехватило дыхание. Иногда она забывала, насколько он красив. Эти глаза. Эти глубокие, темные, проникновенные глаза.

   Он любит меня.

   "Я не знала, что Штат Небраска может быть настолько красив," — сказала Мадди.

   Он поцеловал ее. "Сегодня он выглядит намного лучше, чем когда-либо в моей жизни."

   Она неохотно повернулась к восходу солнца, чувствуя себя чрезвычайно довольной.

   "Мадди?"

   "Mммм?" В это время она обычно ложилась спать. Она стала сонной.

   "Я сожалею. О том первом разе, когда мы занимались любовью. Если бы я знал, что ты была девственницей…"

   "Все в порядке."

   "Я был бы более нежным. Я был бы…"

   Она повернулась в его руках, провела ладонью по его щетине на подбородке. "Тшш. Все в порядке."

   Он поцеловал ее, сладко, мягко, так, как если бы он целовал ее в первый раз.

   "И я сожалею… " Его голос сорвался. Он сглотнул, провел рукой по ее животу. "О ребенке."

   Она моргнула. "Я тоже."

   Он обнял ее.

   "Я сделал бы из тебя хорошую маму."

   "Лучшую."

   Они оба замолчали и стояли обнявшись, просто обнявшись.

   "Как ты узнал, что это была я?" спросила она, откидываясь назад, чтобы посмотреть на него. "На радио?"

   "Я знаю только одного человека, чьего кота зовут Хемингуэй."

   Она улыбнулась и положила голову ему на грудь, ее ухо было чуть выше его сердца. Она слушала удары его сердца, в то время как пыталась свыкнуться с мыслью, что Эдди был больше чем Эдди. "Ты действительно был в сумасшедшем доме?"

   "В реабилитационном центре. У меня все еще бывают приступы паники, но я научился управлять ими вместо того, чтобы позволить им управлять мной." Она почувствовала мягкое прикосновение к волосам, это были его губы.

   "Страх может быть таким разрушающим."

   Он укачивал ее. "Я не был уверен, что я хотел поправиться," сказал он мягко, ", Но в действительности я боялся поправиться."

   Она зевнула.

   Какой ужасный выбор времени. Она прикрыла рот ладонью. "Извини." Но он, казалось, не возражал.

   "Давай доставим тебя в кровать." Он улыбался ей мечтательной улыбкой. "Ты почти спишь стоя"

   "В чью кровать?"

   "Я думаю — в мою. Но если это не хорошо…"

   "Это лучше, чем хорошо."

   Они вместе спустились по лестнице. У основания башни Эдди вытащил свой мопед из-за деревьев, сел на него, затем протянул руку Мадди.

   "Поставь свою ногу сюда, так ты не обожжешь ее на выхлопной трубе."

   Она села позади него, обняла его за талию и прижалась лицом к спине.

   Он погладил ее руки. "Не засни," крикнул он через плечо. "Ты не заснешь, не так ли?"

   Она покачала головой и сонно улыбнулась.

   Когда она проводила без сна слишком долгое время, и у нее возникали мысли, которые были иногда глубоки, иногда идиотичны.

   Поскольку они летели по шоссе, в лучах поднимающего солнце, она подумала, как странно, как замечательно, что его тело защищает ее от солнца, порывов ветра, от всего мира.
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    Глава 29

    Теперь я знаю

   

   [image: after_title]


Джейсон ехал на велосипеде по переулку к дому Эдди. Батарейки в его магнитофоне сели, так что, он пел сам себе. Адэль всегда говорил ему, что у него глаза как у ястреба. Это означало, что он мог видеть хорошо, потому что прямо сейчас он увидил Эдди, сидящего на крыльце. Мерфи был там же. И там же был новый автомобиль Мадди. Не новый. Действительно, он был старым, как и многие другие автомобили, но она только что получила его.

   Джейсон любил Эдди.

   Он любил Мерфи.

   И Мадди была приятна ему.

   Недавно, Эдди покрасил дом в белый цвет. Оранжевый был бы лучше, но и белый был не плох.

   Джейсон притормозил, пока его велосипед не начал вилять. Когда это случилось, он опустил ногу, чтобы не упасть. Он слез с велосипеда и поставил его на откидную подножку.

   "Привет, Эдди."

   Он поднял голову.

   Эдди смотрел на него странным взглядом.

   "Эдди?"

   Эдди моргнул. Его взгляд прояснился, но он все еще выглядел смущенным. Взволнованным. "Где ты услышал эту песню?" спросил Эдди.

   Джейсон не мог впомнить то, что он пел. "Какую песню?"

   Эдди напевал несколько фраз. Ничего себе. То, что напел Эдди, было очень хорошо. Почти как игра фортепьяно или что-то похожее.

   Песня была знакома. "Я не могу вспомнить."

   Эдди все еще смотрел этим странным взглядом. Джейсон испугался.

   Голос Эдди также казался другим. "Она звучала по радио?" Отчасти напряженным, как будто ему трудно говорить.

   Мадди появилась в кухонной двери, так как странный голос Эдди привлек ее внимание.

   Она была с Эдди все время. Она жила здесь. Она и ее кот Хемингуэй.

   Джейсон любил Хемингуэя, но Хемингуэй не любил Джейсона. Хемингуэй не любил никого, кроме Мадди.

   Однажды, когда Джейсон спросил Мадди и Эдди, поженятся ли они, они оба выглядели забавно. Позже, когда они поженились, Эдди объяснил Джейсону, что он не мог жениться на Мадди, пока он не решил все свои проблемы. Джейсон не был уверен, что именно это означало. Он не спрашивал. Он не хотел знать.

   Мадди вышла и хлопнула дверью. "Привет, Джейсон."

   Было удивительно видеть, что она носит свитер, но это было из-за прихода осени. Она простудилась.

   "Пробуй вспомнить, где ты услышал песню," сказал Эдди спокойно тоном, который показал Джейсону, что это было серьезно.

   Джейсон задумался. Иногда, если он думал кое о чем достаточно долго, он вспоминал.

   Он щелкнул пальцами. "Кассета." Затем он вспомнил обо всем.

   "Кассета? Где ты взял ее?" Эдди вскочил на ноги. "Я не рассержен на тебя," сказал он. "Я только должен знать."

   "Я нашел ее." Джейсон переминался с ноги на ногу. Он начал сдирать кожицу со своей ладони.

   "Где?"

   Джейсон указал на место недалеко от которого он стоял. "Там".

   "Перед моим домом?"

   "Она выпала из пакета."

   Джейсон начал говорить быстро, желая поскорей закончить это. "Я сожалею, Эдди. Я собирался отдать ее тебе. Но я слушал ее много раз, и она сломалась." Он засопел. "Я сожалею, Эдди!"

   "Эй." Эдди обнял его за плечи. "Все хорошо."

   Он не выглядел сердитым.

   Джейсон вытер нос тыльной стороной руки, затем посмотрел на своего друга. "Я помню всю песню. Всю."

   Глаза у Эдди были печальными, грустными.

   "Почему песня делает каждого грустным?" Джейсон хотел знать.

   "Что ты имеешь в виду?"

   "Она сделала тебя грустным, и Адэль. Я пел ее, и Адэль начала плакать. Почему она плакала, Эдди?"

   Глаза Эдди увлажнились.

   Он тоже плакал.

   "Я не буду больше петь ее, если она делает людей грустными."

   "Ты можешь ее петь столько, сколько захочешь," сказал Эдди ему спокойно. "Это — твоя песня."

   "Моя песня?"

   "Я отдал ее тебе."

   "Я не помню."

   "Это было давным-давно. Не волнуйся об этом. Это — твоя песня. Это — все, что ты должен знать."

   "Спасибо, Эдди. Большое спасибо. Никто никогда не отдавал мне песню раньше. Я должен пойти рассказать Адэль."

   Он побежал к велосипеду, поднял откидную подножку, и поехал вдоль домов, напевая свою песню, в то время как Эдди сидел ошеломленный, его мысли вернулись назад, в другое время, в другую жизнь…
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    Глава 30

    Казалось, что это стоило сделать
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Рик был настоящим переигрывающим исполнителем. Стоило только появиться публике, и он уже не мог себя удержать от исполнения.

   Людей тянуло к нему. Он был веселым. Он был очаровательным. Харизма. У него была харизма, которой Эдди еще ни у кого не встречал.

   А Эдди был на другой стороне спектра. Он стремился к спокойному сидению в сторонке и хотел смотреть, наблюдать за жизнью. А смотреть ему было на что. Хотя Рик мог легко не обращать внимания на плохие вещи и жить дальше, забывая о них так же быстро, как они происходили, Эдди же от них впадал в мрачное отчаяние.

   Они смягчали друг друга. Вместе, их взлеты и падения не были настолько глубокими, и они давали друг другу равновесие, достигнуть которого в одиночку они были не в состоянии.

   В средней школе они оба играли в группе. Эдди репетировал каждую ночь. Рик же никогда не брал домой свою трубу.

   К тому времени, как они дошли до старшей школы, Рик оставил музыку ради спорта.

   Школьную жизнь с ее элитой и спортсменами Эдди едва терпел, просто проживая ее и реально не участвуя. Здоровье его дедушки было крайне плохим. На ферме он был все нужнее. Это был его мир. Школа просто больше не занимала значительного места в его жизни.

   Эдди стал более замкнутым, выходя, он старался избегать Рика и его шумных, надоедливых приятелей.

   Он часами выплескивал свои чувства на бумагу. Если ему нравилась девочка, он писал об этом. Если созерцание звезд позволяло ему чувствовать себя лучше, он писал об этом

   Если он испытывал сексуальное возбуждение, он писал об этом. А потом он стал подбирать музыку под эти слова, вводя новые пометки, чтобы усовершенствовать свои стихи.

   К тому времени, как он и Рик пошли в колледж, они прекратили общение, те отличия, которые раньше поддерживали их гармоничность, теперь были просто несовместимы.

   До конкурса.

   Музыкального конкурса, который спонсировала радиокомпания Калифорнии. Эдди смонтировал пленку с демонстрационной записью и послал ее.

   Два месяца спустя ему позвонили из Лос-Анджелеса.

   Он попал в финал. И если он хочет участвовать в финальном туре, ему нужно приехать в Лос-Анджелес и играть вживую.

   Эдди вытянулся и облокотился на стену, закрыв глаза.

   Святое дерьмо.

   Что он будет делать? Он никак не сможет играть перед публикой.

   Рик.

   Он нашел Рика в его спальне в местном сообществе колледжа, где тот проводил последний год, тусуясь, трахаясь и посылая учебу ко всем чертям.

   — Ты когда-нибудь хотел поехать в Л.А.? — спросил Эдди, стараясь, чтобы это выглядело рутинным вопросом.

   — Л.А.? Не знаю. Там очень прикольно.

   — Посмотри на себя.

   Рик являл собой классический пример футбольного игрока в старшей школе, который будет бомбардиром, как только окончит старшую школу. Он больше не был звездой и центром внимания. Он был героем, но теперь, вне этого изолированного мирка, он был никем, неудачником, человеком без таланта, без пути, через двадцать лет он станет еще одним алкоголиком с пивным брюхом, который будет просиживать в баре, хвастаясь своей ролью в большой игре.

   Никто, казалось, этого не понимал. В старшей школе не было большой игры, только крупные неудачники. Все это дерьмо готовило человека к прямому падению в забвение.

   — Я должен быть на этом конкурсе. — сказал Эдди.

   — Да? Что за конкурс?

   — Музыкальный. Музыкальный конкурс.

   — Да? Здорово.

   — Ты же знаешь, как я отношусь к появлению на публике.

   Рик рассмеялся. — Черт нет.

   Эдди раздраженно воззрился на него. Рик никогда не понимал паралич, который охватывал его в этот момент, иррациональный страх, который он испытывал.

   — Извини, старик. Я знаю, что у тебя с этим проблемы, но я вспоминаю тот раз, когда ты облевал мне все туфли.

   Эдди расслабился. — Я почти забыл об этом.

   В его жизни было столько моментов, наполненных ужасом, что было тяжело помнить обо всем.

   — Я не могу туда выйти. Ни за что я не соглашусь выступить перед кучей народу.

   — Тогда зачем ты участвовал в этом конкурсе?

   — Я просто хотел, чтобы кто-то послушал мои произведения, сказал бы мне, есть ли в этом что-то стоящее. И я совсем не ожидал, что дело зайдет так далеко.

   — Облом.

   — Но я подумал. И у меня родилась идея. Ты мог бы это сделать. Ты мог бы побыть мной.

   — Ты сошел с ума. Старик. Я даже не умею играть ни на каком- либо инструменте.

   — Раньше мог. Я тебе быстро напомню. В этой штуке основное — вокал.

   — Вокал? Теперь я точно вижу, что ты спятил.

   — Ты умеешь петь. Я тебя слушал.

   — Я просто страдал херней, пел под радио и все такое. А выйти, и опозориться перед толпой, совсем другое дело.

   — А что тебе еще остается? Твои оценки хуже некуда. Я слышал, что тебя исключили на полгода.

   — Кто-то испортил мой рейтинг.

   Рик ни за что не чувствовал себя виноватым.

   — Это может сработать. Я знаю, что это сработает.

   — А как по мне так это полный абсурд.

   — Я не могу стать звездой, но ты сможешь. Посмотри на ребят, тех кто стал знаменитым. Многие из них ни черта не смыслят в музыке. Они попали туда благодаря внешности, очарованию, потому что они умеют играть, могут устроить из этого целое шоу. Ты в состоянии сделать это. Я тебя видел.

   Он подумывал об этом. Эдди мог точно сказать, что он подумывал об этом.

   — Сколько это займет? Мы надолго уедем?

   — На неделю, максимум. Мы поедем туда и тут же вернемся обратно. Так и будет, если только мы не станем знаменитыми.

   — Я сделаю это при одном условии.

   — Что угодно.

   Рик улыбнулся ему лениво. — Я использую собственное имя.

   
В конце концов, Рик показал себя так хорошо, как Эдди и мечтать не смел. У него было природный талант, его голос не потерял своей уникальности от профессиональных занятий. И хотя его голосу не хватало пафоса, это с лихвой компенсировалось размахом и силой его таланта шоумена.

   Немного времени понадобилось, чтобы научиться играть на гитаре так, будто он годами играл на ней. Каким-то образом, он знал весь жаргон, самых великих исполнителей, знал, кто находится на вершине, а чья карьера теперь идет на спад. И Эдди всегда говорил про баллады, лирику и стихи, а Рик про рейфы, гитары и музыкальные записи.

   К тому времени, как они приехали в Калифорнию, Рик почти заставил Эдди предположить, что он пишет свою собственную музыку. К тому времени, как они достигли Калифорнии, Рик стал Риком Беком, музыкантом.

   
Он победил.

   Для Эдди, было несколько странно наблюдать, как реагирует на все публика, как Рик исполняет его песню, слышать, как он произносит слова так, как будто он их написал, как будто для него они что-то значили.

   Потом, в реальности, он признался Эдди, что это было как-то бессмысленно и чрезмерно сентиментально.

   Пока Эдди сидел в темноте, люди бросились на сцену поздравлять Рика.

   Звезда.

   Герой.

   И пока Эдди смотрел, он чувствовал чувство потери, одиночества, горя, как будто только что отдал свою жизнь кому-то другому.
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    Глава 31

    Пластиковые деревья
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Рик все это обожал. Софиты. Гламур. Женщин. Больше всего именно женщин. Жить в отеле. Обладать контрактами, которые потакали любому его капризу, каким бы смехотворным тот не был. Его фишкой было требование, чтобы ему приносили только красный M amp;Ms, и чтобы на полотенцах в отеле было вышито его имя.

   Для Эдди это означало смерть.

   Духа, творчества. О чем можно было написать, если все, что ты видел, это внутреннее убранство автобуса и отели с мисками красного M amp;Ms?

   Искусственный.

   Его жизнь стала искусственной. Неудивительно, что когда это происходит, все начинают петь про телевидение и номера в отеле. А о чем еще?

   Я не могу больше этого терпеть, сразу после выступления при полном аншлаге. Мне необходимо видеть небо. Птичек. Диких животных. Мою собаку. Мне нужно почувствовать грязь под моими ногами. Я хочу потеть от солнца, а не от софитов.

   Эдди, который преуспевал на природе, которому приписывали минималистский образ жизни, был подавлен и задыхался.

   — Я не могу больше этого терпеть. Я хочу на воздух. Я схожу с ума, забываю, кто я такой.

   — Тебе просто нужен перерыв, — ответил ему Рик, лежа на кровати, глядя в телевизор и лакая пиво. — Ты просто устал. Не сдавайся. Ты меня принял в команду, помнишь? Что со мной станет, если ты уйдешь? Я останусь Риком Беком, но Риком Беком неудачником. Риком Беком, у которого нет песни для исполнения. Не поступай так со мной.

   — Я все еще буду писать для тебя песни. Лучшие песни, если я смогу вырваться из этого сраного круга.

   — Прими лекарство и забудь об этом.

   — Я не хочу лекарств. Я не хочу проживать искусственную жизнь.

   Но глубоко внутри, он знал, что Рик был прав. Такую жизнь Эдди выбрал сам. Такой жизни он хотел. Он просто не знал к чему это приведет.
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    Глава 32

    Призраки
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Они давали благотворительный концерт в своем родном городке, когда это произошло, когда какой-то сумасшедший подстрелил Рика.

   Представление было весьма неброским, как и требовал Эдди. Ему до смерти надоела звездная мишура: лимузины, пресса, охрана, пускание пыли в глаза. Он изголодался по чему-то нормальному, или хотя бы как можно более приближенному к нормальному.

   Так что огласки не было, приезд группы хранился представителем фонда в секрете до последней минуты

   Это было великолепно. Почти как в старые добрые времена. Минимум охраны. Полицейские были по большей части добровольцами, привыкшими регулировать дорожное движение после футбольных матчей в старших классах.

   Из-за того, что появление группы держалось в секрете поблизости не стояла скорая, на подхвате не было ни парочки врачей, ни приличной больницы в радиусе шестидесяти миль.

   Только кровь.

   И кости.

   И мозги.

   Куски Рика.

   Состояние толпы изменилось, от восхищения к ужасу, недоверчивым воплям.

   Герой пал.

   Друг.

   Некоторые стояли в головокружительном шоке. Другие полагали, что это часть шоу.

   Пятясь от огней сцены, ощущая горячий металлический запах крови, в то время как гудящие колонки наполняли его слух пустотой, Эдди держал своего друга на руках.

   Там на сцене, под взглядами тысяч людей, ощущаемое им всю жизнь одиночество нашло его. Даже там.

   Кто-нибудь шел сюда?

   Кто-нибудь собирался помочь?

   Часы, дни, года прошли, прежде чем Эдди услышал вой сирен, их постепенное приближение, пока вой не раздался прямо над ним, проблескивая красным светом продолжающейся паники.

   Парамедики обступили его.

   «Отпусти его, Эдди»

   Эдди оторвал взгляд от Рика, поднял глаза, чтобы обнаружить становящегося рядом с ним на колени Грэга Карнса.

   «Грэг?» Разве он врач? Насколько Эдди знал, он бросил учебу и баловался наркотиками и спиртным.

   Хоть что-нибудь из всего происходящего было настоящим?

   Да было. Эдди мог судить по испуганному, кошмарному выражению на лице Грэга. Как давно он работает на «скорой»? Его обучение наверняка не включало в себя случаи с потерпевшим, которому вышибло мозги.

   Они пытались сказать, что он не может ехать с ними, но Эдди все равно очутился в машине скорой. Он не собирался передавать своего друга на попечение кучки эскулапов.

   По дороге в Медицинский Центр Омаха сердце Рика останавливалось дважды.

   Грэг сохраняя спокойствие, дважды использовал электрошок, заставляя его сердце снова биться.

   Это не помогло.

   В 11:46 через три часа после ранения было объявлено о кончине Рика Бэка.

   Новость сразила Эдди наповал. Его колени подогнулись. Сползя по больничной стене, он оказался на полу.

   Все чего хотел Эдди, так это быть способным играть музыку вживую. Что случилось? Каким образом все пошло не так?

   Казалось, будто бы он делал заказ, но принимающий его человек не понимал языка Эдди. Или просто веселился, мучая его. Он хотел реализовать себя в музыке. Так и произошло, но в процессе он утратил свою душу. Он хотел уйти от дел, а теперь утратил лучшего друга.

   Он отправился домой, на оставленные ему дедом сорок акров, заехал на своем Шевроле во двор и бросил его там.

   Дом.

   Здесь он чувствовал безопасность. Он заработал достаточно денег, чтобы остаться здесь навсегда, если у него возникнет такое желание. Ему не придется больше писать новые стихи, играть новые мелодии.

   Пресса ворвалась в город, став лагерем на городской площади и в парке и на открытых площадках.

   Эдди не мог и носа высунуть из дому, чтобы в этот нос ему не пихали микрофоны.

   «Что теперь будет с группой?»

   «Рик работал над чем-то новым. Вы будете пробовать записать это без него?»

   «Было ли хоть что-то завершено?»

   Эдди игнорировал их вопросы, отталкивая с пути. Они вторгались на его территорию. Он хотел, чтобы они ушли.

   Рика хоронили в закрытом гробу.

   Казалось, что половина Северной Америки собралась на похороны.

   Время после них слилось неясным пятном, один день перетекал в следующий.

   Он уже неделю пробыл дома, когда пришла мать Рика.

   Эдди сидел на веранде, упершись спиной в перила, наблюдая как Адель Бэк идет через двор.

   Эдди был пьян, но не настолько, чтобы это было заметным.

   Это ему стоило навестить ее, но он не в силах был заставить себя покинуть ферму.

   Сказать честно?

   Он не мог взглянуть ей в лицо.

   Как она могла вынести его вид? Но все же Адель не знала, что Рик не писал тех песен, что он не был душой за музыкой. Эдди не собирался рассказывать ей. Не из-за того, что не хотел, чтобы она знала, что это он должен был быть мертв вместо ее сына. А потому что не хотел порочить память Рика.

   «Они поймали того, кто это сделал» — сказала ему Адель, садясь возле него на ступеньки.

   «Я слышал»

   Слышал. Видел. Какой-то сумасшедший псих, который вырезал карманный ножичком себе на лбу инициалы какой-то девушки. Девушки, которую он предположительно старался впечатлить убийством публичного идола.

   «Для тебя, Хэлен» — Хрипел он, сверкая глазами в объективы камер. «Я сделал это для тебя»

   Эдди не понимал, зачем они передавали картинку с изображением убийцы в каждый дом в Америке. Но вот он собственной персоной объяснил свои действия, будто все это имело смысл.

   «Слова» — кричал он. — «Слова приказали мне сделать это»

   «Какие слова?» — цепляя его на крючок, поинтересовалось лицо за кадром.

   «Слова песни. Музыка. Слова приказали мне его убить»

   Эдди должно быть издал звук, какое-то надрывное рыдание, потому что Адель приблизилась и положила свою руку на него таким материнским жестом, что это разорвало его сердце. Он не заслуживал ее сочувствия.

   «Эдди?»

   Ее голос привлек его взгляд к ней.

   Она выглядела уставшей. Печальной.

   «Я должна тебе что-то сказать» Но кроме усталости в ее лице было еще нечто. Надежда? На что ей было надеяться?

   «Рик не мертв»

   
Она свихнулась. Тоска свела ее с ума.

   Эдди покачал головой. Он не мог справиться с этим, не сейчас, не на пике горя от утраты лучшего друга.

   «Вам лучше пойти домой, Миссис Бэк»

   «Эдди, это правда»

   «Его объявили мертвым. Я был там»

   «Да, но он вернулся. Оттуда, куда люди уходят после смерти. Рик вернулся»

   «Нет»

   Каждую ночь Эдди снилось, что Рик по-прежнему жив. Это был просто еще один из тех снов.

   «Я хотела сказать тебе раньше, но мы не были уверены, что он будет жить. Было жестоко сказать тебе слишком рано»

   Он покачал головой.

   «Есть еще кое-что, что я должна тебе сказать»

   «Думаю, вы уже предостаточно мне рассказали»

   «Мозг Рика серьезно поврежден»

   Она хорошо держалась до сих пор. Но после слов «мозг поврежден» она сломалась. Зарыдала, закрывая лицо руками.

   Эдди знал Адель Бэк всю свою жизнь. Она кормила его печеньем. Перевязывал его порезы. Она привела его в группу.

   Было ли это правдой? Был ли Рик еще жив? Или она бесповоротно сошла с ума?

   «Прости» — задыхаясь, сказала она, вытаскивая салфетки из кармана, вытирая глаза и сморкаясь.

   «Я не понимаю, ничего не понимаю»

   «Это была идея доктора Шеридана» — сказала она, голос ее дрожал, но уже набирал силу. «Он знал, что пресса не оставит Рика в покое, что они будут преследовать его до конца дней. Ему не будет покоя. Его объявили умершим. Прессе уже сообщили. Это казалось знаком»

   Адель всегда очень верила в знаки. Эдди вспомнил, что она всегда ходила к гадалке, когда должна была принять важное жизненное решение.

   Ее голос превратился в шепот. Она посмотрела ему прямо в глаза.

   «Никто не должен знать, Эдди. Поклянись, что ни душе не обмолвишься об этом, даже стенам»

   «Я клянусь»

   
Эдди не видел Рика три месяца.

   Адель взяла его с собой, представив в качестве племянника, приехавшего пожить с нею.

   Эдди не узнавал его. Не то чтобы он странно выглядел. Они хорошо поработали над тем, чтобы привести в порядок его лицо. Просто он больше не выглядел как Рик. И не вел себя как Рик.

   Медленные, с трудом дающиеся движения, словно у находящегося на планете со слишком большой гравитацией.

   «Его зовут Джейсон»

   Вынужденную живость в голосе Адель нельзя было не заметить. Взгляд Эдди встретился с ее влажными глазами. Он кивнул.

   «Привет, Джейсон»

   Возможно нечто все же осталось от прежнего Рика, потому что Джейсону Эдди сразу понравился.

   «Ты любишь рыбачить?» спросил Эдди.

   «Рыбачить?» Джейсон повернулся к своей матери. «Я люблю это, Адель?» Рик любил рыбалку.

   На кратчайшие секунды лицо Адель как будто смялось, затем она взяла себя в руки.

   «Не уверена. Тебе стоит попробовать, не так ли?»

   Он улыбнулся. И, Боже правый, это была улыбка Рика.

   Все хорошее, что они пережили вместе, всколыхнулось в памяти Эдди, все шутки, весь смех.

   Рик.

   Ему хотелось сказать «прости», хотелось молить о прощении. «Мне чертовски жаль»

   Но некому было это сказать, не у кого просить прощения.
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    Глава 33

    Мэдисон
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Джейсон был Риком Бэком.

   Мэдди сама об этом догадалась. Она ожидала, что Эдди расскажет ей, но он не проронил ни слова.

   От этого ей было больно.

   Сильней, чем она когда-либо себе представляла.

   Это было так, будто бы он прятался от нее, скрывал свое настоящее «я». Что это говорило об их отношениях?

   Что таковых у них и не было.

   Каждый раз, когда они были вместе, она посылала ему мысленные сигналы.

   «Расскажи мне о себе. Поделись со мной»

   Но он никогда не улавливал этого. Или же решил игнорировать.

   А когда они занимались любовью, она ощущала его отчаяние, и это разрывало ей сердце на части.

   «Может быть, нам надо купить кровать побольше» проговорил он после любовных игр, когда они лежали, переплетясь на его узкой койке. А что последует за этим? Отдельные кровати? Потом отдельные комнаты? Отдельные жизни?

   Она чувствовала, что он тяготился ее обществом, что возможно она даже подавляла его.

   Она никогда не хотела подавлять его. Ей никогда не хотелось быть ношей, тяжестью, чем-то что надо терпеть. Она же только хотела сделать его счастливым и быть счастливой самой.

   С тех пор как появился Джейсон, Эдди держался отстраненно, временами исчезая на пару часов.

   Она теряла его.

   Может быть он никогда ей и не принадлежал.

   Может быть никогда и не будет.

   Осознание этого снедало ее, делало ей больно. Постоянно.

   Ему было лучше на людях. Только вчера они ходили в парк. Был миг, когда она заметила как Эдди неспешно шел в ее сторону, с Мэрфи на поводке.

   Когда Эдди шел, его ноги ступали по земле как и у всех остальных, в этот миг он показался ей важней самой жизни. В нем было нечто большее, чем казалось на первый взгляд. И в этот миг отворилась дверь, а затем быстро захлопнулась. Она мельком увидела настоящего Эдди. Подобно мимолетности картины на песке. Подобно «Прохладной Тени», песни которую никто не услышит.

   Подобно жизни.

   Это было чувство из тех, что не поддается осмыслению, не привязывается ко времени, чувство, память о котором слишком быстро ускользает.

   Она так его любила. Очень сильно любила.

   И боялась, что никогда не завладеет им, не по-настоящему.

   В тот вечер, когда она уходила чтобы поработать, Эдди остановил ее. Привлек в свои объятия.

   «Поставь песню для меня»

   Какую песню сыграть мужчине, так много отдавшего миру? Потому что Мэдди понимала, что хотя Джейсон был Риком Бэком, им же был и Эдди.

   Становилась ли она для него ношей? Если он хочет, чтобы она ушла, то она уйдет. Она будет жить дальше.

   В конце концов, уходить ей удавалось лучше всего.

   Он поцеловал ее на прощание.

   
На работе Брайан должно быть почувствовал подавленность Мэдди.

   «У вас с Эдди все в порядке?»

   Она покачала головой не в силах говорить об этом. Она хотела бы снова оказаться в своей квартире, хотела бы иметь нору, где можно спрятаться, разложить мысли по полочкам и погоревать, если придется.

   «Не хочется сваливать это на тебя, но не могла бы ты проверить и решить подходит ли это для эфира?» Он бросил ей кассету.

   Мэдди поймала ее обеими руками. Без надписи, без намека на содержимое.

   «Конечно» Это отвлечет ее от мыслей об Эдди. «А что это?»

   «Друг занес»

   Она скорчила гримасу.

   «И попросил тебя запустить, не так ли?»

   «Вообще-то, он хотел, чтобы ты прослушала это. Все равно ты сумеешь лучше оценить подобное»

   «Я послушаю»

   В два часа ночи Мэдди вспомнила о кассете.

   Она только что поставила последовательность из четырех песен, потому вытащила плеер, надела наушники, вставила кассету и откинулась в кресле.

   Сначала послышалось только шуршание пленки. Потом… музыка.

   Баллада. Чарующая. Почти мистическая…

   

    
     Бывают в жизни времена

     Когда тени так огромны,

     Что затмевают луну

     и звезды.

    

    
     Бывают в жизни времена

     Когда каждый вдох дается с трудом

     Каждый вдох звучит отчаянием

     И вот тогда приходит Мэдисон.

    

   

   
Эдди.

   Это не мог быть никто кроме него. Вот что он имел в виду, прося поставить песню для него.

   Его голос. Боже, его голос. После него Рик Бэк звучал подобно младенцу в мире взрослых.

   Он был настоящим. Он пробирался внутрь, разрывая на части. Жесткий. Болезненный. Полный надрывных эмоций.

   Любви.

   Когда умолк последний аккорд, Мэдди нажала кнопку перемотки и проиграла песню заново.

   В его музыке были изъяны. Чудесные, волшебные изъяны.

   В пении был момент, в припеве, что немного выбивался из звучания, когда его голос надламывался. И этот звук притягивал ее сердце.

   Когда последняя нота отзвучала, Мэдди закрыла глаза и откинулась на спинку, пытаясь вернуться на землю, ожидая пока сойдет гусиная кожа.

   Она не могла пошевелиться. Он сказал ей правду по своему, самым лучшим способом, с помощью музыки.

   Началась новая песня.

   

    
     Она как заноза

     Что не пройдет.

     Сказала что она шлюха

     Пришедшая на работу

    

    
     Моя собака напала на нее

     Лизнув ее белое лицо

     Сказала что она шлюха

     И я был ее заданием.

    

    
     Сказала что я люблю ее

     Но она любила другого

     Сказала что она шлюха

     Я сказал, почему бы и нет?

    

    
     Она как заноза

     Что не пройдет.

     Она сказала что любит меня

     Я надеюсь что она останется

    

   

   
Песня оборвалась внезапно.

   Мэдди сидела, прижав руку ко рту, смеясь и плача одновременно.

   Она наконец-то поняла, как запросто она отдалась ему в тот первый раз. Потому что это не было впервые. Он притрагивался к ней годами.

   Он был тем единственным.

   Он всегда был единственным.

   Эдди был сладкой болью музыки в ее душе.

   Она должна поговорить с ним, должна увидеть его. Прямо сейчас.

   Она сунула кассету в сумочку и направилась к двери, остановилась, вернулась в кабинку и установила обратку когда доиграет диск. Затем развернулась и побежала.

   Наружу.

   На парковку.

   Там, в вольфрамовом уличном освещении стоял Эдди, прислонясь к переднему крылу ее автомобиля, сложив руки на груди и скрестив ноги в щиколотках. Старался выглядеть непринужденно. Она видела его насквозь, отстраняясь от машины, он двигался немного оцепенело, будто бы простоял так пару часов.

   «Рик Бэк не умер той ночью четыре года назад, не так ли?» спросила она.

   «Нет»

   «Джейсон это Рик Бэк, правда?»

   «Я пообещал матери Рика, что не скажу никому ни слова»

   Она не могла проклинать его за столь стоическое благородство. В его молчании была сила, а не слабость.

   «Я не расскажу» сказала она.

   «Я знаю»

   «Ты написал музыку, но не мог сыграть ее на людях. Потому заставил Рика сделать это. Я права?»

   «Если коротко»

   «А как насчет Эвелин? Она знает про Рика?»

   «Эвелин?»

   «Тетя Рика»

   «Ты говоришь про Эвелин Стойкович?»

   «Она была домовладелицей Энид»

   «Ах» — Он выглядел так, будто она только что привела его туда, где ему не хотелось быть. — «Эвелин любит говорить всем, что она тетя Рика, но это не так. Приготовься к шоку. Ее сынок оказался тем парнем, что подстрелил Рика»

   Мэдди полагала, что она догадалась обо всем, но сказанное им она не могла представить себе и во сне.

   «Не понимаю. Разве он не из Калифорнии?»

   «Да, но он навещал свою мать здесь в Честере, когда мы давали концерт. Эвелин всегда думала, что я нанял ее сына для убийства Рика. Правда, вероятно, была слишком тяжела для нее. По крайней мере, таким образом она может убеждать себя что сына ее нельзя винить до конца»

   «Бедная Эвелин»

   Мэдди подумала про старые вещи в ее подвале. Вероятно они принадлежали ее сыну. Не удивительно, что от этого местечка у нее мороз по коже шел.

   «Страх может удерживать нас от того, чтобы правильно проживать наши жизни» сказал Эдди. «Никогда не позволяй другому жить вместо тебя»

   Он говорил о своей музыке. О себе.

   «Ты пробудила меня. Ты встряхнула меня. Ты заставила меня снова хотеть писать. Снова жить»

   Все стушевалось. Она плакала. Без ее ведома лицо стало влажным, она же не приложила к этому ни малейших усилий.

   Признание Эдди полностью освободило Мэдди от боли последних слов Энид. Ей не надо было выискивать лекарство для всего, что имело смысл в ее жизни. Она могла быть тихим пламенем.

   «Мэдди я боюсь. Не за себя, а за тебя»

   Она пыталась говорить, но горло ее болело.

   «Я думал о том, что находясь рядом со мною, ты подвергаешься опасности. Но затем я понял, что ты опасна сама для себя. Ты творишь сумасшедшие вещи. Например, не запираешь двери. Идешь на встречу с незнакомцами посреди ночи неизвестно куда. Притворяешься проституткой. А затем я решил, что не смогу справиться с мыслями о том как ты там одна, гадать какие еще наивные, опасные вещи ты затеваешь»

   Девушка сумела взять себя в руки, чтобы заговорить.

   «Ты становишься слишком щедр на комплименты, правда?» спросила она натянутым, надрывным тоном. Любовь к нему было самым опасным ее поступком. И самым восхитительным. С Эдди не может быть безопасной связи.

   «Я знал, что это создаст мне проблемы» Сделал пару шагов. Вернулся, чтобы стать к ней лицом. «Я не имею в виду, что тебе нужен тот, кто будет следить правильно ли ты питаешься, однако, пришел к мысли…» Он посмотрел на небо, затем снова в ее сторону, но не прямо на нее.

   Он нервничал. Это было весьма интригующим.

   «Я знаю, что ты сожалела обо мне, о нас…»

   Она мотнула головой, но его понесло.

   «Проблема в том, что я не знаю, смогу ли жить без тебя. То есть я жил без тебя прежде, но это была не настоящая жизнь. Это было какое-то подвешенное состояние, словно я ожидал твоего появления. Но сейчас, сейчас, когда я знаю тебя, не думаю что справлюсь с твоей утратой. Мы одинаково смотрим на мир. Некоторые люди всю жизнь ищут подобную взаимосвязь. Большинство так и не находит ее»

   Это было правдой. То, что было у них, редко встречалось. Сложно было поверить, что месяц назад ее жизнь напоминала одинокую, лишенную направления автостраду, автостраду, которая закончилась, приведя ее к Эдди. Как могло то, что казалось таким случайным, стать таким необычайно правильным?

   «Есть еще что-то, что я должна знать о тебе?» одновременно серьезным и дразнящим тоном поинтересовалась Мадди. «Какие-нибудь еще сюрпризы?»

   «Иногда я смотрю повторы «Князей Опасности»

   Она рассмеялась.

   «Я всегда подозревала, что ты втайне интересуешься этими высокоинтеллектуальными забавами»

   «А твои секреты?»

   «Однажды я ела кошачий корм»

   «Видишь? Вот именно об этом я и говорю. Ты нуждаешься в том, чтобы я о тебе заботился»

   Он привлек ее в свои объятия. Поцеловал крепко. Основательно.

   «И» — добавила она, — «я не принимала душ два дня»

   «С этим я могу справиться. Поехали домой. Я приготовлю тебе ванну»

   «Со свечами?»- с надеждой спросила она.

   «И со мной»

   «Ты не сказала мне, что думаешь о новой музыке. Я работал над ней с тех пор как заявился Джейсон напевая «Прохладную Тень»

   Так вот чем он был занят.

   «Она заставила меня плакать»

   Она не признается, насколько глубоко она затронула ее, пока что нет.

   «Хорошо»

   «И насмешила меня»

   «Еще лучше»

   Она уже собиралась уйти с Эдди, любовью всей ее жизни, когда вспомнила о своей работе и резко остановилась, держа его за руку.

   «Я не могу уйти»

   «Брайан будет не против. Я с ним договорился. Если он позволит тебе работать только половину ночи, то сможет поучаствовать в работе над моим новым релизом»

   Осталась только одна вещь, о которой ей хотелось спросить у него.

   «Твоя старая музыка. Большая часть ее — это любовные песни. Кому ты их писал?»

   «Тебе»

   «Ты думаешь, что я насколько легковерна?» спросила она, несмотря на то, что думала о том же. — «Ты знаешь меня только пару месяцев»

   «Я знал тебя всю жизнь. Здесь» Он положил руку на грудь, там где билось его сердце. «Ты всегда было вот тут»

   Она улыбнулась ему сквозь слезы.

   Слова.

   Он таил в себе столько волшебных слов.
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   Примечания

  

  


    1

   

   Таос Хум это низкий звук, который можно услышать в разных местах по всему миру, особенно в США, Великобритании и Северной Европе. Обычно его можно услышать только в тихих местах. Его описывают, как звук, похожий на отдаленный рев дизельного двигателя. С тех пор, как было доказано, что это не микрофоны и не антенны низких частот, его происхождение и природа остаются загадкой.
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   Звездные войны. Жизнь Люка изменилась после того, когда его дядя приобрел пару потасканных дроидов у джав (Jawa), заехавших в их поселение. Эти дроиды, Арту-Диту (Artoo-Detoo) и Си-Трипио (See-Threepio), принадлежали повстанцам (Rebel), которых преследовала Империя. Эти повстанческие дроиды вовлекли Люка в приключения, познакомив его с Оби-Ваном Кеноби (Obi-Wan Kenobi), отшельником пустыни и героем войны, о котором Люк слыхал как о Старом Бене.
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   "Звездный путь" Научно-фантастический телесериал 1965-69, приобретший особую популярность во время повторного показа в 1970-е.
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   Игра, участники которой должны найти и собрать определенные предметы (не покупая их) за ограниченное количество времени.
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   Дрегстер (гоночный автомобиль для дрег-рейсинга).
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